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-.ַתָָ יי טל)- יי יי יי 


אַיכּערגעזעצט |, || אקט, דוּרךְ לאזאר ', 
וו אָץׁ!, דורך פּ. קאנטאָראָװיטש. 
כּעדרוּקט בּאַ שיקאָרא אוּן מילנער. נאָװאָליפקי 8 
פאַרּענדינט דעם זאַץ בא קאַזאַרגאָװסקי: אוּן ראָזענײ 
שטיין װאַרשע נאַלעװקי 49 


..,.ת.,.,ה..ת,...;,.יאתת,ע3)3נ9/?*?. י-א...... ינע 


8 ואקו)טאסא אה 57חבא הא וצאז 9106 אטאס 


די פּערואָנעןױי 
מִיבַאאִיל קַאסְטִילָאוו , 4 יאָהר אַלט , אַ בּעל אכסניה, 
וואסיליסא. זײַן פֿרוֹי, 26 יאֶהר אַלט 
א איָהר שועֶסטעֶר , 0 יאָהר אַלט , 


} זײערער אַ פֿעַטעָר, אַ פּאָליַציאַנט, 
מַערְוֶוערִיָעו . יע 50 יאָהר אַלט, 


וַואסְקא פֶּעפֶּעל 3 8 יאָהר אַלט , 5 
אַנְדְרֵיי קלֶע טֶטֶשׁ 4 אַ סליאָסעַר , 40 יאָהר אַלט, 
אֲנֹא, זײַן פֿרוֹי, 30 יאָהר אַלט, 


נַאסְטיא. אַ טעֶדעֶל פֿיַן אַ יאָהר 24 , 


א אַ סוֹחר'טע פֿון געָהאַקטע פֿלײַש, 
קוואשְִׁיֵא, פֿיִש, געָפֿיַלטע פּיִראָגעֶן, אַלט אַניערך 40 יאֶהר. 


בּוֹבְּנַאו. = אַפעֶדלעֶר פֿון אַ יאָהר 4. 
סַאטִין 

אַקטיאר | פֿוּן אײַן הוֹיךְ, אַלט אַניערך פֿון אַ יאָהר 40, 
בַּארָאו, - 8 יאָהר אַלט 

לוּקא, װאַנרעֶרעֶר , אַלט אַ יאָהר 00 
אַלֶעשְׁקא, אַ שוּסטעֶר , 20 יאָהר אַלט 
קְרִיוָואי זָאבּ, | 

מַאטַארִין. 


אײַניגץ בּאָסיאַקעָם אֶהן נעָהמעֶן אוּן אֶהן לשוֹן , 


משא:טרעָגעֶר ' 


|| 
וו 


ערשטער אַקט, 
אַ קעָלעֶר , זעָהט-אוֹים וי אַ גרנב ,- רעֶר סוּפֿיִט --- אַ שוועָרֹעֶר , אַ פֿעֲרוֹי 
יּעָוטער + רַעָכֹטם פֿון אַ קװאַדראַט.פֿעַנסטעָר ועָהט ויך דאָס ליכֿט. דֹעָם רעָפֿ. 
געָן ווינקעָל פֿעֲרנעָהמט פ עָ פּעָל 'ם ציִמעֶר, וועָלכֹּעָם איַז אַרומגעָצוֹימט מיט 


א דיַענעָם שייִדעָשוועָנרטעָל , בּײַ דער טהיר פֿון ציִמעָר---ששעָהט ב וּבּנ אָוו'ס 


גאֲרעָ . אין ליַנקעַן װיַנקעָל --- שׁטעָהט אַ גרוֹיסעֶר רוּסיִשעֶר אויוו;ן ; אוּן דער 
ליַנקעַר, שטײַנעֶרנעֶר װאַנד---געָהט אַ טהור אין קיִך, וואו עָם וואוינעָן ק וו אַ ש. 
ניאַ, בּאַראָן, נאַ סטי אַ, צויַשעָן אוֹיוועֶן אוּן טהור---ששעָהט אָ בּרײַטע 
בּעָט , װאָס איִז בּעֶדעָקְט מיט קוֹיטיגעָ קאַרטוּנעֲנעָ זאַכֿעָן, בּײַ די װעֲנד שטעָהעֶן 
אוּמעָטוּם נאַרעָס , בּײַ דעָר ליַנקעָר װאַנד שטעָהט אַ קאָװאַרלעָ, פֿאַר װעֲלכֿעָר 


עָם זיַצט קל עָש טש אוּן מעסט-צוּ שליַסלעָן צוּ אַלטע שלעֲסעָר, אוֹיף דֹעָר. 


עָר בּײַ איָהם ליָגט אַ גרוֹיסעֶר בּוּנט מיִט אַלטעָ שליַסלעָן , אַרוֹיפגעָצוֹיגעָן אוֹיף 
אַ דראָהטעָנעָם ריַנג ,. אַ צוּבּראָכֿעֲנעֶר מאַמאָװאַר , אַ האַמעָר , פֿײַלעָן , איִן טיטעֶן 
שטוב שטעָהט אַ גרוֹיסעַר טיֵשׁ, צװײַ בּעָנק און אַ טאַבּגּרעֶטקְעָ, אַלץ---ניִט געָי 
פאָרבּעַן און בּויְדיג , היַנטעָרן טיש בּעל-הבּתּ'עֲוועָט ק וואַשניאָ אַוּם דעָס 
פאַמאָװאַר . ב אַ ראָן קײַט שװאַרצעֶן בּרוֹיט, אוּן נ אַ ‏ ט י אַ זיִצט אוֹיף דער 
טאַבּגועָטקְע אוּן לײיַעֶנט אַנ'אַלט , צעַריִסעֶן בּוּך , אוֹיפֿן בּעֲטעָל ליגט אַ נ אַ אוּן 
הוט ; בּוּכּנאָוו זיַצט אוֹיף דעָר נאַרֹעָ אוּן אי זיך עוֹסק מיַט זײַנע אַלטע 
היַטלעָן, הוֹיועָן אוּן אַנדעָרעָ אַלטװאַרג, ס אַטיַן האָט וַך אֶקאָרשט אויפֿנע. 
6 ליגט אוֹיף דעָר נאַרֹעָ און---בּרומט + אוֹיפֿ'ן אוֹיוועָן לוגט אוּנבּעֶמעָרקט 
רעָך 4 /טיאָו און הוסט, 
עָם איָז אָנהוֹיבּ פֿריָהלינג, מאָרגעֶן, 


{'* ירוא = 
אוֹיפ ו נרונר : ,יט 
+=2 אט +- 
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: פֿאָרװעָרטס ! 

0 2 זאָג איַך  ,‏ מײַן ליַעבּעֶר, דעָרמיִט 
יעָה אע פֿוּן מיַר , איַך : זאָג איַך , האָבּ שׁוֹין ראָס א 
אוּן איצט וועָל איִך שוין אפִּילוּ פֿאַר הוּנדעָרט געבּראָטעֶנעָ ראַקץָ 
אוּנטעָר דעֶר חוּפַּה ניִט נעָהן , 

-י א 6עמאי (סאַטיַן בּרוּמט), 

08 זאָל אַיִך, זאָג איִך / וועָלכֿץ אי אַ פֿרײַץ פֿרו , 
א בעל.רבית'טע פֿאַר זיך, זיַך אײַנשרײַבּעָן איַן אַ פֿרעָמרעָן פּאַס* 


.- 
פּאָרט , זאָל איך זיַך רעָם מאַן פֿעָרקײפֿען פֿאַר יא 4 
אפילו עֶר װאָלט געֲוועָן אַניאַטעָריִקאַניִשעֶר פּרינץ, -- װאָלם א. 
אוֹיך מיט איָהם בֹּשׁוּם אופן ניַט חחונה געָהאֵם , 

קלעשטש, א ליער ! 

אשניא װאָ--אָס ? 
קווא שי ס + | 
: שטש. דוּ זאָגסט ליגעָנר , דוּ וועָסט חתוּנה האָבּען 


1 יראר) 6 
4 = (האַפּט אַוזיס בּײַ נאַסטיאַן דאָס בּיכֿעָל, ליועֶנטדורך 
= 4 
דעם נאָמען). : 
אַ בּעֶשטיִטטע ליֶעבֹּעָי. , , (לא5ֿט) . 
נאסטיא 5 (שטרעקט?אוים די האַנר) . 
ניִעם .-, יעב אַהעֶר ! נוּ.,. שפּיעל זיַך ניט ! 
: בארא 2 (קוקט אוֹיף איָהו, שאָקעָלט מיט'ן בּוּךְ איַן דעֶר לוּ8ֿט), 


קוואשניא , (צוּ קלעששש). 
8 געָלעָר בּאָק ! אַװעָק-- אַ לוַגעָנֵר ! וי סמייעֶסטוּ צוּ זאָנקָן 


אַזאַ העזה'דיַג װאָרט ! 
בארא , (דערלאנגט אַ קלאַפּ מיט'ץ בוּך איבּעַר נאַ סטי אַ ם קאָפ) . 
רוּ בּיִום אַ נאַר, נאַסטקאַ ..י 
נאסמיא (נעָהמט צוּ דאָס כּוּךְ). 
גיעבּ +' 6 


קלעשטש. אַ גרויסע פּריִצ'מץ, , . אוּן טיט אַכּראַמקעֶן 


וועָסמוּ חתוּיה האָבּעֶן ,, דאָס װאַרטסטוּ דאָך נאָר . - ' 


קוואשניא , פֿעָרשטעָהט זײַך ! אוּן וי נאָך !, . װאָס רעָן ! 


רוּ האָסט , דאָך , דאָרט פֿעָרפֿיִהרט אַ פֿרוֹי... 
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קלעשטש , שװײַג, אַלמעָ צױג ! ס'איז ניִם רײַן עָסק. +. 

קוואשניא, אַ--אַ! דער אמת שמעֲקט דיָר ניִט ! 

בּאראן, עֶס האָט זַך שין אָנגעָהוינּעָן! נאַסטקאַ -- 
ואוּ בּיסמוּ ל 


נאסמיא , (היבּט ניִט אוֹיף איָהר קאָפּ), 
אַ., . געָה אַװעָק! 


אנא , (שטעַקט-אַרױם איהר קאָפּ פֿון היִנטעָרן פֿאָרהאַנג) , 

עֶם איִז שׁוֹין טאָג געָװאָרעָן! למען השם. , . שרײַט ניָם אַזױ... 
זירײלט זיך ניִם.,, 

קלעשטש, ײַ האָט שוין אָנגעהוֹיבּעֶן פּלאָנעָ ! 

אנא, יעֶרעֶן טאָג ... לאָזט מיַר חאָטש שמאַרבּעֶן רוּהיָג ! 

בּוּבּנאון, א ליאַרעֶפ--שטעָהט דעָם טוט נִיִט אין װועָג. 

קוואשניא , (געָהט.צוּ צוּ אַנאַין). 

אוּן וי האָסטוּ, מײַן מוּטעֶר, מיִט אַזאַ גאָרניִשט געֶלטבּטל 

אנא, לאָז מיך אָבּ ... לאָז מיַך אָב .., 

קוואשניא, נ--נוּ! עָק דוּ... אוּנגעָרוּלריעָ!, . װאָס 
איז דיָר ניָם גריַנגעֶר איַן בּרוּסט, װאָס ! 

בּאראן , קװאַשניאַ ! ס'איז צײַט צוּ געָהן אױפֿ'ן מאַרק ... 

קוואשניא , מיר נעָהעָן תּכֹּף ! (צוּ אַנאַן), װיִלסטוּ, איך 
װועָל ריַר געֶבּעֶן הײַסיִנקע פֿיִש? | 

אנא , מעָן דאַרף ניִם,,, אַ דאַנק, צוּ װאָס דאַרף איַך עֶסעֶן 4 

קוואשניא , עֶס עָפֹּעָםס. הײַסץָ מאכלים---מאַכֿעָן װײַבעָר. 
איִך װועָל פֿאַר דיַר אַרײַנלעָגעֶן אין אַ טעָלעֶר אוּן דיָר איִבּעֶרלאָזעֶן.. 
וועָן דוּ וועָסט װועָלעָן װעסטוּ עֶסעָן ! קוּם , פּריץ . . , (צוּ קלעַשטשעָן) 
אוּנרײַנעֶר גײַסט ,.. (געָהט אַרוֹיס און קיך). 

אנא , (הפט), גאָט י,. 

בּאראן קלאַפּט נאַסטיאַן שטילעֲרהייַד אין רוּקען). 

װאַרף אַװעָק.., שוֹטה!,, 

נאסמיא, בּרוּמט-אוּנטעָר). 

מראָג זיַך אָבּ ... איִך שטעָר ריר ניִט , 

בּאראן , (8ױַ8ט זיִך אוּנטעֶר אוּן געָהט אַװעָק נאָך קװאַשניאַ) . 


גי ר יי 


0 


4 טע עטכע עעעעעל ?יע 


סאטין , (הױיבּט זיִך אוֹיף פֿון זײַן נאַרע), 

עָר האָט מיך נעָכֿטעָן געֶשלאָנעָן ? 

בובּנאון , איז דיִר דעָן ניִט אַלץ אײַנם?,, 

סאטין , זאָל אַזױי זײַן... אָבֹּעֶר פֿאַר װאָס האָט מעָן טין 
געֶשלאָגעֶן ? 

בּוּבּנַאוְן , אין קאָרטעָן האָסטוּ גשעֶשפּיַעלט ? 

סאמין , געֶשפּיִעלט,, , 

בּוּבּנַאוְן , דעָרפֿאַר האָט מעָן דיך געָשלאָגעָן , 

סאמין עזּת:פּנים'עָר. +. 

אקטיאר (שמעֲקְט-אַרוֹים זײַן קאָפּ פֿון אוֹיוועַן) , 

אַ מאָל וועָט מעָן ריַך דעָרהרגעָנעָן ער למיהה.,, 

סאמין , אוּן דוּ -- בּיסט אַ גולם, 

אקטיאר , פֿאַרװאָס ? 

סאמין , װײַל צװײַ מאָל רעָרהרגעָט מעָן ניַט, 

אקטיאר, (שװײַגט אַרגע) , 

איִך פֿעָרשטעָה ניִט... פֿאַרװאָס--קאָן טע ניִם? 


קלעשטש, קריך-אַראָכ פֿוּן אויוועָן אוּן רוים:אויף די שטוב.., 
האָס פּעֶציעהסטוּ זיַך אַזױ ? בי 


יאקטיאר , סאיז ניִט רײַן עסק.,, 
קלעשטש , אָט וועָט קוּמעָן װאַסיליסאַ---וװעָט זי ,דיַר שוין 


פא - 
װײַועָן, וועָמעֶם עסק ס'איו. ,. 


אקטיאר, װײאַסיליסאַ קאָן געָהן צוּם טײַװועָל ! הײַנט מוּז 
דעָר בּאַראָן אױפֿרױמען .. . בּאַראָן ! 

באראן , (געָהט.אַרוי פֿון קיך) . 

איך האָבּ קײַן צײַם ניִם אױפֿצוּרױמעָן... איך געָה מיט 

קװואַשניאַ'ן אין מאַרק , : 

אקטיאר , דאָס איִז מיך ניִט נוגע ., . פֿון מײַנעֶם וועָנעֶן 
קאָנסטוּ אפילוּ נעָהן אויף קאַטאָרנע . ; , אוּן אױסקעָהרעָן ד שמוג 
מוּזסטוּ הײַנט ... איך װעָל פֿאַר אַנרעֶרְעָ ניִט אַרבּײַטעָן. .. 

בארא , נוּ, געָה צוּם טײַװעָל! נאַסטעָנקאַ װעָט אייס. 
קעָהרעָן. .. אִי , דוּ, בּעֶשטיִמטץָ ליִעכּץָ ! שטעָה אויף  |‏ (נעהמטיצו 
בּײַ גאָסטיאַ'ן דאָס בּוך) . 


6 ם, גאָרקי . 
אי ושיט 6 טי יי יי טי ישישישישישיש"/ ישיש"ש 


נאסטיא , (שטעָלט ויך אַהין) , 

װאָס ראַרפֿסמוּ ? גיעכּ אַהעֶר ! חָצוּף ! אוּן נאָך---אַ פריץ, יס 

בּאראן (גיִעט אוָהר אָבּ דאָס בּוּך) . 

נאַסטיאַ ! קעָהר:אויס ר שטובּ פֿאַר טיר---נוט } 

נאסמיא , (נעָהט אַרײַן אין קיר), 

זעָהר נוֹיטיג. , , אַנרעָרש ניָם ! 

קוואשניא , (פֿון דעָר קיכֿעָנ-טהיַר צוּ בּאַראָן'ן) + 

רוּ--געָה! ס'וועֶט זיַך שוין אױפֿרױמעָן אֶהן דיָר ... אַקטיאָר ! 
מעָן בּעֶט דיִך, -- מהוּ עֶס... שאַרט ניִשט, דוּ װעָסט זיך ניִט 
איִבּ'עָררײַסעָן !, , 

אקטיאר, נוּ ,, שטעֶנדיָג איַך ... איַך פֿעָרשטעָה ניִם .. 


בּאראן  ,‏ (טראָגט אַרוֹים פֿון דעָר קיך אוֹיף כעָנרעָרס (קאָראָמיסלעָם) 
קעָרבּ , איַן װועָלכעָ עָם געֶפֹיִנעֶן ויִך טעָפּלעָך בּעָדעֶקְט מיִט שמאַטעס) 

הײַנט איַו עָם עָפֹּעֶס שוועָרלעֶך... 

סאטין , דוּ האָסט נױטיג געֶראַרפֿט געָכּוירעֶן וועֶרעָן 
אַ בּאַראָן... 

קוואשׁנַיא., (צים אַקאָר). 

וֹעָה נאָר, זאָלסט אוֹיסקעֲהרעָן ! (נעָהט.אַרוֹים אין פֿאָרחיו , פֿאַר 
איָהר געָהט בּאַראָן) , 

אקטיאר , (קריכֿט אַראָבּ פֿון אוֹיוועָן) , 

פֿאַר מיַר איַז שעָרליַך צוּ אָטהמעָן איַן שטוֹיבּ, (מיט שטאָלץ), 
מײַן אָרגאַניָזם איַז פֿעֶרסם'ם געָוואָרעֶן פֿון אַלקאָהאָל ... (פֿעָרטראַכֿט 
זיַך, זיצעָנִדיַג אוֹיף דעָר נאָרע), 

סאטין . אָרגאַניַום ... אָרגאַנעֶן יז 

אנא, אַנדרײ,,, 

קלעשטש, װאָס נאָך ? 

אנא, קװאַשיאַ האָט טיָר ראָרט איִבּעָרְגעָלאָועָן פֿיִש.., 
נעָהם , עָס:אוֹיף, | 7 

קלעשׁמשׁ, (עָדט צוּ איָהר צו), 

אוּן רוּ--װועָסט ניִשט ? 


אנא , איַך װיל ניִשט.., צוּ װאָס ראַרף איך עֶסעֶן 1 רוּ=-= 
בּיִסט אַנ'אַרבּיַטעֶר. .. רו--ראַרפֿסט עֶסעָן .. . = 


אוֹיפֿץ גרונר , 1 


קלעשטש , (געָהט אַװועָק) . 

גאָר ניִשט, .. אפשר--- וועֶסטוּ אופֿשטעָהן , ., עֶס קאָן. זײַן ! 
{געָהט ארוֹים אין קיך), 

אקטיאר (ועָדט לוֹיט, װיַ עֶר װאָלט זיִך פלוצלינג אױפֿגעֲהאַפּט) , 

נעֶכטעָן אין שפּיִטאָל, האָט מיר דֹעֶר דאָקטאָר געָואָגט ; 
אײַעֶר, זאָגט עֶר, אָרגאַנים--איִז לגמרי פֿעָרגיפֿטעָט פוּן אַלקאָהאָל,., 

סאטין , (שטײַעָלט) , אָרגאַנעֶן יי, 

אקטיאר, (שטאַנהאַפֿט) , 

ניִט אָרגאַנעָן, נאָר אָר--גאַ--נײ--ום.., 

סאטין , סיִקאַמבּר +י, 


אקמיאר, עָט, נאַרושקיַט! אוך רֹעָר עֶנסט... יאָ. 


זוֹעָן דעֶר אָרגאַניִם --- איִז פֿעָרגיִפֿטעָט . . . --- הײַסט, -- אַז פֿאַר 
טור אוִז שעֶרליִך צוּ קעָהרעָן די שמוּכּ. . , צוּ אַטהטען אין שטויב,,, 
סאטין , מאַקראָבּיאָטיִקע,.. חאַ! 
בּובּנאון , װאָס בּרוטסטוּ דאָרט ? 
סאמין , װעָרטעֶר,,, אוּן אפשר נאָךְ -- טראַנס -- 
סצעָרעֶנְטעָלְעָי.. 
בּובּנאון , װאָס איו דאָס אַזױנס ? 
סאטין , איִך װײַם ניִשט. .. איִך האָבּ פֿעָרגעֶסעָן.. . 
בּובּנאו, צו װאָס:ושץ רעָדסטוּ? 
'סאמין , גלאַט אַזֹ ... עֶס ועָנעֶן מיִר, בּרוּרעֶר, איַנּעֶר 
דרייסיג נעֶוואָרעָן אַלץָ מעֶנשליבֿץָ װועָרמעָר .. . אַלץ אוּנזעָרעָ וועֶר. 
טֹּעָר--האָבּעֶן מיִר דעָר עֶסעֶן ! יעָרעָם פֿון זײַ האָכּ איַך, , , אַ װראַי 
געָהעָרט, טויועֲנר מאָל, , . 
אקמיאר , אין דעָר דראַץָ ,האַמלעָט" שטעָהט : עוועָר. 
טער, װעָרְטעֶר, װעֶרטעֶר!" אַנוּשעָ זאַך. + + איִך האָבּ. אין רֹעָר 
דראַטץָ געָשפּיִעלט דעָם קברוֹתימאַן .., : 
קלעשטש (געָהט אַהֹים פֿוּן דעָר קיך) , 
דוּ וועֶסט אפשר שוין בּאַלד אָנהֹיבּעֶן שפּיעלעָן מימ'ן בּעָויִם{ 
אקטיאר , ניִשט רײַן עסק . ., (רעולאַנגט זוִך אַקלאַפּ טיט דער 
האַנר און האַרצעָן) . א פֿעֲלִיץָ! אָ, דעָרמאָהן מיך אין דײַנעָ תּפֿלות !.. 
(עֶפֹעָם װײַט הינטעֶר דעֶר סצעֶנעָ העָרט זיִך אַ דוּמפּפֿעָר ליאַרם, געֶשריעֶן , פײַטעַ. 
- דײַעֶן פֿון אַ פּאָליְציאַנט , קלעשטש ועֶעט זיִך אַרבּיַטעֶן אוּן סקרפעט מיט דעָר פײַל) , 
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8. נאָרק . 


ישר ישר רשרר רער עטשרע רערעערעלער רעטרע צ"שרשל ישר ריש .ייט עטאט 


סאטין , איִך. האָבּ ליעב אוּנפֿעָרשטענרליכֿע ועָלטענע וער* 
טעָרי י . בּשעת איך בּיִן געָוועָן אַ קינר י י + האָבּ איִך געָריֶענט אין 


- מִעָלעָנראַף י * + האָבּ איִך נעָליַעֶט אַ סך בּיִכֹעָר יי. 


בּובּנאון, אוּן דוּ בּיִסט געָווען אַ טעָלעָגראַפֿיסט ? 
סאטין. געָוועֶן י י י עֶס זעָנעֶן פֿאַרהאַן זעָהר גוּמעָ בּיִבֿעָרייי 
אוּן זעָהר טשיקאַועָ װעָרטעָר . י + איַך בּיִן נעָוועָן אַ געֶכּילרעֶטעֶר 
טעֶנש י+י דוּ װײַסְט ? 
בּובּנאון, איַך האָג געָהעָרט + + + שוין הוּנרעָרט מאָל! נוּ 
אוּן אַז נעָוועָן יי אַ טײַעֶרץ מציאה ייי איִך---בּין געוועָן אַ פֿאַרבּעָרי-י 
האָבּ געָהאַט אַנ'אײַגעֶנעָ פֿאַרבּעָרײַ.. טײַננץָ העָנר זַעָנעָן געָוקָן 
שטענריַג געָלבּ -- פֿוּן פֿאַרבּ ; איַך האָבּ פּעָלצעָן געֶפֿאָרבּעֶן, -- אָט 
אַזױֹנעָ נעֲלבּעָ העָנֶר האָבּ איִך, בּרוּדעֶר , נעָהאַט.... איִך האָבּ שוין 
געֶרעָכֿעָנט,, אַז בֹּיַז צוּם טױט װעָל. איַך זײַ שוין ניִם אָבּואַשעָן ייי 
אוּן טיט געָלנעָ העָנר װעָל איך שטאַרבּעָן--- אוּן איַצט ועֶנעָן 
מײַנץ העָנֶר - - - פּשׁוּט קויטיג . -. יאָ! 
כאטין , נוּ, אוּן װאָס איו ? 
בּוּבּנַאוְן , און מעָהר גאָר ניִשט י*. 
סאמיז , צוּ װאָס האָסטוּ עֶס געָזאָגט ? 
בּובּנַאוְן , נלאָט אַזֹי - - - עֶס קומט:אויס-- װײַפֿיעל זאָלסט 
זיך ניִם אױספוּצעֶן פּֿן אוױסוועָניג, װאָלט זיִך אלץ אָבּ ..- אַלץ *י. 
סאמין, אִי--- מיַר טהוּעָן וועָה טײַנע בּײַנעָר ! 
אקטי אר , (יַצט, זײַנעַָ קניעָן אַוומגעָנוּמעֶן מיִם די העֲנד). 
בּיַלרוּנג --- איָז נאַריַשקײַט, דעֶר עיקר --- טאַלעָנט, איִך האָבּ 
נעָקעֶנְט אַנ'אַרטיסט --- עָר האָט ועָהר גוּט געָליַעֶנט ראָליעָן, ‏ האָט 
נעָקאָנט שפּיַעלעָן העָלרעָן אַזױ, אַוּי-- דאָס מעאַטעֶר האָט געי 
שמורמט **. 
סאמין , בּוּנּנאָו, גיֶעבּ מיר אַ צעֶהנעֶר ! 
בּובּנאון, איך האָכּ סך הכּל צװײַ קאָפּיִקעָס יי*. 
אקימאר , איך זאָג--טאַלענט, דאָס דאַרף האָבּעָן אַ העָלר , 


: אוּן אַ מאַלענט---דאָס איָז דעָר גלויבּעֶן איַן זיִך , אין רעֶר אײַגעֶנעֶר 
יש קראַפֿט 6 


-סאמין , יניעב מיַר אַ צעָהנעֶר , װעָל איַך גלויבּעָן, אַו רו 
בּיסּט אַ טאלעֶנט , -אַ העָלד, אַ קראָקאָריל, אַ פּריסטאָו -י: קלץװשטש, 
גיַעבּ אַ צעֶהנעֶר ! 


: גי יי יי 


אוֹיפֿן גרונד , 9 

צַוויץעי/ ר א רישרישטלש שיש שידב רער אל לאטטעטעלר אל אלל רשרשלשלע. "ארי 8 

קלעשטש , געָה צוּם מײַװועָל! אוָהר זײַר דאָ פֿאַרהאַן געֲנוּג-.. 

סאמין , װאָס זיִדעָלסטוּ זיִך ? דוּ האָסט דאָך קײַן גראָשען 
ניִט, איַך װײַס דאָך * . * 

אנא , אַנדרײַ... מיַר איִז דוּשנעָ,., שוועֶר ... 

קלעשטש , װאָס קאָן איִך דעָרצוּ טהוּן ? 

בּוּבּנאו, עָפֹֿעָוְאוֹף די טהיָר איַן פֿאָרהױז .,, 

קלעשטש , זְעָהר גוּם ! דוּ זיצסט זיַך אוֹיף דעָר נאָרץ, 
אוּן איִך --- אויף רעָר עֶרר ... לאָז מיר אויף דײַן אָרט, אוּן עֶפֿעָן זיך 
אוֹיף די טהור ,.. אַזױ קאָן איך זיַך נאָך פֿעָרקיִהלעָן ... 

כּוּבַּנֹאון (רוהיג) . 

איִך ראַרף ניִט עֶפֿעָנעָן ... רײַן פֿרױי בֹּעָט עָס .,, 

קלעשטשׁ פֿיַנפטעָר) , 

טאַלץָ װאָס אײַנעָר װועָט מיך בֹּעטעָן ... 

סאטין {* עֶם דרעָהט טיַר דֹעֶר קאָפֿ...עֶָךְ ! אוּן צוּ װאָס 
שלאָגעֶן זיַך : טעָנשעֶן, אײַנעֶר די אַנדעָרעָ אין קאָפּ ? 

בּוּבּנָאון, זײַ שלאָגעָן זיך ניִט בּליז אן קאָפּ, נאָר אויך 
איִן נאַנצעֶן קעֶרפּעָר ; (שטעָלט זוך אַניִעֶר). מעָן מוּו געָהן קױפֿעַן 
פֿאָריִם ... מעָן זעָהט עָפֹּעָם הײַנט ניִט אונזעֶרעָ בּעלייבּתִּים , אַקוּראַט, 
וי זײַ װאָלטעַן אױסגעָפּײַגר'ט , (געָאט.אָבּ) , 

(אַנצ אוּסט , סאַטין האָט אָאַנטעָרגעָלעֶגט די העֲנד אוּנטעָר'ץ קאָם 
ליָגט אוּנבּעָוועָנליִך). 

אקטיאר. (קוּקט זין אַוּם מיט אַ בּעֶנקשאַפֿט געָהט.צוּ צוּ אַנאַין). 

װאָס ? שלעָבֿט } 

אנא, סאו וישנע. / 

אקטיאר , וילפט -- איִך װעָל דיך אַרױספֿוהרעָן אין 
פֿאָרהױן ? נוּ , ששעָהיאוֹיף . (עֶר העָלפֿט איֵהר זיִך אױפֿהױבּען, װאַרפֿט 
אַוֹיף אוֹיף איהעַ פּלייצעָם אַנ' אַלטע שמאַטע אוּן אוָהר אוּנטעַרהאַלטענריג , 
פֿהוט זי אַרֹיס אין פֿאָרהױז) ‏ נוּ"נוּ.., האַרט ! איך-- בּיִן אַלײַן אַ קראַנ: 
עָר +. ייך פֿעָרסס'ט מיָט אַלקאָהל .., : : 

קאסטיליאון (אין טא . -) 

שפֿאַציַערעָן? אַך, אַ שעָהן פּאָרעָל, אַ לאַם מיִם אַ יוּנג 
שעָפֿעָלעָ יי 

אקטיאר, געֶהיּאָבּ אָן אַ זײַט.., זעָהסט, קראַנקץ געָהעֶן ?-- 


ם. גאָרקי , 


שישריש שיר + ,"2 אט ...ישר ' 


קאסטיליאוו. געָה:רוּרך, בֹּיִמֹעָ ,,, (זיִנגט זיך אוּנטעָר איַנטעֶר'ץ 
נאָז עָפֹּעָם נעָטליכֿעָס, קוּקט אַרוּם פֿערְרעֶכטוג די אַכסניאָ אוּן קעֲהרט-צוּ דעַם 


קאָפּ ליַנקס, וי עֶר װאָלט זיך צוּ עֲפֹעָם צוּגעָהעָרט. קלעָשטש קלינגט מומַ 


שליַסלעֶן אוּן סקריטּעָט מיִט דעָר פֿײַל). סקריפּעָסט ? 

קלעשמש, ואָס? 

קאסמיליאון , סקריפּעָסט,, זאָג איך ? (אַ פויוע). אַאַ,,, 
ראָס ,,, װאָס האָבּ איך געָואָלט פֿרעָגעֶן ? (שנעָל און שטולעָרהייִר) : 
ד! פֿרױ איז דאָ ניִם געֲוועָן ל 

קלעשטש, איִך האָבּ ניִשט געָועָהן .. 

קאסמיליאוו (געָהט פֿאָרויכֿטיג צוּ צוּ דֹעֶר טהיר פֿון פּעָפּלאַ'ס ציִמעָר), 

װײַפֿיעל אָרט פֿעָרנעָהמסטוּ עָפֹּעָם בּײַ מיִר פֿאַר דײַנץ צװײַ 
קאַרבּאָנצעָס אַ חורש ! אַ בּעָט ... אַלײַן זיִצסטוּ ... בּנאמנוה, פֿאַר פֿינף 
רוּבּעָל פּלאַץ ! מעָן דאַרף בּײַ דיָר נעָהמעָן נאָך אַ האַלבּ קעֶרבּעָל--. 


קלעשמש, טײ טיר אָן אַ שטריק אוּן דערוועֶרג מיך --. 
דוּ האַלסט ראָך שוין בּײַ דעָר פּניִרה, אוּן טראַכֿסט אַלץ וועָגעָן 
האַלבּעָ קעֶרבּלעֶך--- 

קאסטיליאוו, צוּ װאָס מאַמעָרסטוּ? ועָמעֶן טהוּסמוּ 
דעָרמיִם אַ טובה ? גאָט איו מיִם ריָר, לֹעָכּ צוּליִעבּ רײַן הנאָה --- 
אוּן איך װעָל בּײַ דיַר נעָהטעָן אַ האַלבּ קעֲרבּעֶל, -- קויפֿעָהן עָהל 
פֿאַר'ן נר תִּמיִר --- אוּן פֿאַר דעָר הײַליְגעֶר אוַקאָנעָ װעָט בּרעָנעָן 
מײַן קרבּן --- אוּן דעֶר קרבּן וועָט מכפּר זײַן אויף אַלֹעָ מײַנץ חטאים, 
אוּן אויף דײַנץ אויך. אַלײַן טראַכֿסטוּ דאָך נאָר ניט וועָגעָן רײַנץ 


זיֵנר... עַך, אַנדריוּשקעַָ, דוּ בּיִסט אַ שלעָכֿטעָר מעָנש ! רײַן װײַב. 


איז קראַנק געָװאָרעֶן נאָר פֿון רײַן שלעָבֿטקײַם ... קײַנעֶר ליִעבּט ריַך 
ניִט, עֶהרט דיך ניִם ,.. דײַן אַרבּײַט סקריפּעָט, בּעָאוּנרוּהינט 
אַלעָמעָן ... | 

קלעשמשׁ (שי. 

װאָס איָו ....דוּ בּיִסט געָקוּטעָן טיך צ+ פֿעָרסם'ן 1 

(פאַטיַן בּרוּמט לוֹים) . 

קאסטיליאון (רעלאַנש א צועט . 

עָר רוּ, פֿעָטעָר ... 

אקטיאר (נעָהט אֵיײַן), 


אױפֿ'ן גרוגר , 11 

איִך האָבּ אַוַועָק נעָועֶעט ראָס אַלטיַטשקע איִן פֿאָרהױן, האָבּ 
יִךְ פֿעָרהוּלעָטי-- 

קאסטיליאוו, עֶךְ, דוּ בּיִסט אַ נוּטעָר בּרוּרעֶר ! ראָס איּז 
וְעָהר שׁעָן... דוּ װעָסט האָבּעָן דעָרפֿאַר אַ גרויסעָן שבר --. 

אקאמיאר, ועָן? 

קאסמיליאוו, אויף יעָנעָר װעָלט, בּרוּרעָרקְע - - - פֿאַר 
אוּנזעָרְָ גוּטץָ מעשים ועָט מעָן אוּנו געֶבַּעֶן שכר -. - 

אקטיאר, אּן דוּ אַנ'עָרך װאָלסט מיר בּעֶלוינט פֿאַר 
מײַנץָ גוּטסקײַטעֶן ? | 

קאסטיליאוו, וי אַזױ. קאָן איך דאָס ? 

אקמיאר, שעָנק מיַר אַ העָלפֿט פֿון ד חובות --. 

גאסטיליאוו, העָדְהעָ! רוּ טרײַבּסט נאָר קאַטאָװעָם, 
געָליייבּטעָר, כּסרר שפּיעלסטוּ דיך - י קאָן טעָן דעָן אַ נוּם האַרץ 
צוּנלײַבֿעָן צוּ נעָלֶר ‏ דאָס נושסקײַט אי העָכֹעֶר פֿון אַלץ חסדום 
אויף דעֶר װועָלט, אוּן דײַן חוֹב -- איז אוּן בּלײַנּט אַ חוֹב! אוּ עֶס 
הײַסט, אַז דוּ דאַרפֿסט אֹיָהם בּעֶצאָהלעָן - - - | 

אקטיאר , -אַי בּיסְטוּ אַ פֿונעָל, אַלְטיִטעקעָר * * - (נעָהט 
אַרוֹים אין קיך). | | 

- = (קלעָשטש שטעָהט-אוֹיף אוּן נעָהט-ארוֹים איַן פֿאָרהױז), 

קאסטיליאוו (צוּ סאַמון) , 

עָנטלאָפֿעָן, חעָ-חעָ! עֶר האָט מיך ניִט ליִעבּ. -. 

סאמין . ועֶר ליִעבּט דיִך יאָ, אַ חוּץ דעָר מײַװעָל +-. 

קאסטיליאון (5ש. - - : 

אַי זיִדעֶלסטוּ זיך! און איך ליַעבּ אײַך אַלעמעַן..- איך 
שעֶרשׂטעָה, איָהר זײַר אַלעָ אומגליקלוכֿץ, גאָרניִשטעֶן, געָפֿאַלעֶנע--. 


{פּלוצלונג, שנעָל), אַ-. װאַסקע--איז אין רעֶר הײַם +.. . | 


סאטין . גיַעבּ אַקוקי-*. ייג 
קאסמילאוו (געָהט.צנ צ דעָר טהור אפּן קלאַפּט), װאַסיאַ? 
(דֹעָר אָקטיאָר בּעָווײַוט זיַך אין דֵעָר קיכֿעֶן-טהיר . עֶר קײַט עָפֹעָם) , 
פּעפעל : וועֶר איז עָם : 8 4 יע 
קאסטיליאון, דאָס בּן איִך - - - איִך, װאַסיאַ. 


פּעפעל , װאָס ראַרפֿסטוּ ? 


ט 


= 5 

קאסטיליאוו , (זיך אָכּקעהרעֲנריג) עָפֹעֶןי-* 

| סאמין, (יש קיקעַנדיג אוֹיף קאָסטולישָו'ן). 

עֶר וועָט עָפֿעָנעֶן, אוּן זי -- איָו דאָרט *-- 

(דעֶר אַקטיאָר נֹיסט) , 

קאסטיליאוו , (אָוּנרוּהיָג , שמיְלעָרהיִיִר) , 

אַ? װעָר אי דאָרם 1 רוּי.-װאָס? / 

סאמין, װאָס? דוּ -- רעֶָרסט צוּ מיר ? 

קאסטיליאון, װאָס האָסטוּ אַזױינם געָזאָגט ? 

סאטין, דאָם האָכּ. אוך אַזױ גלאַט -. - פֿאַר זיך -י+ 

קאסמיליאוו , זעָה, בּרוּרעֶר! קאַטאָװעָס זאָלסטוּ אויף 
מרײַבּעָן טיט אַ מאָס י-- אַָ ! (קלאַפּט שמאַרק אין מהור) , װאַסילי יי. 
פּעפּעל  ,‏ (עַפֹעָט די טהור) - גוּ 4 װאָס בּעָאוּנרוּהיַגְסְמוּ זיִך 


אַװי { 


קאסמיליאוו (קיקט זיך אין ציִמעָר)י 

איִך -.. זעָהסטו --- רוּ -:+ 

פּעפּעל, רוּ האָסט געָבּראַכֿט געָלר ? 

קאסטיליאוו , איִך האָבּ עָפּעֶם אַנ' ענין צוּ ריר 44 - 

פּעפּעל, געָלר--האָסטוּ געָכּראַכט ? 

קאסטיליאוו, ועֶלנֹץָ ? װאַרט *-. 

פּעפּעל, געָלר, יִבּעָן רובּל, פֿאַר'ן זײַנעָר --- נוּ ? 

קאסטיליאון , װעָלכֿעֶן זײַנעֶר, װאַסיאַ? --י אַך --- ר --. 

פּעפּעל, נּ, קק נאָר ! נעָכְטעָן האָב אוך ריר פֿאַר עָרת 
פֿעֶרקױפֿט אַ זײַנעֶר פֿאַר צעָהן רוּבּל --- ררײַ --- האָבּ איִך געָקרוגעָן, 
ויִעבּעָן -- גיִעבּ אַהעֶר !. װאָס זוּבֿסטו מיט דרי אוֹיגעֶן { טרײַבּט זיך 
דאָ אַרוּם , בּעָאוּנרוּהיְגט מעֶנשעָן --- און װײַם ניִם פֿון זײַנעָ אײַנעָנץָ 
עסקים -י- 

קאסטיליאוו, ש--ש! בּיַועָר זיך ניִם, װאַסיאַ.-- רעָם 
זײַגעָר /--- האָנּעָן זי *.. 

סאטין , געָגנבימעֶר -*י 

קאסטיליאון (שיעיט - איך קויף קײַן געננב'פֿץ ניִם = 
װיַ קאָנסטוּ ראָס יי + - א}. 26 א 


אוֹיפֿ'ן גרונר , 12 


-2.יש"יי".יייי.י/., אי" שיש"ישר/ש"/יישלשש", דער 555 25 ,יי ,2 8 6,655" : 


פעפּעל (נעָהמט איָהם אָן פֿאַר דעָר פּלײיצע) , 
װאָס האָסטוּ מיַר געָשטעָרט מײַן רוּה ? װאָס דאַרפֿסמוּ האָבּעֶן ‏ 


קאסטיליאוו , יאָד- אוך -- דאַרף נאָר ניִשט --- אך געָת. 


אַוועָק -.. וועָן דוּ בּיסט אַואַ --- 
פּעפּעל, נעָה, בּרעָנג געָלר 

קאסטיליא-ן (געָהט אַוװעָק) , 

װאָס פֿאַר גראָבּץָ טעָנשעָן ! אֵי אַי. . . אי.. 
אקטיאר , אַ קאָמעָרִיץָ! 

סאמין, גיּט! דאָס ליַעבּ איך .,, 
פּעפּעל, װאָס ראַרף עָר דאָ 

סאמין (לאַכט) , 


פֿעָרשטעָהסט ניִם ? עֶר זוּכֿט זײַן װײַבּ,.. אוּן פֿאַר װאָס האָסמוּ 


אֹיָהם ניִט אָנגעֶבּראָבֿעָן די בּײַנעֶר, װאַסיליאַ ? 


פּעפּעל, צוּליֶעבּ אַזאַ גאָרניִשט וועָל איִך מיך נוּט שטעָרן 


טײַן לעָבּעָן יי 

סאטין , אוּן דו -- בּיִסט אַ חכם, ‏ דעָרנאָך -- האָכּ חתוּנה 
טיט װאַסיליִס'ן,.. דוּ װעָסט װועָרעֶן אָונזער בּעלהבּיִת ,., 

פּעפעל, אַ גרוֹיסץָ שמחה ! װאָס וועָל איַך דעָרפֿון האָבּעָן, 
איהר וועָט דאָך מיַך פֿעָרשכּוֹר'ן אין. שעָנק (ועָצט זיך אוֹיף דעֶר נאָרע) 


אַנאַלטעֶר שד,,., עֶר האָט מיַך אוֹיפֿגעַוועָקְט . . . אוּן איַך---האָבּ. - 


געָזעָהן אַ גוּטעֶן חֹלוֹם : עֶפֹּעָם וויַ איַך פאַנג פֿיַשׁ! אוּן האָבּ גע 
האַפּט---אַנ'אוּנגעָהוֹיעֶרן לעֶשטש! אַזאַ לעֶשטש--קאָן טעָן בּלוֹיז 
איִן חלוֹם זעָהן, . . אוּן איִך שלעָםּ איָהם פֿאַר'ץ אַנגעָל און האָבּ 
מוֹרא---עֶר וועָט זיַך אָבּרײַסעָן! איִך האָכּ צוּגעֶנרײִט אַנעֶץ... 
אָט, רעֲכעָן איַך , גלײַך.., 

סאמין , דאָס איז ניִט געָוועַן קײַן לעֶשטש, נאָר װאַסי: 
ליסאַ + ר 5 / יִ : 
אקטיאר, װאַפיליַפאַן האָט עֶר שוֹין לאַנג געֶפֿאַנג עָן .. 
פעפעל , (גיַז) געָהט צוּם טײַװועָל ... מיִט איָהר צוּואַמעֶן! 


קלעשטש (געָהט.אַרײַן פֿנן פֿאָרֹהוֹיו) , כּלבים ,,, ' 
-אקמיאר, דוֹ, אַנאַן האָפטו נִיִט נעָכּראַכֿט + ז! װעָש 
דאָך דערפֿרוֹיִרעֶן װעָרעָן.. . | 7 


יו עי 


= (ה 


8 * 


= יע = 


4 1 ט, גאָרקי 9 


צישיש"ש"ש"שרשייר רה ר ירע ירע ריש רער ישר ר ר,. רער אל ישר שר.טי/בר/ארש"שלש טיט יי 


קלעשטש : נאַטאַשקע האָט איָהר אַרײַנגעֶפֿיִהרט צוּ זיך 
אין קיִך ... | 

אקטיאר , דעֶר אַלטעֶר---וועָט אַרויסטרײַבּעֶן .= 

קלעשטש. (זעָצט זיַך אַרבּיִטעָן). נו .,, נאַטאַשקץ ויעָםו 
איָהר אַרײַנפֿיָהרעֶן יי. | 

סאטין. װאַסילי ! גּיִעבּ אַ צעָהנעֶר +.. 

אקטיאר צצּ כאַטון), עֶך דו.., אַ צעָהנעֶר! װאַסיאַ 1 
ניִעבּ אונז אַ פֿעָרציָגעָר +י, : | : 

פעפעל , מעָן דאַרף װאָס שנעֲלעֶר אײַך געֶבֹּעֶן ,.,. איָהר 
קאָנט נאָך בּאַלך בּעֶטעֶן אַ רובּל י+, | | 

סאמין , גיִבּלאַרטאַר ‏ אוֹיף דעֶר װועֶלט זעָנעֶן קײַן בּעֶסעֶרעָ 
מעָנשעָן ניטאָ פֿון גנבים ! אי יל 

קלעשטש , (שרויעָרוּג) , זײַ קוּמט ראָס געָלֹר גרינג אֶן... 
זײַ---אַרבּײַטעָן ניִשטי י, 


סאמין, אפך מעָנשעָן קימטיאָן גרונג ראָס נעָלר, אֶבּעָר. 


ניִט אַלץָ קאָנעֶן זיַך מיִטץ געָלֹר לײַֿט געָזעֶנעֶנעָן... אַרבּײַט.3 
מאַך די אַרבּײַט זאָל זײַן אַנגעָנעָהם ; עֶס קאָן זײַן, אַז איִך וװועָל 
דעָמאָלט אַרבּײַועֶן, ,, יאָ! עֶס קאָן זײַן! בּשעת די אַרבּײַט--אַיַג 
אַ פֿעָרגניָגעַן, איז דאָס לעֲבּעָן -- גוט ! בּשעת די אַרבּײַט -- אין, 
אַ חוֹב, איַז ראָס לעֶבּעֶ--אַ קגעֶפֿטשאַפֿט ! (צום אַקטיאָר) . רוּ,. סאָר= 
דאַנאַפּאַל! קוּם... 2 
| אקמיאר , קוּם , - נאַװאוּפֿודאָנאָסאָר ! איך וװוֹעָל זיַך אֶנָפ 
מּריִנקעֶן , הײַנט---ווי ,, פֿעָרציַג טוֹיזעָנד שכּוֹרים... (געָהֵשׁ אָנ 
פּעפּץל, עעֶנשש. װאָס מאַכֿט דײַן פֿרוֹ +' יי 
יי קלעשטש , מעֶן ועָהט , אַז שׁוֹין איַן גיִכֿעֶן .. (פייזע) 
פַעפַּעֶל, איִך קוק אוֹיף דיִר, --- וי דוּ סקריפּעסט + - 
- קלעשטשׁ װאָס:זשץ טֹהוּט מעָן + - 
עג פֿעפּעל ; נאָרניִשט +++ . : 
קלעשטש , און. עֶסֹעָן.+. 
- פּעפּעל , מעֶנשעֶן לעָבּעַן דאָך יי. : 
קלעשטש , די דאָזיַנעָ 1 װאָס זעֶנעֶן דאָס פֿאַר מעֶנשעָן 1 
אָנּפֿאַל, פסולת , , , שעָנעָ מעֶנשעֶן ! איַך--בּיִן אַנ'אַרבּײַטעָר י++ 


אופֿץ גרונר , 19 
שאר יי א האל האר 
איִך שעָם מיך פּשׁוּט צוּ קוּקעָן אוֹיף זײַ. . . איַך אַרבּײַט פֿון קינר, 
װײַז אָן . . . דוּ רעָכֿעֶנסט, אַז איך וועָל זיך פֿוּן דאַנעָן ניט אַרוֹיס: 
רײַסעָן! איִךְ װעֶל אַרוֹיסקריכֿעָן . . . די הוֹיט זיַך אָבּ שיַנדעֶן, אוּן 
אַרױסקריכֿעָן ;. אָט װאַרט, . . די פֿרוֹי ועָט שטאַרבּעָן, . . איִך 
וואויהן דאָ אַ האַלבּ יאָהר , ,, אוּן עֶס דוּכֿט זיִך מיַר, אז עָם איז 
שׁוֹין וּעָקס יאֶהר + +, | 
פּעפּעל , קײַנעֶר איז דאָ ניִט עֶרגעֶר פֿוּן דיָר .. , כּהנם 
רֹעֶדסטוּ דאָס +., ר 
קלעשטש, ניט עֶרנעָרוּ זײַ לעֶנּעֶן דאָך אֶהן עָהרץ, 
אָהן געָוויִסעֶן +י, 
פּעפּעל, (גלײַכגילטיָג) , צוּ װאָס טוֹיג דיֶר -- עָהרעָ, גע 
וויִסעֶן 1 אַנשטאָט שיִך, וועָסטוּ אוֹיף רי פֿיִם ניָט אָנטהוּן ניִט קײַן 
עָהרֹץָ, ניִט קײַן געָוויִסעֶן ... עֶהרעָ:געָוויִסעֶן איַז גוּט פֿאַר רי, 
וועָלכֿעָ בּעָזיִצעָן מאַכֿט אוּן קראַפֿט, , ; 
בּובנאון , (געָחט-אַרײַן), אוּאו .., פֿעֶרפֿרוֹירעֶן געָװאָרעָן} 
פּעפּעל, בּונּנאָו ! דו האָסט אַ. געָוויִסעָן } 
בּוּבּנאון , װאָס אַזוֹינם ? אַ געוויִעָן ! 
פּעפּעל , נו יאָ! 
בּוּבּנאון, צוּ װאָס דאַרף איַך אַ געָוויִסעֶן 3 איִך---בּיִן ניִט 
קײַן גביר . ., 


פּעפּעל, אָט איך זאָג אוֹיךְ דאָס אײַנעֶנעָ ! עֶהרעִ:געָוויסען 


בּרוֹיכֿעֶן רײַכֿץ, יאָ! אוּן קלעֶשטש זיַרעָלט אוּנז; עֶר טענה'ט, אַז 


מיר האָבּעָן ניִט קײַן געֶוויִסעָן ... 
בּוּבּנאון, אוּן װאָס איַז--עֶר װיֵל בּאָרגעֶן בּײַ אונו } 
פּעפּעל, עֶר האָט אַלײַן נעָנוּג .,, 
בּוּבּנאון , הײַסט עֶס, אַז דוּ פֿעָרקױפֿסט 1 דאָ וועָט קײַנעָר 
אַוֹינם ניִט קויפֿעָן , אָט זעָהסטוּ , אַלטעָ קאָרטעֶן װאָלט איך נֹץָ. 
קוֹיפֿט .., אוּן דאָס אוֹיךְ אוֹיף בּאָרג ,, 
פּעפּעל, וגעלעֶהרעָנו) , שוֹטה דוּ, אַנדרעָי ! אוֹיפֿין חשבּוֹן 
פֿון געֶוויִסעֶן האָסטוּ געָדאַרפֿט אוֹיסהעֶרעֶן סאַטיִן ... אָדעֶר גאָר--- 
דֹעָם בּאַראָן .., | 


קלעשטש, :יט ועֶנעֶן דעָם װעָל איִך מיט זײַ רעָרעֶן.. 


16 מ, גאָרקי , 

פּעפּעל, זײַ--זעָנעֶן קלוגעָר פֿון דיַר ... חאָטש זײַ זעָנעֶן 
שכּוֹרִיםָ יי, 

בּובנאון , אוּן װעָר עֶס איז שכּוֹר איָז אוֹיך אַ חכם, צװו 
מעלוֹת האָט עָר י., 5 

פּעפּעל, סאַטיַן זאָגט : יעָדעֶר מעָנש פֿעָרלאַנגט זײַן שכן 
זאָל האָבּעֶן אַ געָוויִסעָן, קײַנעָם , אֶבֹּעֶר, זעָהסטוּ, לוֹינט אַזא 
עָסק ניָט ... אוּן דאָס איָז---ריכֿטיג א, 

(עָם געָהט אַרײַן נאַטאַשאַ , היַנטעָר אוָהר --- לוּקאַ טיט אַ שטעָקעֶן אין 
האַנד , אַ טאָרבּעָ איַבּעָר די פּליַצעָם, אַ קעֲסעָל אוּן אַ מֹהטֶעָ-קעֲנדעָל בײַ'ם 
גאַוטעָל) , 

לוקא, אַ גוּטיַקעֶן געָזוּנר , עֶהרליָכֿעָס פֿאָלק } 

פּעפּעל (גלעָם זיִך די װאָנסעֶן). אַאַ, נאַטאַשאַ ן 

בּובּנאון , (ציּ קא), געָוועֶן עֶהרליַך, אֶבֹּעֶר , דעם פּאָר= 
פֿעָרגאַנגעָנעֶם פֿריָהליִנג ,, 

נאטאשא, אָט איז--אַ נײַעֶר אוֹרח א 

לוּקא , מיַר-- איַז אַלֹעָם אײַנס! -- איִך גיַעָבּ אָכּ כּבוֹר 
אוֹיך זשוליקעס, איִך האַלט , אַ שטײַגעֶר, אַז אפילו צוויָשעֶן פֿלײַה 
וועָט איֵהר אוֹיך קײִן שלעָפֿטעָ ניִט געָפֿיַנעֶן : אַלץָ---זענעֶן שװאַרצ. 
ליִך, אַלעָ --- שפּריִנגעֶן:אוּנטעֶר . ., װי עָפֹעָם ... וואוּ זאָל איך, 
ליִעבּינקעָ, זיך דאָ אָנשפּאַרעָן ! 

נאטאשא., עניג אויף דער טהור פֿון דעָר קיך) 

אַהיַן געָה, זײַרע .. 

לוקא , אַ דאַנק דיַר , מעֲדעָל ! דאָרטעָן, איז דאָרטעֶן .= 
פֿאַר אַנאַלטעָן---איז וואוּ עֶם איַז ואַרעָם, דאָרט איז זײַן הײַם .. 

פּעפּעל , װאָס עֶפֹעֶס פֿאַר אַנ'איִנטעָראַסאַנטעָן אַלטיטשקען 
האָט איָהר אַהֹּעֶר געָבּראַכֿט, נאַטאַשאַ א 

(נאמטאשא, איַנטרעָסאַנטעַר פֿון אײַך.., אַנדרײַ ! די פֿרוֹי 
איָז בּײַ אוּנז אין קיִך ... זאָלסט אַרײַנקוּמעָן נאָך איָהר, 

קלעשטש, גיט ... כֿװועָל קוּמען ... 

נאטאשא, דוּ האָסט געָדאַרפֿט זיִך אַ בּיַטעָל עָרעָלעָר 
מיָט אֹיָהר בַּעֶנעָהן... עֶם איַז דאָך שׁוֹין ניִט לאַנג , 

קלעשטשׁ, כֿװײַם, 
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נאמאשא , דו װײַסט... עֶס איַז קנאַפּ צוּ װויָסעָן, דוּ--- 
פֿעָרשטעָה, שטאַרבּעֶן איַז דאָך עָפֹּעֶָס שרעָקליִך .., 

פּעפּעל , אוּן איִך, זעָהסטוּ--האָבּ גאָר קײַן מוֹרא ניָט., 

נאמאשא, "יך צוּ זאָגעָן !. , אַ בּריוֹתיקײַט . 

בּובּנאון, (5:5ט זיך) . : 

אוּן די פֿאָדיִם איַז עֶפּעֶס פֿעֶרפֿוילט ,,, 

פַּעפַּסֶל, נאמת , איִך האָבּ קײַן מוֹרא ניָט ! אפֿילוּ אין 
דעֶר רגע -- נעָה איִך אַנטקעֶנעֶן דעָם טוֹיט ! אַדרכּא, נעָהמט 
אַ מֹעֶסעֶר אוּן דעֶרלאַנגט מיַר איַן האַרצעֶן ... װעָל איַך שטאַרבּעַן 
--אוּן קײַן אָך ניִט געֶבּעֶן } אפּילוּ--מיָט שמהה װועָל איַך שטאַר: 
בּעָן, װײַל דעֶר טוֹיט וועֶט מיָר זײַן געֲקוּמעֶן--פֿוּן אַ רײַנץ האַנד., 

נאטאשא , (יעָהש אועָק). | 

נוּ , איָהר וועֶט שוֹין אַנדעֶרעָ פֿעֶרדרעָהעֶן אַ קאָפ... 

בּוּבּנאון , אוּן די פֿאָריִם איז עָפּעָס פֿעָרפֿוילט יא 

נאטאשא (כּײַ דֹעֶר פֿאָרהוֹיז-טהיָר) , 

פֿעֶרְגעֶם ניִט, אַנדרײַ, וועָגעֶן דײַן װײַבּ ,, 

קלעשטש , גוּם יי 

פּעפּעל, א העָרליִך מעֶרעָל ! 

בּובּנאון, אַ מעָדעָל--ניִשקשה'ריג ,,, 

פַּעפּעל, װאָס איז זי מיַט מיר ... עָפֹּעָם אַזוֹי ז זי שטופּט 
טיִך אָבּ ... אַלץ אײַנס---וועָט זי דאָ פֿעָרפֿאַלען ועָרעֶן יי 

בּוּבּנאון , דירך דיָר וועָט זי אוּנטעָרגעָהן ... 

פּעפּעל, פֿאַרװאָס --- דוּרך מיָר 1 איִך האָבּ שׁוֹין אוֹיף 
איִהר---שטאַרק רחמנות ,,, 

בּוּבּנאוְן, וי אַװאָלף אויף אַ שעפֿעָלץָ ... 

פעפּעל אַ לוָגעָנֶר ! איִך האָבּ זנָהר,,, אױף איָהר 
רחמנות ,.. זי לעָבּט דאָ זעָהר שלעָכֿט.,, איִך זעָה ... 

קלעשטש, װאַרם נאָר, װאַסיליִסאַ װעָט ריך ועָהן 
רעֶדעֶנדיָג מיַט איָהר ,,, 

בּוּבּנאון, װאַסיליסאַ? י-יאָ, בּחנם ניעט זי גאָר ניִשׂם,,, 
אַ װײַבּ -- אַנ' אױסגעָלאַסעָנעָ... 


פּ עפּ על (לעָגט זיך אוֹיף דעָר גאָרע) . 


8. נאָרקי , 
א איער א יי יט טאג 3244343448ׂ+347ׂ4ׂ4+ .2 יי טי 


געָהט בּײַרע צוּם מײַװעָל --- נביאיִם ! 
קלעשטש, רוּ וועָסט שוין זעָהן ... װאַרם נאָר 1., 
לוקא, (אין קיך, זינגש זיך) . 
איַן דעֶר נאַאַבֿט זעָהט מעָ-עָן ניָדיִם קײַ-ײַן ווע עָג א 
קלעשטש (געָהש-אַרוֹיס איִן פֿאָרהױז) , 
זעָהסט 5 בּוּרצעָט ... אויך ,, 
פעפּעל, עֶס איז מיר עָפֹעָם בּאַנג ... פֿאַרו 
עֶפֶֹ בּאַנג ? לעָכּסט:לעָבּסט, = = יו א 
הױיבּסטוּ אָן פֿריַעָרעָן : עֶס װעָרט אַװי בּאַנג ., | 
בּוּבּנאון, בּאַנג ? 
פּעפּעל, איַיאױ. 
לוק (ייש). 
עֶך, אוּן מעָן זעִיעָהט ניייִם קײַיײַן ועֵיעָג יי 
פּעפּעל, אַלטעָר! אײַ! 
וקא (קוּקט אַרױם פֿוּן טהיר) , 
דאָס מײַנט מעָן מיך ? 
פעפעל, דוּ, זיַנג נישט, 
לוקא (געָהט אַרוֹים), 
דוּ ליַעבּסט ניט ? 
פּעפּעל, בּשעת מעָן זיַנגם גוּט, ליעב איך .., 
לוקא , אוּן איִך, הײַסט עָם, זינג ניִם גוּם } 
פּעפּעל, משמעות .,, 
וֹקא, זעָהפט! אוּן איִך האָבּ נעַמײַנט, אַז איר זי 
= המו אַזױי אוִז תּמיר : אַ מעֶנש אי 5 יט 
ױ גוּט ! אוּן עֶס לאָוט זיך אוים---רי מעֶנשעֶן זעָנעֶן אונצוּפֿריערען ... 
פּעפּעל (5ט). אַזוֹי ! ריכֿטיג ,, 
בּובּנאון, רוּ זאָגסט ,, דיַר איָז בּאַנג, אוּן אלײַן לאַכֿסטו , 
פּעפּעל, װאָס וויִלסטוּ אַזױנס ? ראָבּ אײַנעָר ., 
לוקא, וועָטעָן איִז עָם---בּאַנג ? ש 
פּעפּעל, אָט מיַר אַלײַן טאַקן,. 
(כּאַראָן געָהט אַרײַן) , 
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לוקא, עָהסטוּ! אוּן דאָרט אין קיך, זיַצט אַ מצָרעָל, 
לײַעֶנט אַ בּוּך אוּן װײַנט ! בַּאמת ! עֶס פֿלוְסעָן בּײַ איִהר מרעָהרעָן .- 
איִך זאָנ איָהר: ליַעבֹּעֶנקְָ, צוּליִעבּ װאָס, האַ ? אוּן ז-- 
אַ רחמנות ! אויף וועָמעֶן איִז אַ רחמנות , פֿרעָג איך ? אָט, זאָגט ײ, 
איִן בּיִכֹּעָל.,. אָם מיִט װאָס אַ מעָנש אי זיִך מהעסק, אַ? אֹיָהר 
איז אוֹיךְ, אַ פּניִם בּאַנג ,,, 

בּאראן , זי -- אוו 6 נאַר א 

פּעפּעל, בּאַראָן! טהעָץָ האָסטוּ געֶטרוּנקעָ ? 

בּאראן , געטרוּנקעָן ... װײַטעֶר ! 

פּעפשל, וװילסט -- שטעָל איַך אַ האַלבּ פֿלעָשעָל? 

בּאראן , עֶס פֿעֶרשטעָהט זיֵךְ... װײַטעֶר ! 

פּעפּעל, שטעָל זיך אַװעָק אױיף רי פֿיעָר-פֿיִם אוּן בּיַל, 
וי אַ הוּנד ! 
בּאראן , שוטה! װאָס בֹּיסטוּ -- אַסוֹחר ? אֶרֹעָר -- 
אַ שכּוֹר 4. 

פּעפּעל, נ כֹּיַל! איִך װעָל הנאה האָבּעָן דעָרפֿון --- ר 
בּיִסט אַ פריץ ,,, עָם איַז נעָוועָן אַ צײַט, בּשעת רוּ האָסט אוּנזעָרעֶן 
אַ בּרוּרעָר פֿאַר קײַן מע:שעֶן ניִט געָהאַלְטעָן -.. פֿונרעָסטוועָגעֶן יי- 

בַּאראן , נוּ, װײַטעָר ? 

פּעפּעל, װאָכישץ? אוּן איצט בַּילסְטוּ פֿאַר מיַר, װי 
אַ הוּנר --- דוּ וועֶסט עֶס דאָך טרוּן ? 

בּאראן , נוּ, איִך ווּעָל עֶס טהוּן ! גוֹלם. װאָס פֿאַר הנאה 
קאָנסטוּ פֿוּן 'רעָם אַנ' עֶרך האָבּעֶן, וועָן איִך װײַם אַלײַן, אַו איך 
בּיַן דאָ שיַעֶר ניָט געָװאָרעֶן -עֶרגעֶר פֿוּן דיַר ?. פּרוּב הײַס מיַר נעָהן 
אויף אַלֹעָ פֿיעֶר, װעֶן איִך װאָלט ניִם געָוועֶן גלײַך צוּ ריר --- 

בּוּבּנַאון , ריכֿטיג! 

לוּקא , אוּן איך זאָג -- נוּט! 

בּובּנאון, װאָס עָס איז געָוועָן -- איז געָוועָן, געָבּליִבּעָן -- 
ועֶנעָן סאַטץ נאַריַשקײַטעָן --- ראָ זעֶנעֶן קײַן אדוניִם ניַטאָ ... אַלץ 
האָט זיך צוּנױפֿגעָגאָסעָן, עֶָם איז געָװאָרעֶן אײַן נאַקעֶטעֶר מעֲנש יי. 

לוּקא , אֵלֹע, הײַפט עֶס , זענעֶן גלײַך ... אוּן רוּ, ליֶעבּעָר, 
בּיִסש געֲוועֶן אַ בּאַראָן ו : 


= נאָרקיּ {/ 
שעק שטעט :1 ער :לט יע .ר ר ,שיש .ר 


בַּאראן , װאָס איִז דאָס פֿאַר אַ שלאַק 1 װועֶר בּיִסטוּ שֶׁר } 
לוקא, (5ש. : 
איִך האָבּ געֶזעָהן אַ גראַף, איַך האָבּ אוֹיךְ געָזעָהן אַ פֿיַרסט,., 
אַ בּאַראָן---בּעֶנעָגעֶן איִך דאָס עֶרשטעָ מאָל, אוּן דאָס אוֹיךְ אַ פֿעָר. 
דאָרבּענעָם .., 
פּעפּעל, (58ט). : 
בּאַראָן ! אוּן דוּ האָסט מיַך מביש געֲוועֶן יי 
בּאראן, עָם איַז שוֹין צײַט קליָגעֶר צוּ וועָרעֶן, װאַסילי , 
לוּקא , עְרִיחעָ! איִך װעָל נאָך אַ קוק געֶבּעֶן אוֹיף אײַך, 
בּריִרעָר,---אײַעֶר לעֲבּעֶן---אייאָי !, , 
בּובּנאון ‏ א לעֶנּעֶן, קוֹים שטעָהסטוּ אוֹיף איַן דעֶר פֿריָה 
העֶרסטוּ גלײַך אַ יללה .., 
בּאראן , מיַר האָבּעָן אַמאָל געֶלעֶבּט בּעֶסעֶר .. יאָ ! איִך... 
פֿלעָגט טרעָפֿעֶן... פֿלעָג זיַך אוֹיפֿחאַפּעָן אין דעָר פֿריִה אוּן נאָך 
ליָגעֶנדיָג איִן בּעֶט, שוֹין טריַנקעָן קאַװֹעָ... , קאַועָ!--- מיט 
סמעָטעֲנעָ... יאָ ! 
לוקא , אוּן דאָך--מעָנשעָן ! װײ דוּ זאָלסט זיַך ניִט פֿעָר; 
שטעֶלעָן , וי דוּ זאָלסט זיַך ניִט פֿעָרשעָלטעָן, אַ מעֶנש בּיִסטוּ 
געֶבּוֹירעֶן אוּן אַ מעָנש װועָסטוּ שטאַרבּעָן ... אוּן איִך קוּק אַלץ אוּן 
זעָה, אַז רי מעֶנשעָן װעָרעָן אַלץ קלוּגעֶר, אינטעָרעֶסאַנטעָר... 
חאָטש זײַ לעֲבּעֶן װאָס װײַטעֶר עֶרגעֶר , דאָך װיִלעָן זײַ אַלץ בע 
סעָר 4. עקשנים ! 
בארא , יעֶר בּיָסטוּ אַזוֹינס, אָלטעֶר 4 פֿון װאַנעָן קוּמסטו}ּ 
לוּקא, איךו 
בּאראן , אַ װאַנדעָרעֶר וּ 
לוּקא, אלע זעָנעֶן מיַר װאַנרעֶרעֶר אוֹיף דעָר עָרד,.. איך 
האָבּ געהעָרט שמוּעֶסעֶן, דאָס אוּנזעֶר עֶרד װאַנדעָרט אוֹיךְ אַרוּם 
איַן הֹיִמעֶל, : 
בֿאַראן , (שעָג) . 
זאָל זײַן אַזוֹי, נוּ, און--אַ פּאַספּאָרט האָכטו 6 


לוקא , (פמעלגָד) . 
אוּן װעֶר בּיִסטוּ, ---אַ שפּיאָן ו 
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פעפ צל , (מיַט שמחה) , 

בּראַװאָ, אַלטעֶר ! װאָס, בּאַראָן, האָסט אוֹיך געָהאַפּט אַ חלק + 

בּוּבּנאון. האָסט בַּעֶקוּמעֶן פּריץ א, 

בּאראן , (פֿעֶרשעֲמט) , 

נּ, װאָס איז דעָן דאָ? איך .... שפּאַס, אַלטעֶר ! איך, מײַן 
נרוּדֹעֶר , האָכּ אַלײַן אוֹיך קײַן ראָקומעָנטעֶן ניִט.., 

בּוּבַּנאון, זאָגסט אַ ליַגעָנֶר ! 

בּאראן , עֶס הײַסט ... איַך האָבּ יאָ פּאַפּיִרעֶן ... נאָר--- 
אי טוֹיג עֶן אוֹיף כּפּרוֹת א 

לוּקא , זײַ, די פּאַפּיַרלעֶך, זענעֶן אַלעָ אַזוֹי., טוֹינעֶן אַלעָ 


עוֹיף כּפּרוֹת י,, 


פּעפּעל, באַראָן ! קּם לאָמיַר נעָהן איַן טראַקטיר,,, 

בּאראן , - איַך בּיַן בּעָרײִַט! נוּ, זײַ געוּנר, אַלטעָר י., 
נַיִסט מיָר אַ' גוּטעֶר לץ! 

לוקא , אַלץ קאָן טרעָפֿעָן, געֶליִבּטעֶר .. 

פּעפעל , נּיַ דער פֿאָרהויז.טהיר) , : 

נוּ, מיַר געָהעֶָן, װאָס! (געָהטיאָבּ, בּאַואָן נעָהט שנעָל אַרוֹיס 
נאָך אוָהם) . וֶ 

לוקא , איז טאַקי דעֶר מענש מיט אַנ'אמת געֲוועֶן אַבּאַראָן + 

בַּוּבַּנאון ; וועֶר װײַם איָהם ? אַ פריץ איַז עֶר אוֹיף געֶוויִם 
געָוועֶן., . איִצט נאָך װײַזט עֶר אוֹים זעָהר אָפֿט, וי אַ פּריץ, 
אַ פּנִים, נאָך ניט אָבּנעָוואוֹיהנט, | 

לוקא , די פּריצוֹת איַז אַקוּראַט , וי פּאָקעָן ,.. אפִּילוּ וועָן 
דעֶר מעֶנש הײַלט זיַך שוין אוֹיס פֿוּן דעֶר קרעָנק, סימנים בּלײַבּעַן 
אַלץ איִבּעֶר אי : 

בּובּנאון, פֿינדעָסטװעָגעֶן איַז עֶר ניִשקשהיריג ,.. אָפֿטמאָל 
בּריִקעָוועֶט עֶר זיַך אפילו,,, װי אַ שטײַגעֶר אָקאָרשט מכֹּח דֹעָם 
פּאַספּאָרט .., 

אלעשקא , (געָהט אַוײַן אַ שכּור'עָר , מיִט אַ האַרטאָניקע אין דוּ 
העָנֶר., 858ט) . אַיי שכנים! 

בּוכּנאון , װאָס שרײַסטו } | 

אלעשקא , עֶנטשוּלדיָגְט ... זײַט מיַר מוֹחל ! איך בּין 
אַ מעֶנש אַנעֶרטָלָר על 
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בּוּבּנַאוְן , שׂין װײַטעֶר געֶקיֹליעֶט ! 

אלעשקא , װיִפֿיַעל דוּ װילסט ! אָקאָרשט האָט מיך רער 
פּריִסטאָװ?געָהיִלף מעָדיאַקיִן אַרוֹיסגעָװואָרפֿעָן פֿוּן ציַרקעָל אין 
האָט געָזאָגְט : דוּ העֶרסט, זאָלסט רײַנץָ אוֹיגעֶן אוֹיפֿן גאַס ניט 
בּעֶוויִזעָן!.. איִך -- בּיִן אַטעֶנש מיַט אַ חאַראַקטעֶר ... אוּן דעֶר 
בּעל:הבּית ניִשט ... אוּן װאָס איִז אַזוֹינס--אַ בּעל:הבּית 1 פֿץ;פֿץ ! 
אַ פּשוּט'עֶר טעוֹת ... אַ גרוֹיסעֶר שכּוֹר, רעֶר בּעל:הבּית הײַסט עָם., 
אוּן איך בּיִן אַזאַ מעָנש, דאָס... איַך װויֵל לגמרי גאָר ניִשט ! גאָר 
ניִשט וויָל איִך אוּן--בּאַסטאָ! נאַ, קוֹיף מיַך אָבּ פֿאַר אַ רובּל פֿאַר 
צװאַנציג קאָפּיַקְעָם ! אוּן איִך---וויַל גאָר ניַשט . (נאַסטיאַ נעָהט-אַרױס 
פֿון קיר). גיעבּ מיַר אַ מיַליאָן --- אוּן איִך װעָל ניִשט נעָהמעֶן!.. 
אוּן אַז מעָן װאָלט מיִט מיַר קאָמאַנדיַרט, װי מיִט אַנ'עֶהרליִכֿעֶן 
מאַן ... אַ שכּוֹר, איַך װיֵל גאָר ניִשט ! איַך װיַל גאָר ניִשט!,. 
(נאַסטיאַ שטעָהט און טהיָר אוּן שאָקעָלט מיטץ קאָפּ, קוקענדוָג אוֹיף 
אַלעַטקאַן) : : 

לוקא, (גוּטמיַטהיג) , 

עֶך, בּחוּר, האָסט זיַך פֿעֶרפּלאָנטעָרט .. 

בּוּבּנאו, אַמעָנשליכֿץ נאַריַשקײַט ... 

אלעשקא , (לעָגט זיַך אַוועָק אוֹיף דער עֶרר), 

נאַ, עֶס מיַך אוֹיף ! אוּן ‏ איִךְ--וויֵל גאָר ניַשט , איך---בּיִן 
אַ פֿעָרצװײַפֿעָלטעָר מעָנש! עֶרקלעָרט מיַר , אַ שטײַנעֶר , פֿון וועָמעֶן 
בּין איִך עֶרנעֶר 1 פֿאַרװאָס בּיִן איִך עֶרגעֶר פֿון אַנרעֶרע + אַ שעָנץ 
מעשה ! מעדיאַניִק זאָגט מיַר 1 געָה ניָט אין נאַס, איַך װעָל דיַר 
צוּהאַקעֶן דײַן מאָרדעָ ! אוּן איִך --- וועָל געָהן .. . איַך װועָל געָהן 
אוּן זיַך לעֶגעֶן אין מיַטעָן גאַס --- אוֹיף זײַנע צוּ להבעים 1 איך --- 
וויֵל נאָר ניִשט ! 

נאסמיא, אומגליקליכֿעָר!.. נאָך גאָר אַ יוּנגעֶר ,. אוּן 
שׁוֹין ., אַזוֹי צובּראָכֿעָן .. 

אלעשקא (דעָרועָהט זי אוּן שטעָלט זיַך אוֹיף די קניען). 

פֿרײַלײַן ! מאַמזעָל! פּאַרלעָ פֿראַנסץ ... פּרײַס:קוראַנט 1 אִי 
האָבּ איַך זיַך צוּהוּליעֶָט .. 

נאסטיא , (שעפטשעָט לייט) װאַסיליסאַ! 
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וואסיליסא , (עָפֹעָגט שנעָל אוֹיף די טהיר צוּ אַלעשקאַן) . 

דוּ בּיִסט שוֹין װיַרעֶר ראָ ! 

אלעשקא, אַ גוּטעָן מאָרגעָן ... מײַנטװעֶגעָן ... 

וואסיליסא, איַך האָכּ דיַר דאָך אײַן מאָל פֿאַר אַלץָ מאָל 
געָזאָגט, חזיַר אײַנעֶר, דײַן דוּך זאָל דאָ ניִט זײַן ... אוּן דוּ בּיִסט 
וויִדעֶר געָקוּמעָן } 

אלעשקא , װאַסיַליסאַ ... העֶר:זשעָ אפשר ווֹיִלסטוּ ,., איִך 
וועֶל דיר שפּיַעלעֶן דעָם בּעֶנראָבּונגס:מאַרש } 

וואסיליסא , (שלעפּט איָהם פֿאַר דעָר פּליוצץ) , אַרוֹיס ! 

אלעשקא , (רוקט זיך אָבּ צוּ דעֶר טהיר) , | 

שטעָה . . . װאַרטזשע . . , אַזוֹי געָהט עָם ניִט! דֹעָם בֹּעַי 
גראָבּונגם:מאַרש . . . עֶרשט די טעָג אוֹיסגעָלעֶרנט! א פֿריַשיַנקע 
מויַק .... װאַרט אַ רגע! אַזוֹי געָהט עָם ניִט ! 

וואסיליסא, איַך וועָל דיַר װײַזעָן---עָם געָהט ניִט... איִך 
וועָל אָגרײַצעָן אויף דיָר די גאַנצץָ גאַס. . . דוּ פֿעָרשאָלטעָנער 
געֶצענדיַענעֶר ... װאָס האָסטוּ זיַך דאָ אַנֹיַרעֶרגעֶשטעָלט שעֶלטעֶן.. 


אלעשקא , (אַרוֹיסלוֹיפֿענדיג) , 


אל = 


נוֹ, אָט געָה איך, אָט געָה איך.. , 

וואסיליסא , (צוּ בּוּכּנאָוו|) + 

זײַן פֿום זאָל דאָ ניִט זײַן ! העֶרסט ? 

בּובּנאון , איך בּיַן דיָר דאָ קײַן שׁוֹמֵר ניִט ., 

וואסיליסא, מיר איז קײַן עָסק ניִט, װעָר דוּ בּיסט 
אַזוֹינם ! דוּ לעָבּסט, דוּכֿט זיַך, פֿון מײַן חסר, פֿעָרנעָם עָם ניִט! 
וויַפֿיעל אַנ'עֶרך בּיִסטוּ מיַר שולדיג ?. 

בּוּבּנַאוְן, (געַלאַפען) . 

איִך האָבּ ניִט בּעֶרעָכֿעֶנט .. 

וואסיליסא , װאַרט, איַך װועֶל בּעֶרעָפֿעֶנעֶן! 

אלעשקא , (עֶפֹעֶנט דן טהיר , שרײַט) , = | 

װאַסיליָסאַ ! איִך האָבּ פֿאַר דיֶר קײַן מוֹרא ניִט ... קײַן מוֹרא 
3 1 בּעָהאַלט זיִך), 

לוּקא, (650). 


מ, גאָרקי . 
וואסיליסא , ועֶר בּיסטוּ אַזֹינס1,, 
לוּקא , אַרורפֿגעָהעָר... א װאַנדעָרעָר.. 
וואסיליסא , אובּעָרצוּנעֶכטנעָן אָרעֶר צוּ וואוינעָן 1, 
לוּקא, איך װעָל נאָך ועָהן יי 
וואסיליסא , אַפּאַשפּאָרט! 
לּוּקא, האָג ארי / 
וואסיליסא , גיִעבּ אַהעָר! 
לוקא, איך װועָל דיר בּרעֶנגעֶן ,,, איִך וועָל איָהם אַרײַנ* 
שִלעֶפּעֶן צוּ דיַר אין שָמוּב ... 
וואסיליסא , א פֿאָרבּײַגעָהעָר ".. אויך! װאָלסט נעָאָגט 
אַ װאַנרעָרעֶר ... װאָלט עֶפֹּעָס געָוועֶן ריִבֿטיגעֶר, עָפֹעָם נעָהעֶנטעֶר 
צוּם אמת ,,, 
לוקא , (ויפֿצט) , 
אַך, בּיִסט גאָר ניִט קײַן גאָלד  ,‏ מײַן מוטעָר א 
(װאַסיַליסאָ געָהט צוּ צוּ די טהור פֿון פּעֲפַּעֲלים ציִמעֶר , אַלעָשקאַ קוּקט.- 
אַרוֹיס פֿון קיִך און שעָפּטשעָט : , אַװעָקגעָגאַנגעֶן ? האַ ?"), / 
וואסיליסא , (קעָהוט זיִך אוּם צוּ איָהם), 
װאָס, דוּ בּיִסט נאָך ראָ? 
(אַלעשׁקאַ בּעָהאַלט זיַך , פֿיפֿט י נאַסטיאַ און לוּקאַ לאפֿעַן). / 
בּובנאָון , (צוּ װאַפיל;סען) . | 
עֶר איַו ניִטאָ .., 
וואסיליפּא , יעָר! 
בּוּבּנאון , װאַסקע יי | 
וואסיליסא, איַך האָג דיך וועָנעֶן איָהם געֶפֿרעָנט? 
בּוּבּנאון, איַך זעָה עָפֹּעָם... קוקפט אוּטעָטוּם יי. 
וואסיליסא , איך קוק װאָס דאָ טהוט זיַך, האָסט פֿעָר- 
שמאַנעָן ? װאָם איז עֶס עָפֹּעָס בּײַ נאָך ניִט אױפנעָקעָהוּט ? װיפֿועל 
מאָל האָבּ איִך געֶהײַסעָן, עֶס זאָל ראָ זײַן רײַן ? 
13ון , דֹעֶר אַקמיאָר האָט געראַרפֿט אוֹיסקְעֲהּרעָן י.. 
וואסיליסא , עֶס איַז ניט מײַן עֵסק, װעֶר עֶס דאַרף קעְתרעֶן 1 
װאָס ועָט אײַנעֶנטליִך זײַן, אַז די סאַניַטאַרעָן וועָלעֶן קוּמעָן אוּן אַרױ8* 
לעָגעָן אַ שטראָף ? רעָטאָלט ,,, אײַך אַלעַמעָן--אַרױס, װאָן ! 


אוֹיפֿ'ן אָבּגרונר ג 25 
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בּובּנאון, (ווהי), 

אוּן פֿון װאַנעָן ועֶסטוּ לעֲבּעֶן ? 

וואסיליסא , עָם זאָל קײַן קוים ניִט זײַן ! (נעָהט אֵיײַן אין 
קיך , צוּ נאַסטיא) + װאָס קראַצסטוּ זיִך דאָ ? װאָס רײַן צוּרה איָו ריַר 
געֶשואָלעֶן ? װאָס שמעָהסטוּ װ! אַ לײַמעָנעֶר גולם ? קעָהר.אוים די 
דיֶעל ! נאַסטאַליעָן ,.. האָסטוּ געָזעָהן ? זי אוו דאָ. געָוועָ ? 

נאסמיא , איך װײַם ניִשט,,, איִך האָבּ ניִשט געָועָהן .. 

וואסיליסא , כּוכּנאָו! דן שװעסטעֶר אוו דאָ געֲוועֶן ? 

בּובּנאו, אַגוּפץָ זאַך... ױ האָט דאָך דֹעָם אַהעֶר 
נעָכּראַבֿט .., 

וואסיליסא, אָט דעָר ... איז געָוועֶן אוָן דעֶר הײַם ? 

בּוּבּנאון, װאַסיל:? געָועָן... נאַטאַליאַ האָט דאָ עָפּעֶס 
נעָרְעָרט טיט קלעָשטש... 

וואסיליסא , איך פֿרעָג דיִך דאָך ניִשט טיט וועָמעֶן : שטוץ 
איז אוּמעָטוּם. . , שמוּץ! עָךְ, אֹיָהר, , . חזרים ! רײַן זאָל זײַן אין 
שטּוּבּ .., איָהר העָרט ! (געָהט שנעָל אָבּ). | 

בּובּנַאוו, אִי איִז דאָס אַחיה, אָט רי בֹּאַבּץָ! 

נאסטיא, אין אש לעָבּעֶן קאָן טעָן ועָרעֶן פֿעָרווִלרעָט.., 
פֿעָרבּיֵגר א לעָבּעֶריִגען מעָנשעָן מיט אַזאַ מאַן, װי איִהרעֶר ... 
| בובנאון. אֶהן סכּנות, ײ אי גאָר ניִם אַזֹױ פֿעָסט צוּ 
געֶבּוֹנרעֶן יי 

לוּקא , שטעָנדיג ....שפּרינגט זי אַװי פֿון דעֶר הוט ? 

בּוּבּנַאון , שטעָנדיָג.. .. פֿעָרשטעָהסט, זי איז געָקוּמעָן צוּ 
אַיָהר געֶלוֶענּטעֶן , אוּן אוָהם ניִשט געֶטראָפֿעָן ... 

לוקא, איִז אֹיָהר, הײַסט עָם, בּאַנג געָװאָרעָן. אָבֿאָ:בֿאָ! 
װיַפֿיַעל פֿעָרשיֶערעֶָנעָ אוּמוּת עָס ּעלייבּתּ'וועָן אויף דֹעֶר װעָלט.., 
אוּן סטראַשעָן אײַנעָ דן אַנדעֶרעָ מיִט אַלעָרלײַ שרעָק, פֿוּנרעָסטװעָנעָן 
איז קײַן אָררנוּנג ניִטאָ אין לעֶבּעֶן ... און רײַנקײַם איָו אויך ניטא ., 

בּובנאון , אז אַלְעֶמְעֶן װועָט זיַך וועָלעֶן אָררנוּנג וואוּ ויעָט 
זיִך נעָהמעָן אוֹיף דֹעֶר וועָלט אַזױ פֿיַעל פֿעָרשטאַנר ?. . פֿונרעָסט. 
וועָגעֶן דאַרף מעָן אוֹיסקעָהרעֶן . , . נאַסטיאַ! דוּ האָסט עָם נעָקאָנט 
טהון... : 


נאסמיא, נוּ יאָ, װאָס רעַן ! אַ דיענסט בי איך אויך ראָי 
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(נאָך א קּרצעָר פּויוע), װועָל איִךְ זיִך הײַנט אָנשכּור'ץ ... עֶס װועָט שוין 
זײַן אײַן מאָל געֶשכּור'ט ! 

בּוּבּנאון, אין דאָס--איז אויך אַניענין .., 

לוקא, פֿאַרװאָס, אײַנעָנטליַך, וויָלם זיך ריר איִצט שכּור'ן ? 
אָקעָרשט עֶרשט האָסטוּ דאָך געָװוײַננט, איִצט זאָגסטוּ שוין , איִך וולָל 
זיך אָנשכּור'ץ ! 

נאסמזיא , אַרֹיסרפֿעֲנד) , 

אוּן איִך װעָל זיַך אָנשכּור'ץ, דעָרנאָך װיִדעֶר װײַגעָן.., אוּן 
מעָהר גאָר ניִשט ! 

בּוּבַּנַאוְן, ניט לאַנג.,, 

לוקא , זאָג מיַר, צוּליעבּ װועָלכֿעָר סבּה , אײַגעָנטליך 1 אָהן 
וועָלכֿער ש איִז סבּה װעָרם קײַן פֿריִשטיִק אויך נֹיִם ,,, 


(נאַסטיאַ. שװײַגט , שאָקלעָנדיַג. מיט'ץ קאָפּ) . 

לוּקא , אזי... עָרִיחעָ ... מײַנעָ העָררעֶן מענשעָן ! אוּן װאָס 
וועָט פֿון אײַך זײַן ?. + נוּ איִך װעָל חאָמש דאָ אַבּיִעָל אויסקעָהרעָן, 
וואוּ איז דאָ אײַעֶר בּעָזיִם ? 

בובּנאון , היַנטעָר'ן מהור, איִן פֿאָרהױ!. +, 


(ליקאַ געָהט אַרױס איַן פֿאָרהוֹיו) . 

בּוּבּנאוו , נאַסטעָנקאַ: 

נאסטיא, האַ? : 

בּוּבַּנַאוְ, פֿאַרװאָס א װאַסיַליסאַ אַזױ אָנגעָפֿאַלעָן אויף. 
אַלעָשקאַ ? 

נאסמיא, עֶר האָט געָאָגט, אַז זי האָט שוֹין רעֶרעֶסעָן 
װאַסקאַ אוּן עֶר װיַל זי אַװעֶקואַרפֿעָן ... אוּן נעָהמעָן נאַטאַשאַ'ן ,.. 
איַך װעָל פֿוּן דאַנעָן אַװעָק,.. אוֹיף אַנ'אַנרעָר רירה, 

בּובּנאון, ציּ װאָס ? ואוּהון ? 

נאסטיא , עֶס האָט טור שוין אַלץ דעָרעֶסעָן, . . איך בּין 
ראָ עָפֹעָם אַנ'איִבּעריִנעָ א 

בּוּבּנאון , (ההיג . | 

דוּ בּיסט אוּמעמוּם אַנ'אוִבּעָריִנעָ... יאָ, אַלעָ מעָנשעָן זעָנעָן 
אויף דעֶר װועָלט--איבּעֶריִנעָ.. . 
יי (נאַסטיאַ שאָקעָלט מיט'ן קאָפּ! געָהט אַרוֹים שטילעָרהייִד אין פֿאָרהֹיו, 
מעָדוועָדִיעָוו קוּמט אַרײַן , נאָך איָהם קוּמט אַרײַן לוּקאַ טיט אַבּעָיִם אין האַנר) . 


5ן רער , ר אל 21 
מעדוועדיעוו , עָפֹעָם שײַנט מיַר , אַז איך קעָן דיַך ניָם,,, 
לוקא , אוּן דו אוְבּעָריִנעָ טענשעָן--קעֶנסטוּ אַלעָמעָן ? 
מעדוועדיעוו , און מײַן אוטשאַסטאָק מוּו איך אַלעטעָן 
קְעָנֹעֶן ... זעָהסטוּ און ריך---קעָן איך ניִם ,,, 
= לוקא , דאָס איִז רעָרפֿאַר , פֿעָטעַר, װאָס רי גאַנצץ װעָלט 
האָם זיִך ניָט געָקאָנט אײַנקאָרטשען און רײַן אוטשאַסטאָק ,.. (געָהט 
אַרױס איַן קיִך). | 
מעדוועדיעוו , (געָהט.צוּ צוּ בּוּבּנאָוו'ץ) , 
אמה טאַקי, מײַן אוטשאַסטאָק אוָו ניִם קײַן גרויסער ... חאָטש 
עֶר איַז עָרגעֵר פֿוּן אַנ'אַנדעֶר גרויסעָן אוטשאַסטאָק ... אָקאָרשט בּשעת 
איך האָבּ געָעֶנריָגט טײַן דעָזשוּרסטװאָ האָבּ איִך אַװעֶקגעָפֿיָהרט און 
ציֶרקעֶָל רעָם שוּסטעֶר אַלעֶשקאַ ... עֶר האָט זיִךְ אַװעֶקְנעֶלעֶט , פֿעֶר. 
שמעָהט איָהר מיך, אין מיִטעָן נאַס שפּילט אויף האַרמאָניִקע אוּן 
שרײַט: נאָר ניִשט ויל איִך אוּן גאָר נישט פֿעָרלאַנג איִך! עָם 
פֿאָהרעָן דאָך פֿעָרר אוּן בּכֿלל---עָפֹּעָם אַ בּעֶוועֶנּנג ... מעֶן קאָן איָהם 
ראָך צוּטראַמפּלעָן, אַריִבּעֶרפֿאָהרעָן וּכרומה ... האָט לוַעבּ צוּ מאַכֿען 
גולק י. ' עֶר. ליִעכּט שטאַרק צוּ בּוּשׁעָוועָן און אוּנאָררנוּנגעֶן צי 
מאַכעָן, י. 
בּוּבּנאון , ועֶסט קוּמעָן אין אֶבעָנר שפּיַלעֶן איִן ראַמקעָם ? 
מעדוועדיעוו, ייעָל קוּמעָן . װאָם איַז --. מיִט װאַסקאַן ‏ 
בּובּנאון, גאָר ניִשט . . .אַלץ װ! געָוועָן. .. 
מעדוועדיעוו, עֶס הײַסט . .. עֶר לעָבּט?! 
בּוּבּנאון , פֿאַרװאָס זאָל עֶר ניִשט לעָבּעָן 1 עֶר קאָן לעָבֶן., 
מעדוועדיען, (צװײַפֿעַלעֶנדיְג) , 
ער קאָן 1 (לוּקאַ געָהט אַרוֹים פֿון פֿאָרהוֹין מיט אַנ'עָמעֶר איִן האַנר), 
דאָ ,,, שטוּעָסט טעָן ... מכּח װאַסקאַ'ן ... האָסט גאָר נישט געָהעָרט ? 
בּוּבּנַאוְן , איִך העֶר פֿעָרשיִערעֶנעָ שמוּעָסעָן... 
מעדװועדיעון , מכּח װאַסיליסאַ'ן, עָפֹּעָם ,,, האָסטוּ נאָר 
ניִשט בַּעֶמעֶרקְט ? 
בּובּנאון , װאָס אַװינם } = 
מעדוועדיעון , סתם אַװֹי . - - בּכלל. - - עָס קאָן זײַן, אַז 
רוּ װײַסט אוּן זאָגסט לְיְגעֶנֶר ? אַלץָ װײַסעֶן דאָך .4 (שטרעָנג), בּרוּרעָר, 
מעָן טאָר קײַן ליַנעָנֶר ניִם זאָנעָן, ‏ . | 


28 ם. גאָרקי , 
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בּוּבּנאוו, צוּ װאָס בּרויך איִך זאָנעָן לוגעֲנר ! 
מעדוועדיעוו, אָטיאָט! .. אך, כּלבים ! העָרעֶן ניִם אויף 
צוּ שמוּעֶסעָן : װאַסקאַ מיט װאַסיליסאַץ .. מײַן עסק ? איַך בּיִן ראָך 
נים איָהר טאַטעָ, איִך בּין איהר ניִשט מעָהר -- וי אַ פֿעֶטער - . . 
פֿאַרװאָס לאַבֿט מעָן איִבּעֶר סיר + * - (קוואַשניאַ געָהט אַרײַן), אַ מעָרק- 
װויִרריַג פֿאָלק געָואָרעֶן --- איִבּעֶר אַלעֶמעָן לאַבֿט מעָן --- אַיהאַ! רוּ 
בּיִסט געָקוּמעָן -- - 
קוואשניא, בּוּבּנאָוו ! עֶר איָו וויִרעֶר צוּ טור צוּגעֶשטאַנעֶן 
אױפֿין מאַרק איִךְ זאָל חתוּנה האָבּעָן מיִט איָהם -.. 
כּובנאוו , אַררבּה -.. אויף װאָס װאַרטסטוּ ? עֶר האָט געָלר 
אוּן אַ קאַװאַליעֶר איַו עֶר נאָך אַגאַנץ פֿעָסטעָר -.. 
מעדוועדיעון , איךיטס! חאַדחאַ! 
קוואשניא, אַר דוּ, שלעָכֿטעָר ! נײַן, ריָהר מיך ניָט אָן מײַן 
וואוּנד ! אַזאַ זאַך אַיִז טיַר שוין פֿאָרנעָקוּמעָן -.. איַו פֿאַר אַ פֿרוֹי--- 
אַקוּראַט, װ! אַרײַנצושפּריַנגעָן וויַנטעֶר אין אַנ'אײַודלאָך | מהוסט עָס 
אײַן מאָל, -- וועֶסטוּ עֶס נעֶרעֶנקעֶן דאָם גאַנצץָ לְעֶבּעָן ... 
מעדוועדיעוו , דו--װאַרט אַבּיִסעֶל. - - מעֶנעֶר --- זעֶנעֶ 
פֿאַרהאַן פֿעָרשיִערעָנץָ , : 
קוואשניא , מיר אוו שוין אַלץ אײַנס! בּשעת מײַן מאַן 
איז מיר אָבּגעָשטאָרבּעֶן בין איך אַ גאַנצעָן טאָג אָבּגעָזעֶסעֶן אַלײַן ‏ 
איך זיִץ אוּן איִך גלויבּ אַלץ ניָם אין מײַן גליק -- 
מעדװועדיעון, װעָן דײַן מאַן האָט דיַך געֶשלאָגעֶן. + - 
האָסְטוּ אַ שטײַגעָר , געָראַרפֿט קוּמעָן זיך קלאָגעָן איַן פּאָלוצױ --. 
קוואשניא, איך האָנּ זיִך געֶקלאָגט פֿאַר גאָם 8 יאֶהר--- 
אוּן עֶס האָט אויך ניִשט געָהאָלפֿען ! 
מעדוועדיעןן, איצט טאָר מעֶן קײַן װײַבּעֶר ניִט שלאָנען.., 
איִצט העֶרשט אוּמעָטוּם --- שמרעָנגקײַט אוּן געָועֶָץ -- אַנ'אמתיץָ 
אָרדנוּנג ! קײַנעֶם, אַ שטײַגעֶר , מאָר טעֶן יט שלאָגעָן --- שלאָגעֶן 
שלאָגט מעָן יאָ -- צוּליִעבּ אָררנונג, ., 
לוקא , (פֿיְהרט אַרײַן אַנאַ'ן) , 
גוּ, אָט. זעָנעָן מיַר שוין רעָרקראָכֿעֶן ... עָר די, װו קאַן רעָן 
אַזאַ שואַכֿץ אַלײַן געָהן ? וואוּ איִו דײַן אָרט ? 
אנא , (אָניויַועָנדיט, אַ דאַנק ריַר, וְרעָי., . 
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קוואשניא , גיִעט אַ קוּק! אָט ז!--האָט חהוּנה געָהאַט א 

לוקא, זי איו זעָהר אַ שװאַכֿע... נעָהט אַרוּם אוִבּעָר'ן פֿאָר. 
הויז , פֿעֶרטשעפּעָט זיַך אָן װאַנר אוּן -- קרעכֿצט .,, פֿאַרװאָס:ושע 
לאָז איָהר זי אַלײַן ? 

קוואשניא ; זײַט מוחל, פֿעָטעֶר, טיַר האָבּעֶן ניִט בּעֶמעֶרקְט! 
דו דיִענסט אי, משמעות, אַװעֶקנעָנאַנגען שפּאַציערעֶן יי. 

לוּקא , די--לאפֿסט. . . קאָן טעָן רעָן,. אָבּעָר, אַ מעָנשעָן 
אַזױי אַװעֶקוואַרפֿעָן ? אַ מעָנש---װאָס עֶר זאָל נישט זײַן--אַלץ האָט 
עָר זײַן װעָרט ,., 

מעדוועדיעון , ז בּעֶדאַרף השנחה ! פּלוּצלונג---שטאַרבּט 
{! -- אפשר --- טעָן דאַרף אַכֿטוּנג געָבֹּעֶן ! 

לוּקא, ריִכטיג, העָרר אוּנטעָר ..., 

מעדוועדיעון , עָפ . . . איך כּון נאָך ניִם קײַן גאַנצעָר 
אוּנטעָר י., 

לוּקא, נונוּ 4 אוּן דאָס אוֹיסזעָהן---פֿון עָפֹּעָם אַנבּוֹר! 

(איִן פֿאָרהוֹיו העָרט זיַך אַ ליאַרם , מעָן העָרט דוּמפּפֿץ קולות), 

מעדוועדיעון , אַנדעָרש ניט -- אַסקאַנדאַל ן 

בּוּבּנאון, אַפּנים י.. | 

קוואשניא , מעָן דאַרף געָהן אַ קוּק טהוּן .. 

מעדװועדיעון, אוֹיך איַך מוּז נעָהן ... עֶך, ,סלוּזשבּאַוֵי 
צוּ װאָס מיִשט מעָן זיַך אַרײַן בּשעת מעָנשעָן שלאָגעָן זיִך 1 זײ 
װאָלטעָן דאָך אַלײַן אוֹיפֿגעֶהעָרט ... מעָן װועָרט אָנגעָמאַטעָרט פֿון 
שלאָג עָן ... מעָן דאַרף לאָזעָן זיַך שלאָגעֶן װיַפֿיעל עָם גלוּסט זיַך. 
דעָמאָלט װאָלט מֹעֶן זיִך וועָניִגעֶר געָשלאָגעֶן אוֹיף דעָר װעָלט, 
װײַל די קלעָפּ װאָלט מעָן נאַנץ גוּט געֶרעֶנקעֶן .. 

בּוּבּנַאוְן, (קר5ט אַרנטעֶר פוּן דעָר נאַרע), 

רעָדט זיַך דוּרך מכּח דעָם מיִט דעֶר נאַטשאַלסטװאָ.., 

קאסטיליאוו , (אוֹיפֿעֶפֿעֶנעֶנדיָג ד! טהיר, שרײַם) , 
אַבּראַהם ! נעָה ,.. װאַסיליסאַ נאַטאַשקעֶץ הרגעֶט מעָן .. געָה ! 
(קװואַשניאַ ; מעֲדוועָדיעָו, בּוּבּנאָוו לויפֿעָן.אַרוֹים אין פֿאָרהוו, לוקאַ שאָקעֲלט 
מֹיט'ן קאָפּ , קוקט זײַ נאָך) , : 

אנא , א, גאָט .. אֶרעָמֹעָ נאַטאַשעַנקע! 
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ם, גאָרק! , 


שטעט עט רערעל טערט ,יש ירא ישש 


לוקא , װעָר שלאָגט זיַך דאָרט } 

אנא , רי בּעל:בּית'טעָם ... די שװועָסטעֶר ייי 

לוּקא , (געָהט-צוּ צוּ אַנאַן) , 

צוּ װאָס טהוּן זײַ עָם } 

אנא , אַזֹי שטעָנריָג ... זאַטע בּײַרעָ... געֶזוּנרְטעָ יי 

לוּקא , װײזשץ רוּפֿט מעֶן דיִך ‏ 

אנא , אָנאַ ... איִך קוק אוֹיף דיָר .. בּיִםט עָפֹּעָס עֶהנליִן 
צוּ מײַן פֿאָטעֶר ... צוּם פֿעֶטעֶר ,. אַזאַ גוּטעֶר ... אַזאַ װײַפֿעָר װ+. 


לוקא, מעָן האָט אַ סך געֶקײַט ,. דעָרפֿאַר בּיִן איך וו 
װײַך. . . 


(לצכֿא טאש שַ שבּואָפֿעָנעָם געֲלעֶפֿטעָר) . 
פֿאָרהאַנג 


יי 


אויפּין אָטגרונט, 
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צווייטער אַקט. 


די בּיהנע--װי אין ערשטען אַקט, אװענד, ארוּם אוֹיווען אויף אַ נאַרע 
זיצען: סאטין, בּאַראָן, קריװאָי זאָבּ, אוּן טאַטאַרין. זײי שפּילען אין קאָרטען. 
קלעשטש אֵוּן אקטיאָר קוקען זיך צוּ װי זײ שפּילען. כוכּנאָװ זיצט אויף זין 
נאַרע אוּן שפּילט מיס מעדװעדיעװן אין אַ דאמקע. ליקא זיצט אויף אַ כּענקע+ 


,עבּען א נאַס כעט. צװײ לאָמפּען באלײכטען דעם צימער! אײנער הענגט אויפ'ן 
װאַנט איבּער די קאָרטען שפילשר, דשר צווייטער--איבּער בּוּבּנאָוס נאַרע, 
זיך א געזאַגג. 


ס'הערט 


32 ם, גאָרקי . 
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(לאַנגואַס אוּן זְעָהר רוּהוִג העָרט יִך אײַן שטימעָ). עָס געָהט אויף 
די זוּן אוּן אוּנטעָר, (אַלעָ), אין ‏ יַן טוּרמעָ איִן אַלץ פֿיַנסטעָר, 
טאָג אוּן נאַבֿט ד! שוֹמרים, (אײַן שטומץָ), יאָ , עָ--עֶָךְ! (אַלעָ, 
היַטעֶן אָבּ טײַן פֿעָנסטער , 

(איין שטומעַ) , װיַפֿיַעל איָהר װיַלט קאָנט איָהר אײַך היַמעָן, 
(אַלעָ), עֶנטלויפֿעָן קאָן איִך ראָך ניִם , עָם װיַלט זיַך טיָר פֿרײַהײט 
(אײַן שטומעָ), א עָ--עֶךְ , (אֵיעָ). צוּרײַסעָן רו קעֶטעָן קאָן איך 
דאָך ניִם , 

מאטמארין , נאָך אײַן מאָל שפּיעל איך, מעָהר שוין ניִם,,, 

בּובּנאון, זאָבּ! זיַנג (צוונגט זיך), עֶס געָהט אויף די זּן 
אוּן אוּנטעָר . . + 

קריוואי זאבּ , (האַפּט אוּנטעָר), אוּן אין מײַן טוּרטץ איַן 
פֿנסטעָר. . , | 

מאמארין (:+1ט;). טאַש:אױס די קאָרטעָן ! נוּט טאַש, 
אוים ! מיַר װײַסעָ, װאָס רוּ בּיִסט פֿאַר אַ פֿױגעָל .. . 

בּוּבּנאוו אוּן קריוואי זאבּ (צװאַמע). טאָג אוּן נאַכֿט 
די שומרים --- עָ--עֶך ! היַטעָן-אָבּ מײַן פֿעָנסטעָר.. . 

אנא, קלעָפּ... בּזיונות .., זלוולים ,,, אַ חוּץ דעָס--האָנּ איָך 
נאָר ניַשט געָזעָהן ,.. גאָר ניִשט געֲזעָהן ! 

לוּקא, עֶר, פֿױגעָלץָ! פֿעֲרנּעָנק זיִך ניִט! 

מעדװועדיעןן, װאהין נעָהסטוּ ? גיַעבּ נאָר א קוק!., 

בּובּנאון, האַ--האַ! אַזױ , אַװי, אַזֹ.., 

מאטארין ,, (סטראַשעָט סאַטון מיַט'ן קוּלאַק) , פֿאַרװאָס װויַלסטוּ 
בּעָהאַלטעָן די קאָרטעָן ? איִך זֹעָה... עָ, דוּ! 

קריוואי זָאבּ , װאַרף אַװעָק, אַסאַן! אַלץ אײַנס ועָלעֶן 
מיר פֿעָרשפּיַעלעֶן, . בּוּנּנאָוו, הױיבּיאָן ! 

אנא , איך געָרעָנק ניִם, וועָן בּין איִך געָוועֶן זאַט ... איבּעֶר 
יעָדעֶן שקיקעָל בּרוימם האָכּ איַך זיַך געֶטרײיסעָלט ,.. מײַן גאַנץ לַעֲבּעָן 
האָבּ איַך געָציִטעֶרט.,, זיִך געֶטאַטעָרט ,,, צוּ פֿיַעל ניִט צוּ עֶסעֶן .. 
ראָס גאַנצץָ לַעַבּעֶן בּיִן איך געָגאַנגעֶן איַן שטאַטעָס,.. מײַן גאַנץ 
אומגליקליך לעֲנּעֶן ., פֿאַרװאָס לָ 

לוקא , עֶך דוּ, קינר ! בּיִסט פֿעָרטאַטעָרט ? נאָר ניִשט ! 


אױפֿץ אָבּגרונר , 232 
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אקטיאר (+ ליוא זאָג), געָה מיטין װאַלעָם., , מיט'ן 
װאַלעָט  ,‏ מײַװעָל! 

בּאראן , און סיר האָבּעָן גאָר --- אַקעֶניָג, 

קלעשטש, שטעָנריג שלאָגעָן זײַ זיך , 

סאטין , דאָס איָו שוין כּײַ צנז אַזאַ רגיָלוּת ו4, 

מעדוועדיעוו, אַ ראַמקץ ! 

בּוּבּנאוו, איַך האָבּ אויך.., נ --- נױי,, , 

אנא , בּאַלד װועָל איך שטאַרבּעֶן... 

קלעשמש,, זעֶהפט, זעָהסט װיַ! פֿיַרסט, װאַרף אַװעָק 
דאָס שפּיְעָל ! װאַרף אַװעָק, איִך הײַס דיָר ! | 

אקטיאר, אָהן דיר פֿעֶרשטעָהט עֶר גאָר גיִשט? 

בארא , אַנדריוּשקאַ, גיַעכ אַבֿטוּנג, איַך זאָל ריַך ניִט 
טשלח זײַן צוּם טײַװעל ! 

מאטארין , לאָוַר נאָך אַמאָל! דֹעֶר קרוּג איז געַנאַננען 
נאָך װאַסעָר, האָט עֶר זיַך צוּבּראָכֿעָן.. טיט מיַר איַז אויןך געָ- 
וועֶן דאָס זעֶלבּץָ! 

קלעשטש (שאָקעָלט טיטן קאָפּ, געָהט צוּ צוּ בּוּבנאָוו'ץ), 

אנא , איִך טראכֿט אַלץ: גאָט! איַז מיר אויך אויף יעֶנעֶר 
וועֶלט בּעֶשטיָמט צוּ לײַרעָן ? איז עֶס מעָנליִך, דאָס אויך דאָרט ? 

לוקא, עֶס װעָט גאָר ניִשט זײַן ! ליג , װײַס! גאָר נישט, / 
דאָרט ווֹעֶסְטוּ זיִך אָכּרוּהעָן ! . . . לײַר נאָך, אַלעָ, טײַעָרעָ, לײַרעֶן..! 
יערעֶר אוֹיִף זײַן שמײַגעֶר לײַדטאָבּ ראָס לעֲבּעֶן, (שטעָהט.אוֹיף אנן 
געָהש אַרײַן גיִך איִן קיך) . | 

בּובּנאון י:גט). װיַפֿיַעָל איָהר װיַלט קאָנט איָהר אײַך. 
הימעָן.. . 

קריוואי"זאבּ , עֶנטלופֿעָן קאָן איך דאָך ניִם.,, 

1 (צוויַן ‏ שטימען) 

עֶס יייִלט זיִך מיַר פֿרײַהײַט. .. עֶך ! 

צו ײַכעָן די קעֶטעֶן קאָן איִך דאָך ניִט, 
טאטרין {שיײט) , אַהאַ ! האָסט אַרײַנגעָפּאַקט אַ קאָרט א; 
אַיבּעָל . 

באראן (פערטעמט). נו.,, װאָס זאָל איך בײַ דיַר און נאָז 
אַרײַנפֿאַקעַן ? 


04 


אקמזיאר (איגעֶרצײַגעֲנר). פֿיִרסט ! האָסט זיַך טוֹעָה נגעֲוועָן ... 
קײַנעָר, קײַן מאָל נים.., יע 


טאטארין, איך האָנּ אַלײַן געָועָהן! זשוליק ! איַך װעָל 
מעָהר ניִט שפּיַעֶלן ! : 


סאמין קלויבט צוּנויף די קאָרטען) . רוּ, אַסאַן טִשׁעֲפֹּעָ זיך אָבֿ... 


אַז מיַר זעָנעֶן זשוּליַקְעֶם װײַסטוּ דאָך . איִו דאָך די שאַלה, צוּ װאָס / 


האָסטוּ ג עֶשפּיעָלט ? 
בּאראן , האָסט פֿעָרשפּיַלט צװײַ פֿעָרציָגעָרם אוּן אַ 
ליאַרעָם מאַכֿסטו.., 
מאטארין, הײַס. שפּילעָן מוּז מעָן עָהרליִך ! 
סאמין , צוּ װאָס בּעָדאַרף מעָן דאָס } 
מאטארין װאָס הײַסט צוּ װאָס } 
סאמין , סתּם אַזוֹי,,, צוּ װאָס ג 
טאטארין , דוּ װײַסט נישט ? 
סאטיו, איִך װײַס ניִשט, אוּן דוּ װײַסט ? (טאַטאַריַן שפּײַט 
פֿאַר כּעס , אַלעָ לאַכֿעָן איִבּעָר איָהם) , 
קריוואי זְאָבּ (גוּטהעֲרציג), דוּ בּיִסט עֶפֹּעֶס אַ טשיִקאַווער, 
אַסאַן { דוּ--פֿעֶרשטעָה! קוֹים הוֹיבּעֶן זײַ אָן עָהרליִך צוּ לעֶבּעַן 
ווֹעָלעֶן זײַ איַן דרײַ טעָג פּגר'ץ פֿאַר הוּנגעֶר, 3 
מאטארין , דאָס אוו ניִט מײַן עסק ! מעֶן דאַרף עֶהרליִך 
לעֶבּעָן!..- : 
קריוואי זאבּ, עֶך, קומט בֹּעֶסעֶר טֹהץָ טריַנקען.. 
בּוּבּעָן ! | 
אוּן--עֶך די קעָטעָן, מײַנעָ קעָטעֶן . 
בּוּבּנאון, אָ איָהר אײַועֶרנעָ שוֹמרים ,,, 
קריוואי זאֹבּ, קום , אַסאַנקע ! (געָהט אָבּ, זונגעֲנדיג). מעַן 
וועָט מיך ניִט אָבּרײַסעֶן, מעָן װעָט אײַך ניִט צוּשלאָגען יי - 
(טאַטאַריַן סטראַשעָט בּאַראָן מיט'ן קוֹלאַק אוּן געָהט אַרוֹיס נאָך קריַוואָי זאָבּ) , 
סאטין (צוּם בּאַראָן, לאַפֿעַנדוג). איָהר זײַד ויָדֹעֶר אַרײַנ: 
; געֶקראָכֿעֶן אין אַזּמפף! אַגעֶבּיִלְרעֶטעֶר מעֶנש, און קאָן קײַן 
קאָרט ניָט איבּעֶרדרֹעֶהעֶן אי : 


באראן פאאַנדעָנעָהֹמעֲנדיג דן העָנר) י דעֶר טײַװועָל װײַס 
וו זי יה 6 


אױפֿ'ן אֶבּגרונד , 8ט 
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אקמיאר , האָסט קײַן טאַלענט ניִט.,, האָסט קײַן אמונה 
ניִמ אין זיך ... אוּן אָהן רעָם ,.. איַז שטעָנדיָג גאָר ניִשט .. 
מעדוועדיעןן, איִך האָנּ אײַן דאַמקע ... אוּן דוּ האָסט 
צװײַ ,.. עָם! | 
-בַּוּבּנָאון ; קיים איַז זי נאָר -- קלוג --- איַז אײַנץָ אוֹיך 
ניַט שלעָכֿט... געָה , 
קלעשמשׁ, איָהר האָט פֿעָרשפּיעלט , אַבּראַהם איוואַניִטש! 
מערוועדיעון , ניַט דײַן עסק.. פֿעָרשטאַנעָן אוּן 
שטוּם 6 
סאטין , דאָס געֶווינֶם איִז פָּט קאָפּיַקְעָם , 
אקטיאר , דרײַ קאָפּיַקעָס געָהעָרט מיר ,.. אוּן, איִבּעֲרי. 
געֶנס, צוּ װאָס דאַרף איִך דרײַ קאָפֹּיַקְעָם ? 
לוק (געָהט אַרוֹיס פֿוּן קין), נוּ איִהר האָט דעָם טאַטאַרין 
גוּט אָבּג עָשׁוּנדעֶן . אוּן בּראָנפֿעָן טריַנקען וועֶט איהר נעָהן } 
בּאראן , קים מיַט אוּנז ! 
סאמין, כּדי צוּ זעָהן, וי דוּ זעָהסט אוֹים אַ שכּוֹר'עֶר 4 
לוקא! גיִט בַּעֶסעֶר וי ניכֿטעָרעֶרהײַט ... 
אקמיאר, קוּם, אַלטעֶר .., איִך וװעֶל פֿאַר דיָר רעָקלאָי 
מיַרעֶן קוּפּלעָטעָן ... 
לוכא, װאָס איַז דאָס אַזוֹינס ? 
אקמיאר , שרים אַזוֹינעָ, -- פֿעָרשטעָהסט זּ 
לוקא , שירים ! צוּ װאָס טוֹיגעֶן זײַ מיָר, אָט די שירים ! 
אקטיאר , זײַ מאַכֿעָן---פֿרעָהליָך , לוּסטיָג .,. אָפֿטטאָל-- 
טרוֹיעֶריָג .. 
סאמין , נוּ, קופּלעטיָסט , געָהסט 1 (גהט אָב טיט באַראָן) . 
אקטיאר, איִך געָה.., איָך וװועָל אײַך שוֹין אוּנטעֶריאָגעֶן' 
אָט, למשל, אַלטעֶר , וועָל איִך דעָקלאַמיָרעָן אַ שיר ... דעָם אָנ 


- הוֹיבּ האָבּ איַך פֿעֶרגעֶסעֶן ... פֿעָרגעֶסעֶן ! (רײַבּט זיך דעָם שטעֲרעֶן). 


בּובּנאון, פֿאַרטיַג ! פֿעָרלוֹירעָן דײַן דאַמקץ... געָה ! 

מעדוועדיעון , איִך בּיַן גאָר אַהיַן ניִט געָגאַנגען יי 

אקמיאר, אַ מאָל, אײַדער מײַן אָרגאַניִזם איז פֿעֶרסם'ט 
געװאָרעֶן פֿון אַלקאָהאָלל, האָבּ איך געֲהאַט, אַלטעֶר, אַגוּטעֶן 
זכּרין ... איצט, אָגעֶר.., אי געָקוּמעָן אַ סיף, ברירעָר! אַלץ 
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האָט זיך פֿאַר מיַר געַעֶנדיִגְט , דעָם שיר פֿלק; איִך שטעָנריָג 
דעֶקלאַמיַרעֶן מיִט גרוֹים עֶרפֿאָלג ... אוּנטעֶר אַ דוּנעֶר פֿוּן אַפּלאָי 
ריִָסמענטעֶן ! רוּ ... װײַסט ניִשט, װאָס א איִז אַזוֹינס אַפּלאָרי: 
סמעָנטעֶן ... דאָס איָז, בּרוּדעֶר, אַקוּראַט, וי ... בּראָנפֿעָן ! .. איַך 
פֿלעג אַרֹיסגעָהן, זיך אניִדערשטעלעֶן אָט אַזֹי, (שטעָלט זיך 


אַװעַק אין אַ פּאָע) , פֿלעָג זיַך אַ ניִרעֶרשטעֶלעֶן ,., אוּן (שװײגט). איך. 


געָדעָנק נאָר ניִשט .,. ניִט אײַן װאָרט ,.. איִך געָרעָנְק גאָר נישט! 
דעָם געֲליִבּטעֶן שיר פֿלעָג איך ... איִז עֶס שלעפֿט, אַלטעָר ? 
| לִוָדֵא. װאוּ איז דעַן דאָס גוּטס, אַז דוּ האָסט דעָם 

געֶליִבּטעֶן שיר אוֹיךְ פֿעֶרגעֶסעָן 1 אין געֶליִבּטעֶן שיִר ליִנט דאָך 
די גאַנצץַ נשמה , 

אסמיאר , איַך האָבּ די נשמה פֿעֶרשכּוֹריט, אַלטעֶר .., 
איַך בּיַן  ,‏ מײַן ּרוּרעֶר פֿערלוֹיר עֶן,.. אוּן פֿאַר װאָס בּיַן איִך 
פֿעֶרלוֹירעֶן ‏ איִך האָבּ קײַן אמוּנה ניָט געָהאַט,,. צוּ מיָר איַז שׁוֹין 
געָקוּמעֶן אַ סוֹף ... 

לוקא, װאָס איַז מיִט דיָר ‏ הײַלסט זיִך 1 איִצט קאָן מעֶן 
זיַך פֿוּן שכּרוֹת אוֹיך אויסהײַלעֶן , העָרסט ! אוּמזיִסט, אֶהן אַ קאָ= 
פּיִקְעָ , הײַלט מעֶן איִצט, בְּרוּרעֶרקְעָ ... מעָן האָט שׁוֹין אוֹיסג עֶבּוֹיט 
פֿאַר די שכּוּריִם אַזאַ שפּיַטאָל ... כּדי , פֿעֶָרשטעָהסטוּ, אוּמזיסט 
צוּ הײַלעֶן... מעָן האָט אָנגעֶהוֹיבּעֶן פֿעָרשטעָהן, זעָהסטוּ, אַז 
אַ שכּוֹר --- איַז אוֹיך אַ מעָנש אוּן מעֶן פֿרעָהט זיַך, וועָן עֶר װיל 
זיך אויסהײַלעֶן ! נו:האַ, אָט געָה אַהיִן ! יי 

אקטיאר (פֿעָרטואַכֿט) , וואוּהין } וואוּ אין דאָס } 

לוקא , דאָס איָז ,,, איַן אַ שטאָדט.... איך וועָל דיָר דעָרנאָך 
זאָגעָן, וי די שטאָרט הײַסט : זײַ זיַך דעָרװײַל מכין, האַלט זיַך 
אײַן מיט'ן שכּוֹרץ ... האַלט זיַך פֿעָסט --- אוּן לײַדט ... דעָרנאָך--- 
וועֶסטוּ זיך אוֹיסהײַלעֶן ... אוּן װעָסט אֶנהוֹיבּעֶן לעבּעֶן פֿון דאָס 
נײַ.. גוּט, בּרוּדעֶר, פֿון דאָס נײַ? נוּ, עֶנטשליִם זיַך אײַנם, 
צווףַ , 


אקטיאר (שמײַפֿלעָנדיַג). פֿון ראָס נײַ !.. פֿון אָנהוֹיבּ .. 
דאָס איז גוּט .. נו יאָ ... פֿון דאָס נײַ. (לאַכֿט), נוּ ., יאָ! צוּ . 
אִיִך קאָן 1 ! איִַך קאָן דאָך , װאָס } 


אױפֿן אָבּגרוּנד , 7 

לוקא , װאָס דעָן 4 דֹעֶר מעָנש -- קאָן אַלץ. , . וועֶן עֶר 
וויָל נאָר .., 

אקטיאך , לוי עֶר װאָלש זיַך פּלוּצלינג אױפֿגעָהאַפּט) . דוּ בּיִסט 
אַ טשיקאַו עֶר ! דערװײַל זײַ געָזוּנר (פֿפֿט) . אַלטיִטשקעֶר, זײַ געָי 
זוּנד , (געָהט אָבּ), 

אנא , זײַרע ! 

לוקא { װאָס איַז , מאַמושקע } 

אנא , שמוּעָם אַ יסָל מיָט מיָר . , 

לוקא (געָהט צוּ אוָהו צו). אדרבּה, לאָמיַר זיִך אַ בּיִסעָל 
רורפֿשטועכען יי 

(קלעֶשטש קוּקט הֹך אַרוּם, גְעָהש צוּ שװײַגענדיג צוּ זײַן פֿרױ, 
קוקט אוֹיף אוָהר אוּן מאַפֿט אייְניִגעָ בּעוועָגוּנגעֶן טיט די העֲנד , װו! עָר װאָלט 
וועֶלעֶן עֶפעָם זאָגען) + 

לוּקא , װאָס איָו בּרוּרעָרקְץָ! 

קלעשט (שטילעָרהייר) , גאָר ניִשׁט .., 

4 צוּ פּאַמעֲלעֶך צוּ דעָר פֿאָרהוֹיו-טהיַר , שטעָהט אייִניְגעָ סעָקוּנדען 
און---געָהט אָבּ) , 

לוקא } (בּעָנלייַטעָנדיְג איָהם מיִט אַ בּליִק) , דײַן מאַן איִז עֶפּעֶס 
שׁוועֶר , 

אנא , איַך טראַכֿט שוֹין מעָהר ניָט וועָגעֶן איָהם, 

לוקא,, עֶר האָט דיַך געָשלאָגעֶן } 
| = אנא , אַלץ הײַסט שלאָגעֶן , .. פֿוּן איָהם בּיַן איִך קראַנק 
געָווארעֶן י. . 

בּובּנאון , מײַן פֿרוֹי האָט געָהאַט. , . אַ געֶליִבּטעָן , 
האָט אוֹיסג עֶצײַכֿעֶנט נעֶשפּיִעלט. אין ראַמקעָס, אַ גרוֹיסעֶר 8 


געָוועָן... 


מעדװועדיעון ., ה-ם, היםיי. 
אנא , יַדץָ! רעָד מיַט מיָר , געֶליבּטעֶר .}, מיַר איז 


ניַט גום יי. 


לוקא , דאָס איז גאָר ניַשט! אַזוֹי איַן אַלעֶמעֶן פֿאַר'ן 
טוֹיט , טײַבַּעֶלעָ. האָף... אָט װועֶסטוּ שטאַרבּעֶן , דעָמאָלט װועֶסטוּ 
זײַן רוּהיָג ... אוּן מעָהר דאַרפֿסטוּ ניִשט, אוּן שרעָקעֶן זיַך --- איז 
ניטאָ װאָס! טנוּחה, רוּה, , , לעָג זיַך אַניִדעֶר ! דעֶר טוֹיט בֹּעִ 
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רוּהיִגט אלץ .., װעָסט שטאַרבּעֶן -- וועֶסטוּ זיַך אוֹיסרוּהעָן, זאָגט. 


א גלײַכֿװעֶרטעָל. . , דאָס איַז ריִפֿטיג , געֶליִענּטץָ ! וואוּ דעָן זאָל 
זיַך דעֶר מעֶנש אוֹיסרוּהעֶן ! 

(פעֲפּעָל געָהט אַוײַן , עו איַן אַ בּיִסעָל שכּוֹר, פֿיַנסטעָר, זעָצט זיַך 
אַניְעֶר אוֹיף דעָר נאֲרֹעַ , װאָס שטעָהט בּײַ דעָר טהור אוּן זיִצט שװײַנעֲנד אוּן 
גיעט זיִך ניִט קיַן ריָהר) , 

אנא, דאָרט לײַדט מעָן אוֹיך } 

לוקא , עֶס װועָט גאָר נישט זײַן ! גאָר ניִשט ! דוּ--גלוֹיבּ ! 
מנוּחה אוּן. -מעָהר גאָר ניִשט ! מעָן װעָט דיַך צוּרוּפֿעָן צוּ גאָט 
אוּן מעֶן וועָט זאָנעָן : גאָט , ניַעבּ אַ קוק, אֶט אין געָקוּמעֶן צוּ 
דיַר דײַן ריַענסט אַנאַ... 

מעדװועדיעון. שטענג). פֿון ואַנעֶן, אײַנעֶנטליִך, 
װײַסטוּ , װאָס מעֶן ועָט דאָרט זאָגעֶָן} אײַ, דוֹ... 

(פּעֲפֹּעָל הוֹיבּט אוֹיף זײַן קאָפּ בּשעת מעֲדװועָדיעָוו רֹעָדֹט און הערט 
זיִך צוּ) , | | 
| לוּקא , הײַסט עָם, אז איך װײַם, העָרר אוּנטעָר י. . 

מעדוועדיעוו (געָלאַעָנְעָר) , נו,,, דאָס איֵז רײַן עָסק י. 

איִך בּיִן נאָך ניִט קײַן גאַנצעֶר אוּנטעֶר ., 

בּוּבּנָאוו. איַך נעָהם צװײַ יי. 

מעדוועדיעון , אַך דו. . . זאָל דיַר יי 

לנקא . אּן גאָט וועָט אוֹיף דיָר אַ קוק געֶבּעֶן אוּן זאָגעֶן : 
איַך קעָן די דאָזיִגעָ אַנאַ! אוּן עֶר װעָם זאָגעָן, פֿיִהרט אַרײַן 
אנאַין איַן גןעַדן ! זאָל זי זיַך אוֹיסרוּהעֶן . . . איַך װײַם, געֶלעֲכּט 
האָט זי --- זעָהר שועֶר , , . זי אי זְעָהֶר מיער... ניִעט אַנאַץ 
אַ שטיַקעָל מנוחה... 

אנא ; (הפעַנדיג) , זײַרעָניוּ.... טײַעָרעֶר... זאָל נאָר אַזו 
ײַן; זאָל איַך נאָר האָבּעֶן אַ שטיקעָל מנוּחה .. . נאָר ניִשט ניִט 
פֿיִה לעַן י'' 

לוּקא, עֶס װועָט גאָר ניִשט זײַן ! גאָר ניִשט ! רוּ---גלוֹיבּ ! 
דוּ---זאָלסט מיַט שמחה שטאַרבּעָן, אֶהן מוֹרא, .. דעֶר טוֹיט איו , 
זאָג איַך , פֿאַר אוּנז---ווי אַ מוּטעֶר פֿאַר קלײַנץ קיַנדעָר... 

אנא , אפשר ... אפשר , וועָל איַך געָזוּנר וועָרעֶן ) 
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לוק (לאענדיג). צוּ װאָס+ כּדי װיַערעָר יסוּרים צו 
לײַדעָן } 
אנא , ני, נאָך אַבּיִסעֶל ... לעֶבּעֶן... נאָך אַ בּיִסעָל ! וועָן 
דאָרט זעָנעֶן קײַן יסוּרים ניַטאָ ... קאָן מעָן ראָ אַ בּיִסעֶל אוּנטעֶר: 
לײַדעֶן ... אוֹיף געָוויִם ! 
לוקא , דאָרט װועָט גאָר ניִשט זײַן ! ,. גאָר פּשׂוּט ... 
פּעפּעל (שטעָלט זיַך אַניִעָר) . אמת .,, אוּן אפַשר --- ניַט 


נָ 


אמת ! 

אנא (רעֶר שראָקעֶן) . גאָט יי 

לוּקא, אַ שעָנעֶר בּחור ‏ 

מעדוועדיעון , ייעֶר שרײַט עֶס 

פֿעפּעל עעָהט צו איהו צוּ) . איַך ! װאָס אי } 

מעדװועדיעןן , צוּ װאָס שרײַסטוּ+ אַ מעֶנשׁ דאַרף זיִך 
פֿיִהרעָן לײַטיָש .. 

פּעפּעל, עָ.. פֿלאָקען ! אוּן דו בּייסט נאָך-- אַ פֿעֶטעָר... 
האָ--חאָ ! 

לומקא שטילעֲרהײַר צוּ פּעפּלעָן) . העָרסט, שרײַ ניִט ! ראָד- 
שטאַרבּט א פֿרוֹי,.. איָהרעָ ליִפּעָן זעָנעֶן שוֹין בּעֶרעֶקְט מיַט עֶרד,.. 
שטעָר ניִט!. 

פּעפּעל, ריר , פֿעָטעָר, גיִעבּ איִך אָבּ כּבוֹר ! דוּ, כּרוּרעָר , 
בּיסט אַ יי זאָגסט גוּט ליַנעֶן ... דעֶרצעֶהלסט אָנגעָנעָהם 
בּקְעָם ! זאָג ליַגעֶן, גאָר נישט,., אוֹיף דעֶר וועָלט , בּרוּדעֶר , אי 
פֿאַרהאַן וועָניָג אָנגענעָהמעָס ! 

בּוֹבּנאון, די אַלטע שטאַרבּט טאַקי -- מיָט אנ'אמה ? 

לול קא , דאַכֿט זיַך, אַז דוּ טרײַבּסט קײַן קאָטאָװעֶס ניִטיי, 

בוכנאון , זי װעָט הײַסט עֶם, אױפֿהעֶרעֶן הוּסטעָן... ע 
הוט זקָהר אונרוהיג. , . איך נעָהֶם צװװײַ ! 

מע דװועדיעןן, האָסט דאָך גאָר קײַן האַרץ ניִשט | 

פּעפּעל, אַנּראַהם ! 

מערוועדיעוו, איך בּיַן דיַר -- ניִט קײַן אַכּואַהֹם.,, 

פעפּעל , אנראַשקא! נאַטאַשץָ -- אוו קראַנק 1 


עדוועדיעון , װאָס איז רײַן עֵסק ? 
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מֶּעכַּעלף אֶהן ששפּאַס, זאָג מיר נאָר; צי האָט איהר 
װאַסיליסין שטאַרק געשלאָגצן? | 
מעדוועדיעוו. דאָס זאָל דיר אויך נישט אַרען דאָס 
איז אַ כּאַמיליענע זאַך... אָכּער װער בּיסטוּ דאָ? 
פּעפע5 איך מעג זיין װער איך בּין, אוּן אַז איך זאָל וועלען, 
װעט איהר שוין מעהר נאַטאַשען פאַר אַייערע אויגען נישט זעהען! 
מעדוועדיעוו. (הערט אויף צוּ שפילען) האַ--װאָס האָסטוּ דאָ 
געזאָגט? פוּן וועמען רעדסטוּ! דאָס איז מיין פּלעמעניצע... אָ דוּ גנב! 
עפּפּשל װאָספאַראַגנב? האָסט מיך דען געכאַפט ביי אַגנבה? 
מעדװועדיעןן יאַרטנאָר בּרוּדערקע, כוועלדיך שױיןפּאַקען! 
פּעפּעל װצן דוי װעסט מיך אאַפּען, װעט דאָס זיין 
אנ'אוּמגליק פאַר איער גאַנצער חברה! דוּ מיינסט. אַז איך װעל 
עווייגען בּיים אױיספאָרשונגס ריכטער? איך װעל זיין דער שעיר 
לעזאָזאל? ניין! אַז מ'װעט מיר פרעגען; ,װער האָט דיר אָנגע- 
רעדט צוּ גנבנען?! װער האָט דיר אָנגעװיזען דאָס אָרט?" װעל 
איך זאָגען מישקע קאָסטילאָװ מיט זיין פּלונית'טע! -- װער האָט 
באַהאַלטען די גנבה, אוּן -- פאַרקויפט}--קאָסטילאָוו מיט זיין װאַסיליסין! 
מעדוועדיעןן די זאָגסט ליגען! מ'װעט דיר נישט גלױיבּען... 


פעפעל זי ריהיג, מ'װעט יאָ גלױבּען; װײל דער אמת 
געפינט שטענדיג זיין װעג, אוּן איך װעל נאָך דיך אויך פאַר: 
פּלאָנטערן, חאַ--חאַ-חאַ כ'וועל אַלעמען פאַרשיטען, אַז שוין יאָ 
פאַרלירען, טאָ לאָמיר אַלע צוּזאַמען געהן צוּם טייװעל. 

מעדװעדישון, (צייישט דוּ זאָגסט ליגען! דוּ בּיסט אַליג+ 
נער', אוּן װאָס פאַר אַ שלעכטס האָבּ איך דיר געטהוּן? דוּ משו: 
גענער הוּנט! 


אוּן װאָס פאַר אַ טובות האָסטוּ מיר געטהוּן? 

לוקא וי א 

מעדוועדיעון. צי ייש) װאָס מישטוּ זיך דאָ אַרײן! 
װאָס בּאָלבּאָטשעסטוּ? דאָס אין דאָך אַ פאַמיליענע זאַך. 

בּוֹבן און, צי ייש) לאָז אָפּ. די זעהסט דאָך, אַז זי 
גרייטען. פאַר זיך אַ תּליה! 
=== ִנְּמא, (מיט ה:געה) איך האָבּדאָ גאָרנישט געזאָגט... מייןמיינוּנג 
איז; אַז דער װאָס װיל נישט טהוּן קיין טובה, דער טהוּט שלעכט! 
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מעדוועדיעוו (ניִט פֿעָרשטעֲהעָנדוג). אָט:אָט ! מיָר קעֲנעֶן זיִך 
דאָ.. איַנץָ די אַנדעָרעָ נאַנץ נוּם,,. אֶבֹּעֶר דוּ---וועֶר בּיָסטוּ אַזױנס ? 
(נעָהט אָבּ שנעָל בּרוֹגו'דיָג) , 

לוקא, דעָר בּחוּר האָט זיך צוּבּעם'ט.., אָכֿאָיחאָ ! אײַעָרעָ 
עסקים , . בּרֹוֵרֹעֶר , זעָה איַך ... זעָנעֶן פֿעָרפּלאָנטעָרטעָ עסקים ! 

פּעפּעל, עֶר אײ אועֶקועָלאָפֿעָן ך קלאָגעָן פֿאַר 
װאַסילוסעָן .. . 

בּובּנאןון, מאַכֿסט זיַך נאַריִש, װאַסיָלי, פֿון װאַנעָן האָמ 
זיִך בּײַ דיִר גענוּמעָן אַזױ פֿיִעל העֶלריִשקייִט ,.,. װײַסט ווען טעֶן בּעֶראַרף 
העֶלריִשקיִט, בּשעת מען נעָהט איִן װאַלר רײַסעָן שװאָמעֶן .., אֶבּעָר 
דאָ טוג עֶס--פּשׁוּט אויף כּפּרות ,,, זײַ וועֶלעֶן ריָר אַלעֲבּעֶריָגעֶן רעָס 
קאָפּ אַרוּנטעָררײַסעֶן ... 

פּעפּעל , נוּ, נײַן ! זעָהסטוּ אַ טעוּת , אוּנו , יאַראָסלאַװועֶר 
וועֶסטוּ מיט הױלץ העֲנר אַװֹי גיִך ניִם נעָהמעָן ., . װעֶן עֶס און אַ 
מלחמה , ועֶלעֶן טיַר זיַך שלאָגעָן. .. 

לוּקא , איִן אמת', האָסטוּ, בֹּחוּר, ‏ געָדאַרפֿט אַװעָקגעָהן 
פֿון דאַנעֶן ... : 

פּעפּעל, װאיהין! נוזשע, זאָג, רעֶריאַוֹים.., 

לוקא. געָה, , , איִן סיּבֹּיִר ! 

פּעפּעל, עֶהץָ! נײַן איַך װעָל שוֹין בּעֶעֶר װאַרטעֶן מעָן 
זאָל מיך פֿעֶרשיִקעֶן קײַן סיבּיֶר אויף קאַזיאָנעָ הוצאות .. , 

לוקא , דוּ פֿאָלג מיָר אוּן געָה זיַך ! דאָרט װועֶסטוּ זיך קאָ: 
נֹעָן געָפֿיִנעָן אַ וועָג... דאָרט--דאַרף מעֶן אַזוּנעָ! 

פעפעל, מײַן װעָג -- איִז שוין פֿאַר מיַר אָנגעֶצײַבֿעָט , 
מײַנע עֶלֹטעָרן ועֶנעֶן וײַעֶר נאַנץ לעֶבּעָן אָבּגעַזעֶסעֶן איִן טוּרמעָם אוּן 
אַנב שוין פֿאַר מיַר אויך אַניאָרט בּעֶשטעָלט.., בּשעת איך בּין 
נאָך געָוועֶן אַ קלײַן קינד, האָט מעָן מיַך שוֹין געָרוּפֿעָן ננב, 
אַגנב'ס אַ װהן... 

לוקא, אֶנֹּעֶר די בֹּעֶסְטעָ זײַט -- איַז סוִבּיִר ! דרי גאָלרעֶנעָ 
זײַט ! װעָר עֶס האָט נאָר כּח אוּן שכל דעָם איַז דאָרט -- גוּ וי 
די װעָלט. 

פּעפּעל, אַלטעָר! צוּ װאַס זאָגסטוּ לונעָן } 

לוקא , װאָס 4 / | 
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פּעפּעל, ניט שױן טױנ געָאָרעְן! צוּ װאָס זאָגסמו 
ליַגעָן, פֿיעָג איך ? 

לוקא און װאָס האָכּ איַך געָזאָגט ליַנעֶן? 

פּעפּעל , און אַלץ... דאָרט, זאָגסטוּ איז גוּם, דאָ אי 
גוּט ,,, זאָגסטוּ דאָך ליַגעָן ! צוּ װאָס ל 

לונקא, אּן דוּ גלױיבּ ושע מיר, יאָ געה גיַעבּ אַלײַן אַ קוּק ,.. 
װעָסט מיַר דעָרנאָך דאַנקעֶן ,.. װאָס װילסטוּ אײַגעָנטליך אוּן... צו 
װאָס דאַרפֿסטוּ אַזױ שטאַרק דעָם אמת .,. בּענראַבט+זשץ נאָר ? דֹעֶר 
אמה קאָן דאָך פֿאַר דיָר וועָרעֶן אַנ'איִבּעֶריְגעָ משא ייי 

פּעפּעל , מיר אוַז שין אַלץ אײַנם! אַ משא אוָו אַ משא יי 

לוקא, אַטשיַקאַװעֶר מעָנש! צוּ װאָס װיַלסטוּ זוַך אַלײַן 
דעֲרהרג עֶָנעֶן ? 

בובנאוו . װאָס פּלױדעָרט איְהר דאָ בַֹּרעָ?ָ איִך הױבּ 

ניט אָן צוּ פֿעָרשטעָהן ,., װאָס פֿאַר אַנ'אטה דאַרפֿסטוּ האָבּעָן, 
װאַסקץ ? אוּן צוּ װאָס ? פֿאַר זיך װײַסטוּ דאָך דֹעָם אטת., יאָ 
אַלץָ װײַסעָן איָהם יו. 

פּעפּעל, װאַרט ושץ, שרײַ ניִשט! זאָל עָר מיר זאָגעָן יי 


הער:זישץ אַלּטטַר: אַ נאָט איִז פֿאַרהאַן ? (לוּקאַ שװײַגט, שמײַבֿלעַנדיג) , 


בּובנאװ , אֵלעַ מעָנשעָן לעבּעָן... אַױי װי רי שפֹעָנעָ. 
שװיַמעַן אױפֿ'ן מײַך .,. זײַ בּויעֶן אַ הױיז ,,. אוּן רי שפּעָנעֶר -- וּעֶיעֶן 
אַוועָק .., 

פַּעְפּץָל, ניּ? עֶם איַז פֿארהאַן ? זאָג יי 

כנמא ושטיל). וועָן דוּ גלױבּסט, איַז דאָ; גלױבּסט ניִשט, 
איז ניַטאָ... אין װאָס די גלױבּסט, ראָס אוו ראָ יי 

(פּעפּעַל קיקט אױפֿין אַלטעֶן פֿעָרוואוּנדערט אוּן שװײַגםן ' 

בּוּבְּנַאוְן, איִך געָה טיַנקעָן טהץ... איָהר געָהם, אין 
טראַקטיַר ? אײַ! 

לוקא (צוּ פּעָפּלען) . װאָס קיקסטוּ? 

פּעפַעל, אױ... װאַט נאָר!... הײַסט עָם יי 

דוכנאוו , נוּ געָה איך אַלײַן ,., (געהט צוּ דעֶר טהיר און 
געָגעָנט װואַסיַליַסאַן) - 

פּעפּעל, הײַסט עָם... רו יי 
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וואסיליסא (צי טניז . נאַסטאַסיאַ--- אוז איַן דעָר הײַם ! 
בּוּבּנַאון , נײַן... (געהט אָבּ). 
: ע עפּעל, אַ., זי אי געָקוּמעָן ... 

/וואסיליסא (צוגעהענדיג צי אַנאץ). זי לענט נאָך ? 

לוּקא, שטעֶר נַיִשט ... 

וואסיליסא, און דוּ.., װאָס בּעֶדאַרפֿסטו ראָ? 

לוּקא, איך קאָן אַוועֶקְנעָהן ... אויבּ מעָן דאַרף... 

װואסיליסא (געהט צוּ צוּ דער טהיר פון פּעֲפּעָל'ם צוַמעֶר). 
װאַסיּל! ! איִך האָבּ צוּ דיָר עָפֹּעָם אַנ'ענין , 

(לוּקאַ געָהט צוּ צו דעָר פֿאָרהווטהיר, עֶפֿעֶנְט זי אוֹיף. דער 
קלעָטערט עָר פּאַמעלעך אַרוֹיף אוֹיף דער נאַרעָ אוּן פֿון איָהר -- אױפֿץ אויוועָן). 

וואסיליסא (צוּ פּעֶפּלעָן) - װאַס'אַ.., קוּם אַ העָר ! 

פּעפּעל , איִך װעָל ניִשט געָהן,,. איִך װיָל נישט ,,, 

וואסיליסא, אֶנֹּעֶר,,, פֿאַרװאָס ? פֿאַרװאָס בּיִסטוּ בּרונו? 

פּעפּעל, מיר איז נוּרנעָ... טור האָט שוין דעֶרעֶסען 
אָלסרינג י., 

וואסיליסא , אּן איִך ... האָּ ריַר אויך רערעֶסעֶן ? 

פּעפּעל, אין דוּ... 

(װואַסיליַסאַ ציהט צוּזאַמעָן פֿעָסט איָהר טוּך צו די פּלײַצעַם , דריקט-צג 
דוּ הַעֲנד צי אוָהר בּווּסט , געָהט צוּ צוּ אַנאַ'ס בעָט בּעֲקִיקט זי פֿאָרובֿטיַג אן! 
קעָהוט זיַך אום צו פַּעֶפֹּלעָן). | 

פּעפּעל, ני... רעָר... 

וואסיליסא , װאָסישע זאָל איך רעָדעָן? מיִם נװאַלד 
וועָסטוּ מיַך ניִט ליַעבּעֶן. . , מײַן חאַראַקטעָר דעָר לאָוט מיך ניִט, 
איִך זאָל בּײַ דיָר אוױיסבּעֶמעֶן ליַעבּעָ,. . אַ ראַנק דיָר פֿאַר'ן אמת ,,, 


פּעפעל װועָלבֿעֶר אמת ? | 

וואסיליסא , איך האָבּ ריַר דעָר עֶפעָן.. + אֶרעֶר עָם אי 
אפשר ניָט אמת ? (פּעֲפּעָל קוקט אוֹיף איָהר שװוײַגענר). 

וואסיליטא (געָהטיצי צוּ אהם). װאָס קוּקסטוּ? דעָרקענסט 
מיך ניִם ? א : 
פּעפּעל (אטהעָמט אָבּ) . דוּ בּיֶסט שׁעֶן .,, (װאַסיַליסא לעָגט אַרֹיף 
איָהר האַנד אוֹיה זײַן האַלו, נאָר עֶר טרײיסעָלט אָבּ דױן האַנד מיט זײַנעָ פּלײַצעֶס),,, 
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44 מ, גאָרקי. 
מײַן האַרץ איז צוּ ריר קײַן מאָל נִיִט נאָהעָנ געָוועָן... אפִילוּ בּשעת 
איִך האָבּ געלעֶכּט מיִט ריר ,., אוּן קײַן מאָל בּיִסטוּ מיַר ניִם געַ: 
פֿעָרעֶן געֲוועָן. .. 

וואסיליקא (שטיל). אַײזױ , , . נוּנוּ,., 

פּעפעל, נוּ, מיר האָבּעָן ניִט וועגעֶן װאָס צוּ רערעֶן ! געָה 
אַוועָק פֿון מיָר .., 

וואסיליסא , האָסט שוין אַניאַנדעָרע דעָרועָהן ? 

פּעפּעל , ניִט רײַן עסק,, . סײַ װ!ַ סײַ װאָלט איך זיִך פֿאַר 
אַ שרכנ'טע ניִט געֲרוּפֿעָן. . 

וואסיליסאן עריסט), אומזיַסט. ., אפשר װאָלט איִך נופא 
דיַר געָרעָרט אַ שידוּך י,, 


פּעפּעל (מוט חשר) . מיָט וועָמעֶן? 

וואסיליסא , דוּ װײַסט דאָך ,,, צוּ װאָס זיִך פֿעָרשטעָלעָן ? 
װאַסילן. .. איִַך--בּיִן אַ פּשׁוּט'עֶר אוּן אַנאָפֿעָנעֶר מעָנש ,, (שטיל). 
צוּ װאָס זאָל איִך פֿעֶרדֹעֶקעֶן. . . דוּ האָסט מיך בּעֶליירונט, . , איך 
װײַם אַלײַן ניִם פֿאַר װאָס אוּן פֿאַר וועָן , , . האָסט מיר געָואָגט , 
אַז רוּ ליִבסט .., אוּן פּלוצלונג א 

פּעפּעל, נאָר ניִם פּלוצלונג , . . איִך האָבּ שוין לאַנג ,. . 
האָסט קײַן נשמה נִיִט .., אַ פֿרױ מוּז האָבּעֶן אַ נשטה ... מיַר--זענעֶן 
חיות .,, מעָן דאַרף אוּנו ... מעָן ראַרף אוּנז---לעֶרנעֶן,.. אוּן דוּ---װאָס 
האָסטוּ מיך געֲלעֶרנט?, , 

וואסיליסא , ואס עֶס איַז געָוועָן, איז געֲוועֶן ... ליַעבּסס 
נישני מעָהר .,, גוּט ! זאָל זײַן וי עֶס אוו, 

פּעפּעל, נוּ, הײַסט עָם, אוּן--פֿארטיג ! טור געָהעֶן זיך 
פֿאַנאַנדעֶר רוּהיג , אָהן סקאַנדאַלעָן ,., גוּם ! 

וואסיליסא , נײַן, װאַרט ! פֿונדעסשװועֶגעֶן... נּשעת איך 
האָבּ מיִט ריָר געֶלעָבֹּט.. , האָבּ איִך אַלץ געָואַרט, אז דוּ װעָסט 
מיַר העָלפֿעָן פוּן דעָם שמוּץ, פֿון דעָר נְרוּבּ אַרױסצוּקריכֿעָן. . , 
װעָסט מיך בּעֶפֿרײַעֶן פֿוּן מײַן מאַן, פֿון פֿעטעֶר ... פֿון רעָם דאָוג עֶן 
גאַנצעָן לעֲבּעָן ... אפשר האָבּ איִך גאָר ניִם ריך, װאַסיאַ, געֶליִבֹּט, 
נאָר .. ,. מײַן האָפֿנוּנג, רֹעָם געָדאַנק האָבּ איִך געֶליִבּט, . . פֿעָר. 
שטעָהסט ? איִך האָבּ געָוואַרם אַז דוּ װעֶסט מיך אַרױסשלעָפּען ... 

פּעפּעל, דוּ -- בּיסט ניִם קײַן צװיאַק , איִך -- נים קײַן 
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צװאַנג .., איִך האָבּ אַלײַן געטראַבֿט, ראָס דוּ, װי אַ קלונץָ..., רוּ. 
בּיִסט דאָך אַ קְלוּנעָ ... בּיִסט ראָך---אַ בּריה ! 


וואסיליסא (בּייגט זיִך צוּ צוּ אוָהֶם געֶהענטעֶר). װאַסיאַ, לאָמיִר., 
זיִך העָלפֿען אײַנעֶר רעָם אַנרעָרן יא 


, פּעפֿעל, װאָס הײַסט ? 
וואסיליסא (שטיל,, שטאַרק) . די שוועֶסטעֶר ... געָפֿעָלט ריָר 


| איִך װײַם ., , 


פּעפּעל , דעָריִבּעֶר זשלאָגסטוּ איָהר אַזױ אוּנרחמנות'ריג { 
װאָס איך זאָג ריָר! זאָלסט איָהר ניִט אָנריָהרעֶן אי 

וואסיליסא , װאַרם. רֹעָד ניִט טיט אַואַ היץ! מען קאָן 
אַלץ מאַכֿעָן שטיל , אױפֿן גוּטעָן אופן ... װיִלסט --- חתונה האָבּעָן 
מיִט אֹיָהר ? איך װועָל דיִר נאָך נַעָכֹּעֶן געָלֶר.  .‏ דרײַ הוּנרעָרט 
קעֶרבּלעֶך! איַך װעָל נאָך מעָהר אָנקלױבּעָן---טעָהרעֶר ריָר געֶבּעָן .. 

פּעפעל (זיִך אָכּרוּקעֲנדיג) . האַלט ,,, װי אַזױ ? פֿאַר װאָם ? 

וואסיליסא , בּעַפֿרײַ מיך... פֿון מײַן מאַן ! נעָהם פֿוּן מיָר 
אַרוּנטעֶר די ראָזיִגץָ שמריק .,, 

פּעפעל (8:5ט שטילעֲרהיַד). אַהאַ--אַהאַ! האָסט געָפֿוּנען 
אַנ'אויסגעצײבֿעָנטעָן פּלאַן ... דעָם מאַן, הײַסט עֶס , אין קנר , דֹעָם 
געֶליִּטעֶן.-- אויף קאַטאָרגעָ, אוּן אַלײַן .., 

וואסיליסא, װאַסיאַ! צוּ װאָס -- קאַטאָרגעָ ? דאַרפֿסט 
ניִט -- אַלײַן ... דורך די אברים ! אוּן אפִילוּ וועָן אַלײַן , װועָר וועָט 
זיִך רעָרוויעֶן ? .בּעֶטראַבֿט נאָר, װעָסט האָבּעָן געָלר. . ;-ועָסְט זיַך 
אַוועָקפְאָהרעָן ... מיִך ועָסטוּ בּעָפֿריַַעֶן אויף אײַבּיָג ,. אוּן װאָס מײַן 
שוועֶסטעֶר װעָט דאָ זײַן, װעָט עֶס זײַן פֿאַר איהר אַ נליק ‏ איהר 
זײַן דאָ איִז מיִר -- שועֶר .., אך װעֶר אויף איִהר אין כּעם,. 
איִך קוועָל איָהר ,.. שלאָג אֹיָהר ,,, איִך שלאָג איָהר אַזױ שמאַרק., 
דאָס איִך װײַן שפּעֶטעָר אַלײַן,.. פֿונרעֶסטװועָנעֶן -- שלאָג איַך,., 
אוּן -- װעָל אוֹיך װײַטעֶר שלאָגעֶן ! 

פעפּעל, חיה ! פֿײַנסט זיִך נאָך אוים דערמיִם , 

וואסיליסא, איִך פֿײַן זיך ניִט אוֹים, איִך זאָג רעָם אמת , 


בּעֶרעָנק, װאַסיא .,. דוּ בּנסט צװײַ מאָל צוּליעבּ מײַן מאַן אין מורמץ 
געָועָסעָן . . . צוּליֶעבּ זײַן בּלוטגיערינקײַט.. . עֶר האָט זיך אין מיַר 


אײַנגעֶנעֶסעֶן ... אוּן זויגט טור שוין פֿוִער יאָהר דאָס בּלוּט ! אוּן װאָס 


6 ! ם, גאָרקי . 
אוִז עֶר מיַר פֿאַר אַ מאַן ? נאַטאַשקעָץ רורפ'ט עֶר, יאָנט זַ., . אוּ 
פֿאַר אַלעָמעָן איִז עֶר -- סם ... : | 
פּעפּעל , פֿלעפֿסט דײַנעָ רער צוּנויף נאַנץ חיטרע ... 
וואסיליסא , אין מײַנע רֹעֶר -- איַז אַלץ קלאָר. . , נאָר 
אַ נאַר קאָן ניִשט פֿעָרשטעָהן, װאָס איִך װיָל ,.. 
(קאָסטיַלאָוו געָהט אַרײַן פֿאָרזײפֿטיַג אוּן פֿעַרגנב'ט זיַך פֿאָרעָנט) . 
פּעפּעל (צּ װאַפולוסאַ'ץ). נוּ,,, געָה שין! . 
וואסיליסא , בּעָרעָנק. (וֹעָהט איָהי מאַן) . דוּ בּיסט עֶס ? נאָך 
מיַר בּיסטוּ געָקוּמעָן וּ 
(פּעֲפּעָל שפּרינגט אַווֹעָק אוּן קוּקט װויַלד אויף קאָסטיַלאָוו'ן) . 
קאסטילאוו , דאָם בּיַן איִך ,,, איך ! אוּן איָהר זײַד דאָ.. 
אַלײַן ? אַיאַ ,.. אוָהר האָט נעֶשמוּעֶסט ? (פלוצלונג הױיבּט עֶר אָן קלאַפּן 
מוָט די פֿיִם אוּן צוּ שרײַעֶן). װאַסקא , ,, אױסוואוּרף, +, בַּעֶטלעֶרקְעָי. . 
די פֿעָל! (דעָרשרעָקְט זיך פֿאַר זײַנעָ איְַגעֶנעָ קולות). גאָט , זײַ מיר מוחל... 
שוֹין װויִדעֶר האָסטוּ, װאַסיליסאַ, אַרײַנגעָפֿיָהרט מיִך איִן אַניעברה ... 
איך זוּך דיַך אוּמעָמוּם... (קװיטשעָם) צײַט צוּ שלאָפֿעַן פֿון ! האָסט 
פֿעֶרג עֶסעֶן איַן נר תּמיר עָהל אַרײַנצוּגיִסעֶן ... אַך, דוּ ! בּעֶטלעֶרקְעָ ... 
חזיר יי (מאַבֿט אוֹיף איָהו מיט ציטעָריעָ העָנד . װאַסיליִסאַ געָהט פּאַמעֶלעֶך 
צוּ צוּ דֹעֶר פֿאָרהוֹין-טהיַר, זיִך אומקוּקעַנדיג אויף פּעָפלען) . 
פּעפּעל (צו קאָפטל;אָױן) דו ! געָה אַװעָק... אַרוֹיםײי ‏ + 


קאסמיליאוו (שרײַט), אייך --- בּיִן דעָר בּעל:הבּית! געָה. 


אַלײַן אַרוֹיִם, יא גנב ... 

פֿעפֿעל (ראמײף), געָה אַװעָק, מיִשקאַ י.. 

קאקמיליאוו, זאָלסט ניִם סמײַעָן! איך כין דאָ.. איד 

(פּעָפעָל חאַפּט אֹיָהם אָן פֿאַר'ן קאָלנעָר אוּן טרייסעָלט אֹיָהם, אוֹיפֿ'ן. 
אויוועָן העָרט זיַך אַ שטאַרקעָר געֶנעָ, פּעֲפעָל לאָוט-אָבּ קאָסטיליאָװו'ן, װעָלכֿעָר 
לױפֿט אַֹים מיט אַ געַשריי און פֿאָרהוֹיז), 

פעפעל (אַרוֹיסשפּריָנגעֲנדיָג אויף דעֶר נאָרעָ), ווֹעֶר איו עָס.. 
װעֶר איַז דאָ אױיפֿן אייוועֶן * 

לוקא (שטעָקט אַרֹיס דֹעֶם קאָפּ) . אַס? 

פּעפּעל, דוי?!.. 

לומא (והג). איִך... איִך אַלײַן... אָ, גאָט איסוסע כֿריסטע ! 

פעפעל (צומאַֿענדיַג די פֿאָרהוז.טהיר, זו5ט דעָם אײַועָן צוּ פֿעָר: 


אױפֿ'ן אֶבּנרוּנד . |+= 

רוּקען אין געָפֿונט ניט). אָ, שריִם... אַלטעָר, קריך-אַראָבּ! 

לוקא, ת--תיכף... אָט קריך איך -. | 

פּעפּעל (גאָג), װאָס בּיִסטוּ, אײַנעֶנטלעָך, אַרופֿגעָקראָי 
כֿעָן אוֹיפֿץ אוֹיוועֶן ! 

לוקא, װאּ דעָן האָבּ איִך געֶראַרפֿט! 

פּעפּעל. דוּ בּיסט דאָך.. . נעֲוועֶן אַװועֶקנעָגאַנגעֶן אין 
פֿאָרהויז } 

לוקא , איַן פֿאָרהוֹיו, בּרוּרעֶרקְעָ, איז פֿאַר אַזאַ אַלמעָן, 
וי איַך, קאַלט... | 

פעפעל, די... האָסט געֶהעֶרט ! 

לוקא , יאָ--געָהעָרט! פֿאַר װאָס זאָל זיִך ניִם האָבּעָן 
געֶהעָרט 1 בֹּיִן איַך דעֶָן -- אַ טוֹיכּעֶר ! אַך, כּחוּר, האָסטוּ מזל ... 
אָט װאָס פֿאַר אַמזל דוּ האָסט ! 

פעפּעל? (מיט חשר), װאָס פֿאַר אַ מול ? איִן װאָס האָבּ איִך 
מול? 

לוּקא 4 אָט דעֶריַן, װאָס איַך בי ויפֿגע וֶן אוֹיפֿין 
אוֹיוועֶן . 

פּעפּעל, אָבּעֶר... צוּ װאָס האָסטוּ זיַך דאָרט אָנגעֶהייבּעָ 
צוּ דרעַהעֶן ? 

לוקא, צו ליַעבּ דעָם הײַסט עָם, װאָס --- מיַר איז געֶװאָרעֶן 
היים... אוֹיף דײַן יתוֹםיריְגעֶן מול... אוּן װײַטעֶר האָב איִך זיִך אוּם? 
געָדרעָהט, רוּ זאָלסט עָפֹעָם זיך ניִט טוֹעה זײַן... דוּ זאָלסט ניִם 
דעֶרוועֶגעֶן אָט דֵעָם אַלטיַשטקען -- 

פּעפעל, יא--יאָ... איִך האָב עֶס געָקאנט ... איִך הס יי 

לוּקא , װאָס איַז די חכמה ? קײַן זאַך איָז ניִט צוּ שוועָר י- 
אָפֿטמאָל אין מעָן זיַך טוֹעָה .. 

פּץפּעל (שמיפֿלעָנדיג). די האָסט זיַך וועָן עֶס איַז שוין 1.. 

לוקא. בּחוּר ! העֶר:זשע, װאָס איַך װעָל דיַר ואָגעֶן: די 
בּאָבּע --- מוּז אַװועָק! דוּ זאָלסט איהר --- ני --- ני! צוּ זיך ניִם צוּ* 
לאָזעָן ... דעָם מאַן --- װועָט זי אַלײַן בּעֶגראָבּעַן, נאָך מיִט מעָהר 
בּריוֹתיקײַט װי דוּ, יאָ!דוּ זאָלסט איהר, דעָם שר, ניִשט פֿאָלג עֶן -.. 
ניִעבּ אַ קוֹק, װיַ איַך זעָה:ּאוֹים? זעָהסט, איַך האָבּ שוֹין קײַן האָר 
ניט אוֹיף מײַן קאָפּ ... אוּן פֿן װאַנעָן ? אַלץ פֿון אַוֹינעָ פֿעָרשוע: 


45 = גאָרקן , 
דעָנעָ װײַבּעֶר ... איִך האָבּ זײַ, רי װײַבּעֶר, אפֿשר, אין מײַן לעֶבּעָ 
מֵעָהר געֶקעֶנט, פֿון מײַנעָ האָר, װאָס איך האָבּ געָהאַט איִן קאָפ יי 
אוּן אָט די דאָזיִגע װאַסיליסאַ --- איַז... עֶרגעֶר פֿון אַ שלאַנג , פֿוּן 
אַנ'עֲגרֹעָם ... 

פּעפּע , איִך פֿעָרשטעָה ניִט... זאָל איִך דיָר ראַנקעָן, 
אֶדעֶר דוּ... אוֹיך .. 

לוּקא, דו -- רעֶר ניִשט! הער װאָס איִך זאָג דיַר, וועָלכֿעָ 
עֶס געָפֿעָהלט דיַר דאָ, די נעָהם אונטערין האַנד אוּןןפֿון דאַנעֶן --- 
מאַרש ! אַװעָק! װײַט געָה אַװועָק... 

פּעפּעל פֿיפער)'ן פֿעָרשטעהסט קײַן מעֶנשעֶן ניָט ! וועָלכֿע 
ועָנעֶן גוּטעָ אוּן װעָלכֿעָ--- שלעפֿטע... קײַן זאַך איז ניִט פֿעָר. 
שטענדליך .. 

לול קא. װאָס דאַרף מעֶן דאָ פֿעֶרשטעהן 1 דעֶר מעֶנש לעֶכּט 
פֿעָרשיַעדעֶן--. װי דאָס האַרץ איז, אַזוֹי לעֲבּט עֶר... הײַנט -- 
גוּט, מאָרגעֶן --- שלעפֿט ... וועָן ראָס מײַרעל איַו ריר אײַנגעֶבּאַקעֶ 
אין האַרצעֶן ... געָה מיִט איָהר אַװעֶק פֿון דאַנעָן אוּן פֿאַרטיג ... 
וועֶן ניט --- געָה אַלײַן אַװועָק... דוּ -- בּיִסט נאָך ינג, װועֶסט נאָך 
צײַט האָבּען זיַך צוּ פֿעָרשאַפֿעָן אַ װײַב י., 

פּעפּעל עעָהם: אָהן בּײַ די פּלײַצע), נײַן , זאָג:ושעָ מיר, צוּ 

װאָס רעֶרסטוּ דאָס אַלץ.., 

לוקא, װאַרט אַרגע, לאָו אָבּ... איִך װועָל אַ קוק מהוּן 
אוֹיף אַנאַ'ץ ... זי האָט עֶפּעֶס דערלאַנגם אַ שוועֶרעֶן קרעכֿץ... (געָהט. 
צנּ צוּ אַנאַ'ס בֹּעָט , הוֹיבּט אוֹיף די קאָלדועָ, קוּקט, בּעֲריָהוט טיט דֹעָר האַנד , 
פַּעֲפּעָל געָהט איָהם נאָך פֿעָרטראַפֿטעָרהײַד) , אייסוּסע כֿריָסטע , פֿיַעָלגנאַ: 
דיָגעֶר ! דעָם גײַסט פֿון דײַן דיענסט אַנאַ נֹעֶה הם צוּ בּשׁלוֹם .. 

פּעפּעל (שטיל) , געֶשטאָרבעֶן ? (ניִט צוּגעָהעֶנדיַג , שטרעָקט ויך 
אוֹים אוּן קוקט אוֹיף דאָס בעָט), 

לוּקא (שטיל) . זיַך געֶענדיָגט ! אוּן ואוּ איָז עֶפעָם איָהר מאַן } 

פּעפּעל, איַן טראַקטיָר , אַוראי.. 

לוקא, מעֶן דאַרף אֹיָהם אָנזאָגעֶן ... 

פּעפּעל (ציטעָרעֲנד: , איַך האָבּ ניִט ליעב קײַן מתים ... 

לוקא (געָהט צוּ צוּ דער טהיר), צוּ װאַס זאָל מעָן זײַ ליעב בּעֶן ... 
ליִעבּעֶן -- דאַרף מעָן לעֶבּעֶריִנעָ. ,. לעַבּעֶריגעָ... 


אויפֿין אָבּגרוּנד , 8493 
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פּעפּעל , איך געָה אוֹיך מיִט דיָר ... 
לוקא , האָסט מוֹרא ? 
פּעפּעל, איך ליִעבּ ניִט... (געָהט האַסט!ג אַרוֹים, אין שטוג 
איַן פוּסט און א היִנטעֶר דעָם פֿאָרהוֹין טהיר העָרט ויך אַ דוּמפֿעָר, אַנ'= 
אוּנפֿעָרשטענדליכֿעָר ליאַרם , דערנאָך---- געָהט אַרײַן אַקטיאָר) , 
אקט ואר (שטעלט זיַך אַניִדעֶר אוֹיפֿן שוועָל , פֿעָרמאַכט ניט ר' 
מהיר אוּן אָנהאַלט עֶנדיָג זיִך טיט די העֲנד אָן די טהיר.פּאָסטעָנס , שרײַט עֶר) . 
אַלטעֶר, אײַ ! וואוּ בּיִסטוּ ! איִך --- האָכּ זיִך דעָרמאַהנם .. 
הער + (שאָקלענדיַג מאַפֿט עֶר צוויַ: שריט פֿאָואוֹים אוּן זיִך אַװעֶקשטעָלעָנדיָג 
איַן אַ פַּאְוֹעָ הוֹיבּט עֶר אָן דעַקלאַטיָרעָן) : 
העֶררעֶן ! װועֶן דעָם וועָג צוּ דעֶר הײַליָגעֶר װאַרהײַט 
װועט די װעָלט ניטט קאָנעֶן עֶנטדעַקעֶן, 
עֶהרֹעָ רֹעָם משוּג עצעָם, װועֶלכֿעֶר װועָט בּעֶרעֶקעַן 
מיַט אַנאָלדעָנעָם שלאָף די מענשהײַט. 
(אין דער טהיר בּעֲװוײַוט זיִך היִנטעָר, אַקטיאָר, נאַטאַשאַ) * 
אקטיאר. אַלטעֶר!.. 
וועֶן די זוּהן װעָט מאָרגעֶן אוֹיפֿהעֶרעֶן 
צוּ בּעֶלײַפֿטעָן דֹעָם װועָג פֿוּן אוּנזעֶר וועָלט, 
ועָט מאָרגעֶן אַ געָדאַנק די גאַנצע װועֶלט 
פֿון װאָסעֶר עֶס איַו משוגעָינעָם אוֹיפֿקלעֶרעֶן -.. 
נאמאשא (5)' 
אק יאך (קעֲהרט זיִך איִם צוּ איָהו), אַ---האַ, ראָס בֹּיִסטוֹ? 
אוּן---וואוּ א רֹעֶר אַלֹטעֶר... דעֶר ליעבּעֶר אַלנ טיִצשקער ? דאָ? 
אַ פּנים, איז קײַנעֶר ניִטאָ... נאַמאַשאַ, אַדיעָ! אַרִיעָ ... יאַ! 
נאמטאשא ײַגעֶהעָנדיג). האָסט זיִך נאָך נישם בּעֶנריִסט, 
אוּן דוֹ נעָהמסט שוין אָבשיֶער א 
אקמזיאר, (פעַרשטעלט איָהר דעֶם וועָג). איך --- פֿאָהר אַװ'עָק, 
געָה אַװעָק.. קוים קוּמט רער פֿריִהליִנג אוּן איִך בֹּיִן מעָהר ניִטאָײי, 
נאטאשא, לאָז-אָבּ ,,, וואוּהין עֶפּעָםס נעָהסמוּ? 
אקטיאר , זובֿעָן אַ שטאָרט.., זיַך צוּ הײַלעָן... דוּ--געָה 
אויך אַװעָק... אַ פֿעָליאַ.,, געָה אַװעֶק איַן מאָנאַסטיַר,., פֿעָר= 
שטעָהסט, שָס איַן פֿאַרהאַן אַ שפּיִטאָל פֿאַר אָרגאַניִומעֶָן ,,, פֿאַר 
שכּורים,,, אַנ'אױסנעצײַכֿעָנטעֶר שפּיטאָל,,, ‏ מראַמאָר,,, טראַמאָרנע 


50 ם, גאָרקי . 

דיַעלעָן ! ליבֿט .. רײַנקײַט, שפּײַז ... אַלץ -- כּחנם! -אוּן מראַמאָרנע 
ריעלעָן, יאָ! איִך װעָל עֶס שוין געֶפֿיִנעָן, זיך אױסהײַלעָן אוּן י., 
װײַטעֶר וועֶרעָן... איַך געָפֿון זיַך אױפֿ'ן װעָג צוּר אױפֿלעבּוּנג א, 
אַקוּראַט וי דעֶר קעֶניג וי לִיִר האָט געָזאָגט ,,, נאַטאַשאַ,,, אויף 
דעֶר סצעֶנעָ רוּפֿט טעָן מיך סװעֶרטשקאָוו --- זאַװאָלזשסקי.,. קײַנעָר 


װײַס עֶס ניַט, קײַנעֶר ניִט! דאָ האָבּ איִך קײַן נאָמעָן ניִט... פֿעָר+ - 


שטעָהסט, װאָס פֿאַר אַ בּעָלײַריָגוּנג עֶס איַז --- צוּ פֿעָרליַרעֶן רעָם 
נאָמעָן ? אפּילוּ היַנד האָבּעָן ראָך אויך אַ נאָמען .., 
(נאַטאַשאַ געָהט פאָרוופֿטוג פֿאַרבּײַ, שטעָלט זיך אָבּ בּײַ אַנאַס בּעָט, קוּקט), 
אקטיאר, אָהן אַ נאָמעָן-- איַז רֹעֶר מעֶנש קײַן מעֶנש ניִם,,, 
נאמטאשא , גיב אַקוּק... זי איָו געֶשטאָרבּעֶן . 
אקטיאר , (שאַקעָל מיטץ קאָפּ) . עָם איִן אוּנטעָגליִך .., 
נאטאשא , אָבּגעֶהעָנדיג). בּנאמנות ,,, גיִעבּ אַ קוּק .י. 
בּובּנַאון (אין טהיר) . װאָס איִז דאָ פֿאַרהאַן צוּ קוּקעֶן ? 
נאטאשא, אַנאַ... איַז דאָך געֶשטאָרבּעָן ‏ 
בּובּנאון, האָט אױפֿגעָהערט הוּסטעָן, הײַסט עֶס , (געָהט. 
צוּ צוּ אַנאַ ס בֹּעָט, קוּקט אין קעָהרט זִיַך אוּם אוֹיף זײַן אָרט). כועָן דאַרף 
זאָגעֶן קלעשטש'ן ,,, ראָס איָז --- זײַנעֶר אַנ'ענין .., 
אקטיאר , איך געָה.,, איִַך װועָל איָהם זאָנעֶן ... זי האָט 
פֿעֶרלוירעָן רעָם נאָמעֶן !.., (געָהט אָב), 
נאמאשא (אין טיִטעָן צימעֶר). וועָן עֶס איָז .,. װעָל איִך אויך 
אַזױי ,,, איַן קעָלעֶר,., אַ דעָרשלאָגעֶנעָ... 
רִּדְבנאון (אײסשפּרייַרעַ:דיַג אייף זײַן נאַרֹץָ עָפֹּעָס אַ מיַן שמאַטע), 
װאָס אַזױנס ? װאָס פּלױדרעָרסט דוּ דאָרט ? 
נאטאשא, אז.. פֿאַר זיַך .. 
בובּנאון , װאַרסט װאַסקען ? קוּק זיַך גוּט אַרוּם, 
וועם דיַר דײַן קאָפּ צוּ בּרעָבֿעֶן י.. 
נאטאשא , איז דעֶן ניִם אַלץ אײַנם -- װעֶר עָם װועָט צוּי 
בּרעָֿעָן + שוין בּעֶסעֶר עֶר זאָל עֶס טהון ... 
בּובּנאון (לעָנט זיך אַניִדעֶר). נוּ, דאָס אי שוין רײַן עסק... 
נאטאשא , עעָהסט ... עָם איז דאָך גוּט, דאָס זי אין 
נעֶשטאָרבּעֶן .., פֿונדעָסט וועָגעֶן איָז אַ רחמנות ,, נאָט!,,, צוּ װאָס 
האָט אַזאַ טענש געֲלעָכּט } 


אױפֿ'ץ אָבּגרונר, 1 
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בּוּבּנאו, אִלֹעַ זעָנעֶן אַזױ ; ועֶרעָן געֶבּוירעָן, לַעֶבּעָן עָפּעָם 
שמאַרבּעָן, אוּן איִך װעֶל שטאַרבּעָן ,., אוּן דוּ,, װאָס איז דאָ פֿאַר 
אַ רחטנות ? : 
עֶס געָהעָן אַזײַן! לוּקאַ, טאַטאַרון, קרווואָ. זאָבּ אוּן קלעָשטש{ קלעַשטש 

געָהט הוַנטעָר אַלעָמעֶן , פּאַמעֲלעֶך צוּנויפּגעָקאָרטשעָט), 

נאטאשא ; ש--שן אַנאיי. : 

קריוואי זאבּ , שין געָהעָרט , אַ ליבֿטיגעֶן גן-ערן זאָל 
זי האָבּעָן ... 2 

טאטארין (צוּ קלעֶשטש) . מַעֶן דאַרף איָהר אַרױסשלעֶפּעֶן פֿון 
ראַנעַן ! איַן פֿאָר:הױז אַרױסשלעָפּעָן ! ראָ -- קאָן קײַן מת זיַך נים 
געָפֿיִנעֶן, ראָ --- װועָט שלאָפֿעָן אַ לעֶבּעֶריַנעֶר יי 

קלעמשמן (שיל) . מיר ולָלעָן אַרױסשלעֶפּען, (אלֹץָ גע 
צוּ צוּם בַּעֶט , קלעָשטש קוּקט אוֹיפ'ן װײַב דױך די פּלײַצעָם פֿון די אַרוּם 
שטעֲהעֲנדעָ). 

קריוואי זאב (צוּ (טאַטאַרין) . דוּ טײַנסט, אַז עֶס ווֹעֶָם ויַך 
העָרן אַ ריח ? פֿוּן איְהר װועָם קײַן ריַח ניִט זײַן!?, זַ האָט יַך 
שוין לעֲבּעֶריִגעֶרהיִר אויסגעְטריַקעֶנט י. 

נאטאשא, נאָט! װאָלטען זײַ חאָטש רחמנות געָהאַם ייי 
חאָטש עָפֹּעָם אַ װאָרט נעָזאָט! נאָך איָהר י, 

לוקא , דוּ, מײַדעָל, פֿעָרשעָם דיך ניִם ... גאָר ניִשט! װי 
קוּמט עֶס צוּ זײַ,., װו קוּמט עָם צוּ אוּנז -- רחמנות האָבּעָן אויף 
מױמץָ? עָ, געָליִעבּטעָ! מיֶר האָבּעֶן אפִילוּ קײַן רחמנות ניִם-- אויף 
לעֶבּעֶדיִגעָ... אויף זיַך גופא ניִם .י, 

בּנבּנַאןְן (ג;:עצט). אוּן װײַטעֶר דאָס אײַגעָנעָ, דעֶר מױים 
שרעָקט זיך ניִט פאַר קײַן וועָרטעָר,., אָט אַ קראַנקהײַם -- שרעֶקט 
זיך פֿאַר אַ ווארט , אָבּעֶר דעֶר טוט -- ניִט ! 

מאטערין (אָבּגעהעֶנדוָג), פּאָליצײַ דאַרף מעֶן ,., 

קריוואי זָאבּ , פֿאָלוִצײַ -- דאָס איַז דעָר שכל מחיב: 
קלעֶשטש ! האָסט געָמאָלדעֶן פּאָליצײַ ? 

קלעשטש, נײַן... מעָן דאַרף מקכּר זײַן... אוּן איך האָנ 
סך הכּל פֿעָרציָג קאָפּיַקְעָם ... 

קריוואי זאבּ , נוּ, אין אַזאַ פֿאַל -- לײַה... װעָן נים 
וועָלעָן מיַר צוּנױפֿקלױבּעָן ., װעָר -- אַ צעֶענעֶר, וועֶר -- װפֿועל 
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שרשי לארשי שרישר ישר /ארשררי אי עארארעארעאט/עארעאטעאר, . שי ד דירי שי שישרשרעשר 
5 7 א ריר ר ערשטער/ טא טעריער, ו"שיע -ש טיה 


אײַנעֶר קאָן ... אָבּעֶר טעָלר הּכֹף פּאָליצײַ ... גיִכֿעָר ! װוען ניט װעם 
זי טײַנעָן, אַז דוּ האָסט אַלײַן דעָרהרגעָט דײַן װײַבּ.., אָדער װאָס.,, 


(געָהט-צוּ צוּ דו גאַרעָס אין װוֵל זיך לעַגען און אײַן שורה מיִט טאַטאַרין), 


נאטאשא (אַוועָקגעֲהעֲנרוג צו בּוּכנאָוו'ס גאַרשָ). אָט... זי װועם 
זיִך מיָר שוין חלום'ן .., מיַר חלוםץן יִךך שטעָנדיג מתים... איִך האָב 
מורא אַלײַן צוּ געָהן ... איַן פֿאָרהױז --- איַז פֿינע 
| ךא (איָהר נאָפֿגעָהענר;ג), דוּ -- שרעָק 
לעָבּעָריגעָ... אָט װאָס איִך װיָל דיַר זאָגעֶן.. 

נאָטאשא , בּעָלייִט מיַך, זײַרעָניו ,,, 

וּקא , קיים... לאָמיר געָהן, איַך װועָל דיך 

(געָהעֶן אֶבּ , פּויזע) , 


ד 


קריוואי זאב , אָֿאָ -- חאָ -- אָ! אַסאַן ! איִן גיבֿעָן וועָט 


צִ 


קוּמעָן דעָר פֿריָהלי מײַן פֿרײַנד,,, אונז וװועָם זײַן װאַרעם צו 


וואוינען . און די דעָרפֿעָר פֿעָרריכֿטעָן שין די פּויעָריִם זײַעֶרץ 
סאָכֹעָס... גרײַטען זיִך צוּ צוּ אַקעָרן .., און " | 
פּאָפֿסט שוין, חראָפּסט שוין ,, 

בּוּבנאין, די טאַטאַרעָן האָבּעֶן לועבּ צוּ שלאָפֿען... 

ק ע 5 מן/ט (שטעָהט און דֹעָר מיִט פוּן חרר און קוּקט דוּמפּה פאַר זיַך). 
װאָס זאָל איִך איצם טהון ? 

קריוואי זאבּ , לעָניזיך, אוּן שלאָף,,. טעָהר נאָר נישט,., 

קלעשטש (שטיל). אוּן .,. זי,.. וי איו עֶס עָפּעָם? (קײַנעַר 
עָנטפְעָיט אֹיָהם ניִשׁם . סאַטיִן אוּן אַקטיאָר געָהעֶן אַרײַן) , 

אקמיאר (שײַט). אַלטעָר ! אַהעֶר, מײַן געָמרײַעֶר קעֲנט.., 

סאמין , טאַקלוכֿאַימאַקלאַי געָהט .,. ח---חאָ! : 

אקטיאר , אַפוף אַנ'עָק! אַלטעָר וואוּ איִז די שמאָדט 
חאוּ ביִסטוּ ל 

סאטין , פֿאַטאַמאָרגאַנאַ ! דער אַלטער האָט דיַר נעָזאָנט 
ליָגעַן ... עֶס אי גאָר ניִשטאָ! ניְטאָ קײַן שמעָרט, ניטאָ קײַן 
מעָנשעַן... גאָר ניִשטאָ!.., | 

אקטיאר. אַ ליגען ! 

מאמזארין (שפּרונגט אוֹיף), װאוּ איז רֹעֶר בּעל-הבִּית ? איך 
נעָה שוין צוּם בּעל-הבּיַת ! עָם איז דאָך אוּנמעָגליִך צוּ שלאָפֿען .., 


עָשטאָרבעָנע .., שכּורים .,, (געָהט שנעל אָבּ , פאַטון פײַכט אוֵהם נאָך), 


* 


בּובּןאוו, (מיט אַ פאַרשלאָפענעם קול) לייגט זיך שין 

שלאָפען... מאַכט נישט קיין לאַרמען! בּיינאַכט דארף מען שלאָנען. 
ש ש לִ 

אקטיאר. 8ָ נו.. דאָ ליגט אַ טױטער ,אוּנזער נעץ 
האָט אַרױסגעצוינען אַטױיטען' דאכט מיר בּ.. בּעראנזשער'ס א- 
שיר. 

סאטיו ש0שייט) טױטע הערען ניט.. טױטע פיחלען 
נישט! מעגסט שרייען, רעװען װיפיל דו װילסט, טויטע הערען 
נישט! (אין טהיר בּאַװײזט זיך לוקא) 


פאָרהאַנג, 


דריטער אקט 


א װיסטער פּלאַץ, אין דעם הויף' אִיז פאַרשידענע אַלטע צעבּראָכענע בלי= 
בּית און בּאַװואקסען מיט װילדע קרײטעכצער, טיף אַרוֹיפְצוּ--אַ הויכע ציגעלנע 
װאַנט װעלכע פאַרשטעלט דעם חימעל, נעבּען װאַנט װאַקסען בּוימעלעך מיט בּעז, 
רעכטס: אַ הילצערנע טוּנקעלע װאַנט פוּן עפּעס אַ שטאֵַל אָדער אַ שאָפּע, לינקס 
אָנגעװאָרפען שמוּציגע שטיקער טינק אָפּגעפאַלענע פונ'ם הויז אֵין װעלכע סיגע- 
פינט זיך קאסטילאַװס אכסניה'לע, די װאַנט שנײדט אַדוּרך די בּיהנע אוּן דער 
קְרוּם אַזױ; דאָס דער װינקעל פוּן בּנין קוּמט אִוֹיס כמעט אין דער העלפט פוּן 
פּלאַץ. צווישען בּנין אוּן דער רויטער װאַנט--אַיז אַ שמאָלער דוּרכגאַנג. אין דער 
װאַנט פוּן לינקס--צװײי פענסטער, אײן פענסטער איז גליך מיט דער ערד, די 
צווייטע--װעלכע ס'אַיז נענטער צוּ דער ציגעל:װאַנט--אִיז מיט 2 אַרשין העכּער, 
נעבּען, בּיי די פענסטער, ליגען איבּערנעקערטע שליטענס אוּן א קלאָץ פוּן 4 
אַרשין די לענג. רעכטס, בִּיז דער הילצערנער װאַנט, לינט אַגאַנצע קופּע; אַלטע 
בּרעטער, בּאַלקענס א.ג.אַ. 

פאַרנאַכט, די פאַרגעהענדע זוּן פאַרשפּרײט אַ רויטליכען שיין אוֹיף די צי- 
געלנע װאַנט, דער פריהצײטינער פריהלינג צוּשמעלצט דעם שני זעהר לאַנג- 
זאַם, אֵוף די טוּנקעלע צװײגען פוּן די בּעז בּוימער, איז נאָך נישט אַויפגעשפראָצט 
קײינע קנאָספען. אויפן קלאָץ זיצען צוּזאַמען נאַטאַשאַ ‏ מיט נאַסטיען, אוּיף ד' 
איבּערנגעדרעהטע שליטענס זיצען; לוקאַ אוּן בּאַראָן,. קלעשטש ליגט אויסגעצויגען 
אויף דער קוּפּע בּרעטער---בַּיי דער װאַנט רעכטס, פוּן דעס נידעריגען פענסטצר 
קוּקט אַרױס בּוּכּנאָוס קאָפּ. 


גי 5 
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54 | מ. גאָרקי. 

נאסטיא, (האַלט צוּגעמאַכט די אויגען, דערצעהלט מיט אַ זינגעג- 
דיקען קול, צוּשאָקלענדיק מיט'ן קאָפּ נאָכ'ן טאַקט פוּן איהרע װערטער): אָט 
קוּמט ער בּיי נאַכט אין אַלטאַנע פוּן גאָרטען, אַזױ װי מיר האָ. 
בּען אָפּנערעדט.. איך װאַרט שין אויף איהם פוּן לאַנג.. אוּן 
ציטער פוּן שרעק אוּן אוּמעט.. ער ציטערט אויך.. דאָס פּנים 
בּלייר װי קאַלך.. אין האַנט האַלט ער אַליװאַרװערט!" 

נאטאשא, (קייט רויזענקערנעי) זעהסט, ס'וּן טאַקי 
זיין אנ'אמת װאָס מ'זאָגט, אַז די סטוּדענטען זינען שרעקליך 
צוּרייצט, 

נאסטיא. אוּן אאָגט צוּ מיר מיט אַ ציטערנדיקע 
שטימע.,, -- אַ מיין טייערסטע ליבּע, 

ּוּבְּנֵאוו. / אֶה--האָ! מיין טײערסטע! 

בּאַראן, ס'געפעלט דיר נישט, טאָ הער נישט; אָבּער 
שטער איהר נישט, זאָל זי דערצעהלען איהרע ליגענס, נוּ, װאָס 
ווייסטר! | ו 
נאסטיא, מײן טײערסטע - זאָגט ער - מיין ליכטיגער 
שטערן !.. מײנע עלטערן -- זאָגט ער - ערלױבּען מיר נישט 
מיט דיר חתונה צוּ האָבּען. אוּן זײי סטראַשען מיר. צוּ 
פּאַרשעלטען מיינע יאָהרען, אַזוֹי לאַנג װי איך װעל דיך ליבּען 
אָט דאַריבּער מוּן איך מיר נעהמען דאָס לעבּען,. אוּן בּאַװייזט 
מיר אַ גרויסען , ליװאָרװערט" אָנגעלאָדען מיט צעהן קוילען. 
װי נעױנד -- זאָגט ער - דוּ מײן האַרצענס געליבּטצ! 
כ'האָבּ שוין אַזױי בּאַשלאָסען.. איך קאָן אָהן דיר נישט לעבּען!. 
אוּן איך ענטפער איהם: הער זשע מײן בּעסטער פריינד :- 
ראַול.,. 

בּוֹבּנֹאוְן, (פאַרואוּנדערט) ואָס, װי, שוין גאָר; קראוּל; 

בּאראן, (לאַכט) ויאָס אין מיט דיר, נאַסטיאַ? פריהער.* 
דיקען מאָל האָסטוּ איהם דאָך אָנגערוּפען גאַסטאָן ?ו 

נאסטיא, שפינגט אויף אין כעס) ‏ שװיײיגט ! איהר אום. 
גליקליכע, בּלוּדנע הינט! צוּ קענט איהר דען פאַרשטעהן, װאָס 
ס'איז אַזוינס ,ליבּע".. אַנאמתע ליבּע ?,. בּיי אוּנז איז געווען 
אַנאמתע ליבּע! וצ כאראָנען) אוּן דוּ געמינע בּאַשעפעניש, 
שױן כלומרשט אַ געבילדעטצר מענ?.. פאָנסט: אַז נאַך 


אויפ'ן אָפּנרוּנט. 
ליגענדיג אין בּעט, האָסטוּ קאַװע געטרוּנקען.. 
לוקאַ, װאַרט נאָר, שטערט אֹיהֶר נישט; מדאַרף 
אַכטען א מענשען.. נישט אין װערטער בּאַשטעהט די זאַך, נאָר 
צוֹליבּ דעם װאָס מ'רעדט די װערטער!. דערצעהל מעדעל 
ווייטער ! קיק זיך נישט אוּם אויף זיי! 
בּוּבַּנָאָון, נוּ טראַכט אויס עפּעס.. װײטער! 


בּאַראָן, נוּ װייטער, װײטער ! 


נאטאשא.. הער זײ נישט.. װאָס אַרט דאָס דיר!. 
דאָס אין נאָר מחמת קנאה. זײי פאַרדריסט, װאָס זיי קענען 
פוּן זיך אַלײן גאָר נישט רעדען. - 

נאסטיא, עצטזיך) נײן. איך װעל שױן נישט. 


. כ'װועל שוין מער גאָר נישט רעדען, ויבּאַלד, אַז מען גלױבּט 


מיר נישט, מלאַכט פוּן מיר.. (פויזע -- שװײגט עטליכע מינוט, מאַכט 
װוידער צוֹ די אויגען, דערצעהלט װײטער הויך מיט קוראַזש, מאַכענדיק מיט די 
הענט נאָכ'ן טאַקט פוּן איהרע װערטער, אַזֹי װי זי װאָלט הערען אַ מעלאָדיע 
פוּן דער װײטען) אוּן איך זאָג צוּ איהם; דוּ טרײיסט פוּן מין 
גשמה !., מיין ליכטיגע לבנה! כ'קען איך נישט לעבען אָהן 
דיר אויף דער װעלט.. איך ליב דאָך דיך אָהן אַ גרענעץ, אוּן 
װעל דיך ליבּען, אַזױ לאַנג וי מיין האַרץ װעט. קלאַפּען אין 
מיין בּרוּסט! נאָר - זאָג איך - דוּ נעהם זִיך נישט דין ויּנגעס 
לעבּען.. דיין לעבּען איז נויטיג פאַר דיי'נע טרײַע עלטערן, דוּ 
בּיזט דאָך זייער גאַנצער טרייסט אוּן שטיצע.. װאַרף מיך אַװעק 
גלייכער זאָל איך אוּמקוּמען פוּן בּענקעניש נאָך דיר מין 
גאַנצען לעבּען. איך בּין דאָך איינע אַלן, טאָ זאָל איך 
בּעסער אוּנטערגעהן' װאָרוּם, צו װאָס טיג מִיר מיין לעבּען! 
װאָס בּלייבּט מיר נאָך אויף דער װעלט! כהאָבּ דאָ קיינעם 
נישט. גאָר נישט! (פאַרדעקט דעם פּנים מיט די העגט, אוּן װײנט מיט אַ 
פאַרשטיקטען קול). 

נאטאשא, העהיטיד אָפּ אָן אַזײט: רעדט שטי?) װיין נישט. 
קסטיאַנקאַ ! מ'דאַרף נישט' וְייּקאָ שמײכעלט גוּטמוּטהיג, גלעט נאַסטיען 
גיכן קאָפֿ. 

בּובּנאון, לאכט! אַ זאַל דיר,.. נוּ, נו. 


בּאַראן, (לאכט אויך) אַלטיטשקער; דוּ מײַנסט, אַוֹ ס'איז 
אַלץ אמת? דאָס האָט זי אַרױסגענוּמען פוּן אַ בּיכל פוּן עפּעס 
אַנאוּמגליקליכע ליבּע, עט, נאַרישקײט, שפּיי אוֹיף דעם! 

נאטאשא, װאָס װילסטוּ, שװײג שוין בּעסער אַז גאָט 
האָט דיך געשטראָפּט! 


נאַסטיאַ, 0ופגערעט) אַך דוּ אוּנמענש! װאוּ איז דין 


נשמה? 

לוקא, (נעמט נאַסטיען פאַרן האַגט) קוּם אַװעק פוּן דאַנען 
ליבּינקע! נשקטה, ערגער דיך נישט! איך ווייס, איך גלוֹיבּ דיר, 
דוּ האָסט רעכט, נישט זיי. ווען דוּ בּיסט ביי זיך זיכער, אַז דוּ 
האָסט ערנסט געליבּט, מסתּמא איו דאָס געװען אַנ'אמתע ליבַּע 
אוּן אויף דיין איצטיגען פריינד זי נישט בּייז; דאָס װאָס ער לאַכט 
אָפּ פוּן דיר איז עס בּליזן מחמת קנאה, ער האָט נישט קיין 
בּאַגריף פוּן עפּעס ס'איז ערנסטקייט,. קוּם לאָמיר געהן! 

נאסטיא, (דיקט צים פעסט די האנט צוּ בּרוּסט) זיידעניו, 


כ'שווער דיר בי גאָט, דאָס ס'אין געװען אוֹיף אַנ'אמת! ער 


איז געווען אַ סטוּדענט, אַ פראַנצוֹיז, מ'האָט איהם גערוּפען: גאַסטאָן, 
מיט אַ שװאַרץ בּערדעל, האָט געטראָגען לאַקירטע שטיװעל, זאָל 
מיך אַ דוּנער שלאָגען, אוֹיבּ איך זאָג אַ ליגען! ער האָט מיך 
אזיי געליבּט! אַזוֹי געליבּט ! 


לוקא, איך װײס! איך גלוֹבּ דיר! אין לאַקירטע 


שטיוועל--זאָגסטוּ } אַי, אי, נוּ! אוּן דוּ האָסט איהם אויך געליבּט ? 
(געהען אָפּ לאַנגזאַם צוּם װינקעל פוּן דער בּיהנע) 

בּאראן, אִי איז דאָס אַ נאַרישע מעדעל, זי איז אפילוּ 
א גוּט האַרציגע, אָבֹּער זעהר אַ נאַרישע. 


בּוּבּנאו, זאָג מיר: פאַר װאָס האָבּען מענשען אַזױ 


ליבּ צוּ זאָגען ליגענס?! איך קוּק נאָר צוּ װי מענשען זאָגען 


ליגענס, פּונקט װי זײ װאָלטען שטעהן פאַר'ץ אויספארשונגס+ 


ריכטער... יאָ ריכטיג ! 

נאטאשא, סזעהט אױס, דאָס דער ליגען איז אָנגע- 
נעהר װי דער אמת.. אָט, איך אויך.. 

בּאראן, װאָס-אױך, װײטער ‏ 

נאטאשֵא, כװעל עפּעס אויסקלערען, איך װאַרט... 


אויפ'ן אָפּגרוּגט.. 


בּאַראָן, דוּ װאַרטסט-אױף װאָס! 


קאַטאַשאַ, שמײכעלט צוּמישט) אַזױי זיך... אָט קלער איך, 


מאָרגען..,. װעט קוּמען עמיצער צוּפאָהרען... אַ געוועהנליכער, 
אָדער אַג'אוּמגעוועהגליכער צוּפאַל, אָדער ס'וועט טרעפען אַזעל. 
כעס װאָס ס'איז נאָך נישט געװעזען, דוּ װײסט, איך װאַרט 
שוין זעהר לאַנג.,,. שטענדיק װאַרט איך... אין דעם אמת זאָגענ. 
דיג; װאָס קען מיר דען טרעפען? (פּױזע). 

באַראַן, שמיכעלט) נישטאָ. װאָס צוּ װאַרטען. איך 
ערװאַרט שוין גאָרנישט! ס'איז שוין אַלץ געװען... פאַרגאַנגען !... 
געענדיקט !... װאָס ווייטער? 


נאַטאַשאַ, װוײיטער אָט קלער איך מיר.. ס'קען זין 
מאָרגען װעל איך. פּלוּצלינג שטאַרבּען, דערבּיי װערט מיר אַזױ 
אוּמעטיק אויפן האַרצען,,, זוּמער איז גּוּט צוּ טראַכטען װעגען 
טױיט.., זוּמער; דוּנערט אוּן בּליצט, אוּן פון אַ דוּנער װערט 
מען ס'רוב געהרְגעט, 

בּאַראָן, אַ בּיטערער לעבּען דיינער... אָט דײיו שװעס. 
טער, האָט אַ טייוועלשען כאַראַקטער! 

נאַטאַשאַ,. אוּן װעמען לעבּט זיך גוּט? יעדער האָט 
זיך זיין פּעקעל צרות, כ'חאָבּ מיר שוין אַזױ איבּערצייגט, 

קלעשטש, (װעלכער האָט די גאַנצע צײט געשוויגען, מיט אַמאָל 
זיך אויפגעהויבּען) װאָס -- זאָגט איהר - אַלעמען איז שלעכט 
סאיז אַ ליגען! װען ס'װאָלט אַלעמען' געװען שלעכט װאָלט 
מען זיך נישט דאַרפען בּאַקלאָגען ! 

בּובּנאָװו. װאָס װילסטוּ דאָ! אַ בּייזע היה האָט דיך 
אַ בס געטהון? זעה נאָר װי ער ליאַרעמט! (קלעשטט לײגט זיך 
צוּריק אויף די בּרעטער אוּן בּוּרטשעט פאַר זיך) 


בּאַראָן, כ'מוּז געהן שלום מאַכען מיט נאַסטיען 


אַז נישט, װעט זי נישט געבּען איף קיין שנאַכּס. 

בּוּבּנאָון, אױ, האָבּען מענשען הנאָה פוּן זאָגען ליגען! 
נוּ מילא; גאַסטיע, איז פאַרשטענדליך, זי איז שוין געװאוינט 
צוּ בּאַפאַרבּען דעם פֹּנִים' בּאַפאַרבּט זי שוין אגב אַבּיסעל די 
נשמה אויך מיט דוּזש, אָבּער אַנדערע, װאָס טיג זי דאָס 
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8 ייט ר 
די ליגענס. אָט למשל: לוּקאַ, שוין אַנאַלטער מאַן, װאָס נוצט 
איהם אַזופיל צוּ פּלױדערן ליגען? / 

בארא (געהט אָפּ שמייכעלנדיק) אַלע מענשען האָבּען 
גרױע נשמות -- אַלע װילען זיך צוּפאַרֹבּען -- פאַרמאַסקירען.. 

לוּקאַ. (קריכט אַרוֹיס פוּן ווינקעל) דוּ פּריץ בּאַראָן פאַר: 
װאָס בעולסטי דאָס אָרעמע מעדעל, זי װיל זיך אױסװײנען, 
טאָ שטער איהר נישט, זי האָט דערפוּן פאַרגעניגען װאָס 
שאַדט עס דיר/ 

בּאַראָן, הער, דוּ אַלטער נאַר! זי האָט מיר דערעסען. 
הײנט - ראָו?, מאַרגען - גאסטאן, שטענדיג איינס אין דאָס 
זעלבּע! איבּעריגס, איך געה מיט איהר שלום מאכען (געהט אָפּ) 

לוקאַ, געה, געה חנפע זיך צוּ! רעדען גוּטע װערטער 
שאַדט גישט. 

נאטאשא. דוּ אַלטיטשקער ביוט אַ גוּטהאַרציגער, 
פאַרװאָס בּיזטוּ אַזאַ גוּטער? 

לוּקאַ, אַ גוּטער - זאָגסטוּ, נוּ, ‏ סדאַרף אַזױי זין, 
פוּן הינטער דער רויטער װאַנט; הערט זיך די קלאַנגען פוּן אַ האַרמאָניע אַוּן אַ 
געזאַנג) יאָ מיין מעדעלע, עמיצער מוּז דאָך זיין אַ גוּטהאַרצַי: 
גער, ס'מוּן זיך דאָך בּיי ‏ עמיצען דערװעקען רחמנות אויף 
עלענדע מענשען! כריסטוּס האָט אַלעמען געליבּט אוּן האָט 
אינז געהייסצן אַלעמען ליבּען. איך זאָג דיר אַז רחמנוּת און 
הילף אין אַ נױיט איז זעהר אַ גוּטע מדה! אָט למשל, איך בִּין 
געווען אַ וועכטער אין אַזוּמער װאוינונג בּיי אַ אינזשיניער ניט 
ווייט פוּן טאָמסק, נוּ גוּט, דאָס הייזעל איז געשטאַנען אין מיטען 
אַ געדיכטען װאַלד. געװען איז דאָס אין מיטען װינטער, איך 
בּין דאַן געװען אײנער אַלין.. עס איז מיר געוען דאָרט 
זעהר גוּט.,, נוּר, איינמאָל -- איך הער, עפּעס עמיצער קריכט.. 

נאַטאַשאָ, גנבים! 

לוּקאַ. יאָ גנבים, קריכען... איך כֹאַפּ די בּיקס, און 
געה אַרױס, קוּק מיר אַרוּם--אַהאַד-צװײ געווּנטע יוֹנגאַטשעס 
נעהמען אַרױס אַ פענסטער. זיי זענען אַזױ שטאַרק פארטהוּן 
אין דער אַרבּײט, דאָס זי האָבּען מיך נישט בַּאַמערקט. איך 
שריי: ,אך איהר אַזױנע אוּן אַזױנע.., אַװעק פוּן דאַנען אוּן 


אוופ'ן אָפּגרוּנט, 


זי צוּ מיר, מיט אַ האַק.. איך בּין זיי מתרה: געדענקט--שריי 
איך -- אַנטלויפט גיך. װאָרוּם אַז נישט שיס איך! אוּן שטעל 
טאַקי אָן די בּיקס אויף איינעם אוּן דעם אַנדערען, דערזעהענ. 
דיג די סכּנה פאַר זיי, זיינען זי בּאַלד געפאַלען אויף די קניה 
מיט אַ געוויין --האָבּ רחמנוּת :.. טוט אוּנז נישט ! איך בּין שוין 
אָבּער נעווען גוּט אין כּעס--צוּליבּ דער האַק, װאָס זײ האָבּען 
זיך אויף מיר פארמאסטען- שריי איך--איך האָבּ דאָך אייך לֵײ. 
דאַקעס--פריהער מתרה געװוען, איהר האָט מיר נישט געפאָלגט. 
דאַריבּער--זאָג איך-- זאָל אינער פוּן איך אָפּבּרעכען אַ 
צווייגעל, מ'האָט מיר תּכֹּף געפאָלגט:! איצט זאָל זיך אינער 
אַנידער לעגען, אוּן דער צװײיטער זאָל ארײנקאַטעװען, אָבּער 
פייערדיקע שמיץ! מפּאָלגט װײטער, אָט אַזױ האָבּען זײ געקאַ. 
טעװעט אײינער דעם אַנדערען, אַז עס איז געװען אַ תּענוג צוּ 
קוּקען; נאָכדעם, װען זי האָבּען מקיים פּסק געװעזען, האָבּען זי 
מיר בּאַדאַנקט פאַר דער לעקציע. צוּם סוף. זאָגען זיי--האָבּ 
רחמנות אַלטיטשקער, שענק אוּנז אַ שטיקעל בּרויט! מיר האָבּען 
שוין עטליכע טעג נישט געגעסען-אָט אַזעלכע גנבים זינען 
דאָס געווען-מיין טיערע (ער לאכט) אוּן מיט אַ - האַק--בּיידע 
עהרליכע יוּנגען, נוּ - פרעג איך-טאָ צוּ װאָס זשע, קונדסים 
האָט איהר בּאַלד נישט געבּעטען אַ שטיקעל בּרױט! ס'האָט 
זיך אוּנז שין דערעסען--זאָגען זי-מבּעט און מבּעט אין 
קיינער גיט נישט.. אַ קיצור, װאָס זאָל איך אייך זאָנען; זי 
האָבּען מיט מיר צוזאַמען איבּערגעװינטערט. איינעם האָט מען 
גערוּפען סטעפאַן, ער פלעגט אָפט נעהמען די בּיקס אויפן טַּלײ: 
צע אוּן מאַרש אין װאַלד אַרין, אויפ'ן געיעג, דער צוייטער-. 
יאַקאָבּ--געװען איז ער שטענדיק אַ קראַנקער, פלעגט תּמיד 
הוּסטען,., מיר דריי !אָבּען אָפּגעהיט דאָס זוּמער:היזעל סיאיז 
אָנגעקימען פריהלינג... זיי געזוּנד, אַלטיטשקער! זאָגען זיי- זיי 
האָבּען זיך מיט מיר געזעגענט אוּן אַװעק אין רוּסלאַנד, 

נאטאשא. זי זענען מסתּמא געװען אַנטלאָפּענע פוּן 
קאַטאָרזשנע?! 

לוקְא, געויס אַנטלאָפּענע... אָבּער אָרענטליכע ויוּנגען 
אוּן װען איך װאָלט נישט רחמנות האָבּען אויף זיי, װאָלטען זי 


יי ריע געט ,עי א 
' 
' 


מיך גע'הרג'עט... נאָכדעם װאָלט מען זי פאַרמשפּט נאָך סיבּיר 
אָדער קאַטאָרגע,,, אַך, װאָס פאַר אַ אָרדענונג; נישט סיבּיר, 
נישט די תּפיסה קען אױיסלערנען אַ מענשען צוּ װערען גוּט, 
נאָר אַ מענשליכע בּאַהאַנדלוּנג, קען אויסלערענען -- גוּטעס גאָר 
פּשוט! פּוֹיזע), 

בּוּבּנאָון, ‏ הפ יאָ! אוּן איך זעהסטוּ, קען נישט זאָ. 
גען קיין ליגען. צו װאָס טוג עס מיר! לויט מיין מײנוּנג, אין 
װאַלאַי! דעם ריכטיגען אמת אַזױ װי עס איז! צּוּ װאָס צער. 
מאַניען זיך?.., 

קלעשטש, (שפּרינגט וידער אויף, וו" אַג'אָבגעבריהטער פוּן 
אָרט אוּן שרייט:) װאָס פאַר אנאמת? װאוּ אין דער אמת;! (טרײסעלט 
אויף זיך זײנע שמאַטעס) אָט האָט איר דעם אמת!, קיין אַרבּײיט.--.. 
נישטאָ, קיין כּח--נישטאָ, קיין װאוינוּנג--נישטאָ, חאָטש לעג זיך 
אוּן שטאַרבּ!,.. אָט איז אייך דער אמת !.. צוּ אלדע רוּחוֹת דער 
אמת ! װאָס דאַרף איך איהם! אָבּער לאָזט מיר אָטעמען! לאָזט 
אַ רגע אָפּרוּהען ! מען פֿייניגט אַנאוּמשוּלדיגע נשמה ! אוּן טענהען 
אַלץ--אמת, אמת, צוּם טיוועל מיט'ן אמת... 

בַּוּבַּנאֲון,. אֶה, אפּנים ס'האָט אים שוין גוּט צוּגעקלעמט 
בּיים האַרצען, 

לוקאָ, אַך ליבּער גאָט! הער מיר נאָר צוּ ליבּינקער 
הי | 

קלעשטש, (טרייסעלט זיך פוּן כעס) מ'רעדט דאָ נאָר פוּן 
אמת ! דוּ אַלטער, דוּ טרײיסט אַלעמען.., איך װעל דיר זאָגען ... 
איך בּין אַלעמען אַ שונא!,. אוּן דעם דאָזיגען אמת אויך, פאַר. 
שאַלטען זאָל דאָס װערען אויף איבּיג! פאַרשטעהסט ! פאַרשאָל. 
סען ! (אַנטלויפט אִין װינקעל אַוּמקוּקענדיג זיך) 

לוקאַ, אַי, אַי, אַי! אָט װי א מענטש װערט אויפגערעגט 
וואוּהין איז ער'ס געלאָפּען? 

נאַטאַשאַ, װי אַ משוגענער! 

בּוּבַּנַאָון, אָט, װי ער האָט זיך פאנאנדערגעלאָזען! 
פּונקט װי ער װאָלט געשפּילט אין טעאַטער,,, ס'טרעפט דאָך אָפּט 
אַזעלכע זאַכען,, ער האָט זיך נאָך נישט צוּגעװאוינט צוּ אַזאַן 
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אַויפ'ן אָפּנרוּגט, 


פּעפּעל, (געהט לאַנגזאם אַרױס פוּן װינקעלט אַ גוּטען אָװענד 
אייך בּכּבודיקע חברים! װאָס מאַכסטוּ אַלטער חיטרער לוקא? 
דערצעהלסט נאָך אַלץ דיינע בּבּא מעשיות? 

לוּקאַ, דוּ האָסט בּאַדאַרפט הערען, װי דער מענש 


האָט זיך דאָ פאַנאַנדער געשריען! 


פּעפּעל, װער, קלעשטש! װאָס אין איהם געשעהען, 


װאָס לויפט ער אַרוּם װי אַ משוּגענערל 


לוּקְאַ, דוּ װאָלסט אויך אַזױ אַרוּמגעלאָפען, װען ס'װאַלט 


דיר אַזױ צוּגעדריקט אין האַרצען. 


פּעפּעל, עצט זיך איך לײד איהם נישט, ער איו א 
שלעבטער, אוּן אַ שטאָלצער מאַכט נאָך קלעשטשען איך בּין אנ. 
ארבּייט מעגטש", בּאַריהמט ער זיך, אוּן אַלע אַרוּם איהם זיינען 
גאָר נישט װערט... װילסט אַרבּײיטען, טאָ אַרבּײט! אָבּער ואס 
שטאַלצירסטו דערמיט!.,, װען מען זאָל אָפּשאַצען עמיצען לױט 
זיין אַרבּײט, דאַרף מען עַ פערד שעצען מעהר װי אַלעמען, ער 
שלעפּט א װאָגען מיט משא, טאָג אוּן נאַכט אוּן שאַ שט'ל,.. צוּ באַטאַשאָ 
זיינען דיינע אין דערהיים? 

נאטאַשאַ, אַװצקגעגאַנגען אױיפן בּית הקברות נאָכ: 
דעם, מטתמא, איז קלויסטער אויף אַ גאַנצע נאַכט, אָפּריכטען אַ 
תּפילה, 

פּעפּעל, נוּ בּיזטוּ דאָך ערשט פרײ.. דאָס טרעפט 

זעהר זעלטען., 
ו לוקאַ, פאַרטראַכט צוּ בּוּבּנאװּ דו רעדסט װעגען אמת; זאָלסט 
וויסען אַז נישט שטענדיג אין דער אמת נוּצליך פאַר'ן מענשען, 
נישט שטענדיג קען דער אמת אויסהילען אַ קראַנקע נשמה.. , 
איך האָבּ אַמאַל געקענט אַ מענשען, װעלכלר האָט געגלױבּט 
אין דער עקזיסטענץ פוּן אַנאמתדיגע מדינה. 

בּוּבּנאָוְן, אי, װאָס, אי, װאָס! 

לוּקא, אין דער עקױסטענץ פון אַנאמת'דיגע לאַנד! 
ס'מוז--זאָגט ער--זיין אויף דער װעלט ערגעץ אַנאמתדיגע לאַנד 
װאָס דאָרט וואוינען אַזעלכע מֶענשען װעלכע זינען גאָר נישט 
עהנליך צוּ אוּנז, זי זיינען אלע גוּטהאַרציגע, עהרליכע, ליבּען 
זיך װי אמתע בּרידער, שטיצען איינער דעם אַנדערען אהן שום 


69 מ. גאָרקי, 
פּניות, בּכלל איז דאָרט אַלץ גוּט אוּן פיין, אוֹּן אָט דער מענש 
האָט זיך שטענדיג געקליבּען אױפצוּזוּכען די דאָזיגע אמת'דיגע 
מדינה, אליין אין ער געװען-אַ גרויסער אָרימאַן, געלעבּט- 
אין, גרויס דחקות, צייטענװײין פלעגט איהם אַזױ צוּדריקען, חאָטש 
לעג זיך אוּן שטאַרבּ, נאָר ער װאָט דעם מוּטה נישט פאַרֹלױ- 
רען, פלעגט שטענדיג זאָגען מיט אַ שמיכעל: ,עט נישקשה, 
כ'וועל אַבּיסעל ליידען אוּן דולדען, נאָכדעם אַלץ אַװעקװאַרפען 
--אוּן געהן אין דעם אמתדיגען לאַנד דאָרט װעט זיך געפינען 
אַ װינקעלע פאַר מיר, דאָס איז געװען זיין איינציגע האָפע- 
נונג, | 

פּעפּעל נו, װאָס איז ער טאַקי געגאַנגען, 

בּוּבּנאָוו. װואוּהין? כאַ--כאַ--כאַ. 

לוּקא, אָט צוּ יענעם אָרט--אין סיבּיר--די זאַך איז אַזױ 
געװען; מען האָט אַמאָל פאַרשיקט אַהין אַ גרויסען געלערנטען מאַן, 
ער האָט בּיי זיך געהאַט פיל בּיכער, נעשריבּענע פּלאַנען, אין 
עפּעס מאָדנע אינסטרוּמענטען, אָט צוּ דעם געלערנטען, איז דער 
אָרימאַן צוּגעשטאַנען אוּן געבּעטען זיך בּיי איהם; , האָבּ רחמנות 
זוּך דאָרט אין דיינע בּיכער אוּן זאָג מיר ואוּ געפינט זיך דאָס 
אמתדיקע לאַנד אוּן מיט װעלכען װעג דאַרף מען געהן אַהין 
דער געלערנטער האָט אַרײנגעקוּקט אין אַלע זיינע בּיכער, פאַ- 
נאַנדערגעלײגט זיינע פּלאַנען, געקוּקט, געזוּכט אוּן נישט געפוּנען 
אַזאַ מין לאַנד, דאָ - זאָגט ער--זענען בּאַשריבּען אַלע מדינות, 
נוּר עפּעס אַנ'אמתדיגע איז--נישטאָ! 

פעפעל, שטל נו, טאַקי נישט געפוּנען? בּוּבּנאץ לאַכט 

נאַטאַשאַ, צ נונּנאָוּ שװיג בּעסער.. נוּ װאָס אֵל= 
סיטשקער? ‏ 

לוּקאָ, דער מענש אָבּער גלױבּט איהם נישט, ס'מוּז 
זיין;-זאָגט ער-זוּך נאָך בּעסער! אױבּ ס'איז נישטאָ דאָרט דאָס 
אמתדיקע לאַנד, זענען אַלע דיינע בּיכער אוּן פּלאַנען גאָרנישט 
װערט; דער געלערענטער האָט זיך באַלײידיגט; מיינע פּלאַנען- 
זאָגט ער--זיינען זעהר ריכטיגע, נאָר אנאמתדיקע לאַנד איז גאר 
אויף דער װעלט נישטאָ, נו דאַן האָט זיך דער מענש איך צו' 
בּייזערט, סטייטש, װאָס הײסט עס! אַ מענש האָט זיין גאַנצעס 
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לעבּען געגלױיבּט אוּן געליטען אוּן ער זאָגט גאָר אַן לוט זיינע 
פּלאַנען איז גאר נישטאָ אַזאַ מדינה, ס'איז דאָך ממש אַ סקאַנ: 
דאַל! ! אוּן האָט אַ געשרײי געטהון צוּם געלערנטען: אַך דוּ 
נידערטרעכטיגער, אַ פּאָדליעץ בּיזטוּ, נישט קיין געלערנטער! 
אוּן האָט איהם דערלאַנגט אַ פראַסק אין אין בֹּאַק אוּן אין 
דער צוייטער, נאן אָט האָסטוּ דיר פאַר דעם װאָס דוּ האָסט מיר 
בּאַגזלט! אַ רגע שטיל אוּן נאָכדעם אין ער אַװעק אַהײם אוּן זיך 
אויפגעהאַנגען, (אלע שוייגען, לוּקאַ קוּקט שמייכעלנדיג אוֹיף פּעפּלען און נאַ- 
טאַשען). 

פּעפּעל, סטל אַך צוּם טײװעל! נישט קײן פרעהליכע 
היסטאָריע !.., 

נאַטאַשא, ער האָט נישט געקאָנטאיבּער טראָגען זיין 
ענטוישונג. 

בַּוּבּנָאֲוְ, אומעטיג עט אַ נאַרישע מעשהלע. 

נאטאשאַ. אַשאָד אַזאַ מענשען! 

בּוּבּנאװ, דאָס איז פּלאַפּלערײ -- זאָג איך אייך-אָה, 
האָ, אַנ'אמתדיקע לאַנד ! אוסגעטראַכט! האָ, האָ, האָ, פארשװאוּנדעט 
אונטערען פענסטער 

לוקאַ, שאָקעלט מיטן קאָפּ איר לאַכט ? הע, הע פױזע נו 
קינדער, זייט געזוּנד, כוועל שוין נישט לאַנג פאַרבּלײבּען מיט 
אייך, 

פּעפּעל. ואוהין איצט? 

לוּקא, װײט דאָרט אין דרום קאַנט, דאָרט--זאָגט מען-- 
האָבּען די כלאָפּעס אַנטפּלעקט אַ נייע אמונה... דאַרף מען אַ בּליק 
טהוּן װאָס איז דאָרט, יאָ, מענשען זוּכען שטענדיג, אַלע װילען 
עפּעס בּעסערס... זאָל זיי גאָט העלפען ! 

פּעפּעל, אוּן װי מײנסטוּ, זײי װעלען עפּעס געפינען; 

לוּקא, אַָ אודאי װעלען זי געפינען, װער עס זוכט, 


נ: 


דער געפינט, װער עס זוכט מיט פלייס דער מוּז געפינען! 


(נאטאשאַ, אי, װען מענשען זאָלען עפּעס רעכטס געפי- 
גען, זיי זאָלען עפּעס גוּטעס אױסקלױיבּען... 
לוקא, זײ װעלען שוין אױסטראַכטען, מ'דאַרף זיי אָבּער 
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שי - מ. גאָרקי, 


צוּהעלפען אוּן אכטען זייער. מיה, אױיך דוּ מיידעל דאַרפסט בּאַהיל. 
פיג זיין ! 

נאַטאַש י. װי אַזױ זאָל איך העלפען, אַז איך אַלײן בִּין 
הילפלאַז ! 

פּעפּעַל, צנטשלאָסען איך װיל נאָך אַ מאָל מיט דיר רעדען 
נאַטאַשאַ, אין זיין געגענווארט... ער וייס אַלעס, קוּם מיט מיר| 

נאַטאַשא, ואוּהין, אין די טוּרמעס ! 

פּעפּעל, איך האָבּ שוין געזאָגט, אַז איךְ װאַרף אַװעק די 
מלאכה פוּן גנבה, איך שװער בּיי גאָט, דאָס איך װאַרף אַװעק, 
אוּן מיין שבוּעה װעל איך געװיס מקיים זיין, איך קאָן: לעזען 
אוּן שרײבּען, כ'װעל עהרליך ארבּייטען, אָט דער אַלטער זאָגט 
מיר אַז אין סיבּיר קען מען גוּט פאַרדינען, לאָמיר פאהרען 
אַהין, גלויבּ מיר, דאָס דער איצטיגער ארט לעבּען איז מיר 


נמאס געװאָרען, איך װוייס אוּן זעה אַלעס,.. אפּטמאַל טרייסט איך / 


מיר מיט דער מחשבה, דאָס פילע מענשען גנב'נען אַ סך מעהר 
פוּן מיר, אוּן דאָך לעבּען זײ אין עושר אוּן כּבוד, נוּר דאָס 
איז פאר מיר נישט געניגענט... מיר געהט עס נישט אָן: איך װעל 
דאָס נישט טהוּן מחמת חרטה; װייל איך גלויבּ נישט אין געוויסענס. 
בּיסע, נוּר איך } פיהל בּיי זיך, אַז איך דאַרף אַנדערש לעבּען 
כ'וועל פיהרען אַ אַ נ'ארט לעבּען אז איך זאָל קענען זיך אַלין 
אכטען, 

לוּקְאָ, זעהר ריכטיג, מיין פריינד! זאָל דיר גאָט מצליח 
זיין. יאָ האָסט רעכט, אַ מענש דאַרף זיך זעלבּסט אכטען! 

פּעפּעל. איך בּין פוּן קינדװיין אָן; אַ גנב, אַלע האָבּען 
מיר שטענדיג גערוּפען; ,ואסקא גנב" דער טאַטע,-אַ גנב, דער 
זוּהן; אַ גנב -אַהאַ, אַז עס איז שוין יאָ אַזױ נוּ, בּין איך טאַקי 
אַ גנב! דוּ פארשטעהסט? ס'קען זיײן, דאָס כ'בּין געװאָרען 
א גנב צולהכעיס--כ'האָבּ קיין אנדערען נאָמען נישט געהערט, נאָר: 
גנכ, גנב ! אפשר דוּ נאַטאַשאַ, װעסט מיר אנדערש אנרוּפען! 
נו! 

נַאטאֲשֵׁאַ אמעטג איך גלױבּ גאָרנישט, כ'האָבּ נישט, 
קיין צוּטרוי צו װערטער.. ס'איז מיר הינט אַזױי אומעטיג 
עפּעס דריקט מיר אַזױ אין האַרצען, אַזױי װי סװאָלט מיר 


אופ'ן אָפּגרונט, 
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ערװאַרטען אַנ'אוּמגליק, האָסט נישט בּאַדאַרפט הינט אָנהױֹבּען 
מיט מיר דעם דאָזיגען געשפּרעך! 

פּעפּעל װען דען? שױן נישט דעם ערשטען מאָל 
זאָג איך דיר די ווערטער... 

נאַטאַשאַ, צוּ װאָס זאָל איך געהען. מיט דיר! אַז 
זעהר ליבּען, ליבּ איך דיך נישט.. ס,טרעפט אַ מאָל אַז דוּ 
געפעלסט מיר יאָ אוּן אָפט מאָל, קען איך דיך נישט אָנקוּקען. 
גיין דאס הייסט נישט קײן ליבּע! דעם װאָס מען ליבּט זעהט 
מען אין איהם קיין שלעכטס, אוּן אין דיר זעה איך נישט קין 
גוּטעס... 

פּעפעל דו װעסט מיך נאָך ליבּען - האָבּ נישט 
קיין מורא! ועסט זיך צוּגעװעהנען צוּ מיר! דוּ דאַרפסט נאָר 
איצט איינויליגען מיר קענען זיך שין מעהר װי אַ יאָהר, 
אין דער צייט חאָבּ איך איינגעזעהען, דאָס דוּ בּיזט אַנ'עהרליכע 
אוּן גוּטע מיידעל, מ'קען האָבּען צוּטרױ צוּ דיר, נוּ האָבּ איך 
זיך פאַרליבּט אין דיר מיטן גאַנצען האַרצען װאַסיליסאַ בּאַװײזט 
זזך אין הויכען פענסטער אַניאױיסגעפּוּצטע אוּן הערט צו זײער געשפּרעך. 

נאַטאשאַ, אַזױי, מיך - האָסטוּ געליבּט, אוּן מין 
שװעסטער? 

פּעפּעל, צומישט עה, דאָס אין גאָר װאָס אַנדערש, 
אַזעלכע װי זי זענען פאַרהאַן פיל אויף דער װעלט. 

לִוְקְאָ, ציּ נאטאַטא דאָס זאָל דיך נישט אַרען, בּשעת 
מען איז הוּנגעריג כאַפּט מען װאָס ס'איז צוּם עסען 

פּעפּעל, אמעטיג האָבּ מיטלייד מיט מיר אוּן זאָג מיר 
נישט אָפּו איך האָבּ נאָך קיין פרעהליכע מינוּט נישט געהאַט 
אין מיין װעלט, פאַרבּרענג שטענדיג אַ הינטישען לעבּען 
כ'בּין געגליכען צוּ אינעם װאָס פאַלט אַרין אין אַ טיפען 
זוּמפּף אוּן אין װאָס ער כאַפּט זיך אָן װעלענדיק זיך ראַטע. 
ווען איז אַלץ צוּפוילט אוּן צוּקריכט אין האַנט, אָט, דין 
שוועסטער.., איך האָבּ גערעכענט אַז זי איז עפּעס אַנדערש, 
ווען זי װאָלט נישט געװען אַזױ גייציג נאָך געלד, װאָלט איך 
פוּן אירעטװעגען אַפילוּ אין גיהנום געגאַנגען אַבּי זי זאָל 
. געהערען מיר אַליין, נאָר זי דאַרף בּלױיז געלד אוּן זיין אַ 
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66 מ. גאָרקי. 
פרייער פויגעל זי שטרעבּט נוּר צוּ אויסגעלאַסענקײט, זי קאָן מיר 
נישט העלפען, אָט די בּיזט נאָך אַ יונגע סאָסנעלע, שטעכסט אַ 
בּיסעל, אָבּער מ'קען זיך אָנהאַלטען אָן דיר. 

לוקאַ, פאָלג מיר, מעדעל! געה מיט איהם ער איו 
אייגענטליך אַ גאַנץ גוטער בּחוּר, דוּ דאַרפסט איהם נאָר שטענ. 
דיג דערמאָנען אוּן זאָגע אװאַסיאַ, דוּ בּיזט אַנ'אָרענטליכער 
מענש" פאַרגעס דאָס נישט אוּן ער װעט דיר גלױבּען. בּאַ. 
דענק דיר, װאָס װעט פוּן דיר װערען, אַז דוּ װעסט פאַרבליי. 
בּען בי דיין שװעסטער, זי איז אַ װילדע חיה, אוּן פוּן איהר 
מאַן איז נישטאָ װאָס צוּ רעדען, דאָס איז אַנ'אַלטער גנב, נאָך 
אפשר ערגער פוּן איהר, אוּן דאָס גאַנצע לעבּען אין דעם הוֹיז 
זאָל גאָט רחמנוּת האָבּען! װאַסיאַ איז אָבּער אַ פעסטער בֹּחוּר! 

נאטאשא, אױ נישטאָ װאוּהין צוּ געהן.. איך װיס.. 
כ'האָבּ שוין געקלערט,,, גאָר... איך גלויבּ קיינעם נישט! אוּן איך 
האָבּ נישט ואוּהין צוּ געהען. 

פּעפּעל, נאָר איין װעג.. אָבּער אױף דעם װעג װעל 
איך נישט דערלאָזען איך װעל מיט מיינע אייזערנע הענד דער. 
ווערגען... | 

נאטאשא, שמייכעלנדיג זעהסטוּ שוין, כ'בּין נאָך נישט דיין 
וייבּ, אוּן װילסט שוין הרגענען.. 


פֹּעפַּעַל, אומארמט איהר אַי לאָז שין צוּרוּה נאַטאַשאַ! 
ס'װעט דיר נישט שלעכט זין! 


נאַטאַשאַ. טוליעט זיך צוּ איהם איך װעל דיר זאָגען גאָר דעם 
אמת, װי איך װאָלט רעדען פאַר גאָט; אױבּ דוּ װעסט מיר נאר 
איין קלאַפּ געבּען, אָדער מיט װאָס ס'איז בּאַלײידיגען װעל איך 
אָדער זיך אַלין דערווערגען אָדער.. 


פּעפּעל, זאָל מיר פריהער די האַנד אַפּגעדאַרט װערען 
איידע- איך װעל דיר אָנריהרען ! 

לוּקאַ, האָבּ קיין מורא נישט מיין ליבּינקע--ער דאַרף 
דיך האָבּען נויטיגער װי דוֹ דאַרפסט איהם: 


וואסיליסא, דורכ'ן פענסטעו אַ, װאָס, שוין געװען תּנאים} 
נוּ מזל טוב אייך / 


אופ'ן אָפּנרונט, 
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נאַטאַשאַ. א שױן צוּריקגעקוּמען, אַך מײן גאָט! זײ 


האָבּען אַלעס געזעהען. 


פּעפּעל װאָס האָסטוּ זיך דערשראָקען?! איצט װעט 
ריך קיינער נישט אַ ריהר טהוּן! 
װואסיליסא. זי רוּהיג- נאַטאשאַ. ער װעט דיך נישט 
שלאָגען, אַזאַ פּערשױן װי ער, קאָן זיך נישט נוקם זיין אוּן קאן 
אויך נישט ליבּען, אַָ איך קען איהם שוין גוּט? 
לוְקא, שטל אַךְ דוּ בעסטיע אײנע! 
וואסיליסא. 8 דאָס איז אַ העלד נוּר מיטץן מלן 
אָסטילאָןן, קמט צוּ װאָס טהוּסטוּ דאָ, נאַטאַשאַ? דוּ 
ליידיגגעהער, אוּמזיסט עסערקע רכלותניצע, מסרסט אױף דינע 
אייגענע, דעם סאַמאָװאַר האַסטוּ אָנגעשטעלט? געדענק דעם 
טיש? 
נאַטאַשאָ, אָפּגעהענד איהר האָט דצָך געװאָלט גײן אין 
קלויסטער,,, 
אָסטילאָן. סאיז נישט דײן עסק, װאָס מיר האָבּען 
געװאָלט געהען, דוּ האָסט בּאַדאַרפט טהוּן דאָס װאָס מ'האָט דיר 
אָנגעזאָג! 
פּעפּעל שװײג זאָג איך דיר! זי איזן נישט מעהר 
דײין דינסט--נאַטאַשאַ, געה נישט:! אוּן טהוּ גאָרנישט! 
נאטאשא. דו בּאַפעהל מיר נאָך נישט; ס'איז נאָך 
צוּ פריה! געהט אָפּ ' 
פעפּעל צ קאָסטלאָװ'ן אַ סוף זאָל שין זיין! איהר 
האָט שוין גענוּג דאָס מעדעל געמאַטערט, איצט איז זי 
מיינע ! 
קאָסטילאָװ אַזױ, שוין גאָר דיינע; װאוּ האָסְטוּ זי געי 
קויפט, ויפי? האָסטוּ פאַר איהר בּאַצאָהלט! 
וואסיליסא. לאכט 
לוקא ואַסיאַ, געה אַװעק פוּן דאַנען פאָלג מיר ! 
פּעפּעל לאַכט, לאַכט! זעהט נאָר איהר זאָלט נישט 
דאַרפען ויינען. 
אל 7 לאַכט אוי סאראַ פהד' אי כ'האָבּ מורא. 
2 פאַלג מיר װאַסיאַ אוּן געה אַװעק פון דאַנען 


מ. גאָרקי. 


זעהסט דאָך זי װיל דיך בּכּיון אויפרייצפן אוּן אַרױסבּרענגען 
פוּן געדוּלד, פאַרשטעהסט? ! 

פּעפּעל, אַהאַ, איך פֿאַסשטעה! זי רוּהיג! ס'וװועט איהר 
זיך נישט אײינגעבּען דאָס װאָס זי װױײַל; 


וואסיליסאַ, זאָלסט אָבּער געדענקען, װאַסיאַ, אַז ס'וועט 


אויך נישט געשעהן דאָס װאָס איך װיל נישט! 

פעפעל, דראהעט צוּ איר מיט'ן פויסט נוּ מיר'ז זעהען. 
געהט אָפּ 

וואסיליסא ,4 אָװעקגעהענדיג פוּן פענסטער ואַרט, איך װעל 
אייך שוין אויפשפּילען אַ חתונקע! 

קאָסטילאָוו, געחט צוּ צוּ לוּקאַ ‏ האָס אין מיט דיר אַל. 
טיטשקער? 

לוקא, גאָרנישט אַלטינקער! 

קאָסטילאָװ, מ'אָגט, דאָס דוּ פאַרלאָזט אוּנז שוין 

לוקא, אאָ, סאיז שוין צייטו 

קאָסטילאָװ, װאוּהין? 

לוקא. ואוּ די אויגן װעלען פיהרען, 


קאָסטילאו, ס'הייסט װייטער װאַנדערען, סיזעהט אוים 
דאָס דוּ האָסט נישט ליבּ צוּ זיצען אויף איין אָרט, | 

לוקא, אוּנטער אַ שטיין--זאָגט מען--פליסט קיין װאַסער 
נישט, 


קאָסטילאָװ, נוּ. אַ שטיין, בּלייבּט אַ שטיין, אָבּער אַ מענטש 
דארף האַבֿען זיין אָרט, נישט אזוי װי די גרילען קריכען ארוּם 
וואוּ זי געפינען ערגעץ אַ לאָך, אנ'אנשטענדיגער דאַרף זיך בּא. 
זעצען אויף אַ שטענדיגען אָרט און נישט ארוּמשלעפּען זיך 
איבּער דער װעלט! 


לוקא, עס זענען פארהאן אָבֹּער אזעלכע מענשען, װאָס 
אוּמעטוּם איז זייער היים, : 

קאָסטילאָװ, אָט אַזאַ מענש איז אַ שלעפּער, בּרענגט 
נישט דער װעלט קינע נוּצען. יעדער פוּן אוּנז איז מחויב צוּ 
ארבּייטען אוּן בּרענגען גוּצֶען דעם אנדערען.. 

לוקא, אזי גאָר;ָ 

קאַסטילאון,. געװיס אַזױ! װאָס איז אַ וואנדערער! דאָס 


אויפ'ן אָפּגרוגט, 69 
איז עפּעס אַ מאָדנער מענש?...נישט עהנליך צוּ אנדערע מענשען, 
װען ער איז אנ'אמתער וואנדערער האָט ער וואס עס איז געלערענט, 
ער איז עפּעס דערגאַנגען אַ העכערן סאָרט אמת, טאָ זאָל ער 
דאָס בּאהאלטען פאַר זיך אוּן שווייגען, אנ'אמתער חכם שװוייגט.., 
ווארוּם צו װאָס פּלױדערען אוּמזיסט, אז קיינער פרעגט איהם נישט? 
אַזאַ חכם פאדלאנגט גאָר נישט פוּן קיינעם, ער מישט זיך 
נישט אַרײן אין פרעמדע אינטערעסען, ער מאכט נישט קין 
אינטריגעס, אָט-טראַכט ער זיך--זאָלען זיך מענשען לעבּען וי 
זי פערשטעהען, אַ קלוּגער מענש בּאדארף נוּר קלערען בּלױז 
פוּן עולם הבּא, בּאדארף ואױינען ערגעץ אין אַ װאַלד אָדער 
אין אַ היל כּדי קיינער זאָל איהם נישט זעהען, אַ קלוּגער װאנ. 
דערער חוזק'ט נישט אָפּ פוּן קיינעם, בּאליידיקט נישט קיינעם, 
אדרבּה, ער איז תּמיד מתפלל פאַר אלעמען. צוּליבּ די עברות 
פוּן דער גאַנצער װעלט, ער בּעט גאָט ער זאָל מכפּר זיין מיינע 
צברות, דיינע עברוּת און אלעמענס עברות, אָט אזוי פּארשטעהסטו 
מיר! פּױזע אוּן װאָס בּיזטוּ פאַר אַ וואנדערער? קיין פּראשפּארט 
האָסטוּ נישט...אנ'ארענטליכער מענש דאַרף האָבּען אַ פּראַשפּארטן 
אַלע אָנשטעדיגע מענשען האָבּען פּראַשפּאָרטען, יאָ! 
לוּקְאַ, ס'ענען דאָ אזעלכע לײט אוּן ס'איז פאראן אנ 
דערע מענשען.., 
קאָסטילאָװו, דוּ חכמע זיך נאָר נישט, רעד מיר נישט 
מיט קײן רעטעניש, איך בּין אויך אזוי קלוג װי דוּ' װאָס איז 
דאָם אַזױנס-מענשען אוּן לייט ? 
לוּקֵא. װאָס פאַר אַ רעטענישען? איך זאָג נאָר, אַז 
ס'איז דאָ אנ 'אוּנפרוּכטבּארע ערד, אױף װעלכע סװאַקסט גאָר 
נישט אוּן ס'איז דאָ אַ פעטע ערד, װאָס דוּ װעסט נאַר פאַרזיען, 
װעט אויף איר גוּט װאַקסען, אָט דאָס מיין איך, 
קאָסטילאָו, װאָס מיינסטגּ דאַמיט!ּ 
- לוּקא, אָט למשל דוּ, װען גאָט אליין זאָל דיר זאָגען; 
,מיכאלקע, זיי אַ מענש!" װעט דאָס גאָרנישט העלפען; װייל אװוי 
װי דוּ בּיזט, אזוי װעסטו שוין פאַרבּלייבּען 
ט אַהאַ, נוּ זי וויסען, דאָס מיין װייבּ'ס פעטער 
איז אַ יניא און אַז איך על 2 
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70 מ. גאָרקי. 

װאַסיליסאַ, (געהט אַרין) פֿ"כאַל, קוּם טרינקען טהיײי! 

קאָסטילאוו, (צוּ לוּקאָ) דוּ בּרוּדערקע, טראָג זיך בּאַצייטענכ 
אָפּ פוּן דאַנען, אַװי לאַנג וי דוּ האָסט נאָך גאַנצע בּיינער! 
אַרױס פוּן מיין הוין... 

װאַסיליסאַ, אוּן איך ראַטה דיר טאַקי בּאַלד אַװעקגעהען 
פוּן דאַנען, עי דוּ האָסט אַצּיּלאַנגען צינגעל, איבּעריגנס, ווער 
ווייס, אפשר בּּיסטוּ גאָר אַנ'אַנטלאָפּענער, 

קאָסטילאָןן, היינט זאַל דיין פוּס דאָ נישט געדאַכט ווערען, 
אויבּ נישט.,. געדענקי 

לוּקֵא, װעסט רוּפען דיין פעטער? נוּ רוּף דין פע. 
טער! ער ועט כאַפּען אַ װאַזשנעם פארבּרעכער, אוּן װעט בֹּאַי 
קוּמען אַ'נאַגראַדע לכל הפחות--3 קאָפּיקעס! 

בּוּבּנאָו , ;דוּרכּ'ן פענסטער) װאָס אין דאָס פאַר אַ מסחר 
יי אייך ! פאַר װאָס 3 קאָפּיקעס! 

לוּקֵא, הערסט דאָך, מען װיל מיך פארקויפען! 

װאָסיליסאַ, צים מאַן לאָמיר געהען | 

בּוּבַּנַאָן, פאַר 3 קאָפּיקעס! היט זיך אלטער! זי קענען 
דיך פארקויפען פאַר איין קאָפיקע אויך; 

קאָסטילאָװ צוּ כּוּנּנאװּ דוּ קוּקסט דאָרט אַרױס אזוי װי 
אַ שד פוּן קוימען, געהט אָפּ מיט זיין װײבּ 

װאַסיליסאַ, געהענדיג אך וויפיל פינסטערע מענשען זענען פאראן 
אויף דער וועלט, אוּן װאָס פאר א שארלאטאנעס ס'דרעהען זיך ארוּם! 

לוּקא, איך ינש אײך גוּטען אַפּעטיט! 
װאַסיליסאַ, האַלט ס'מויל, דוּ אַלטער פּאַסקוּדניאַק! געהט אַרױס מיט'ן מאן 

לוּקְאָ, הײנט אװענד געה איך אַװעק פוּן דאַנען 

בּוּבּנאָר, װעסט זעהר גוּט טהוּן, צוים בּעסטען איז גאי 
צייטענטס אװעקגעהן. 

לוּקא. יאָ, האָסט רעכט: 

בּוּבּנאָ, ‏ איך װײס דאָס פון פּראַקטיק.{דאָ איעקגעהן 
בּאצייטענס, האָט מיך געראַטעװעט פין געהן אויף קאַטאָרגע. 

לוקא, וי אַזױ? 

בּוּבַּנאָוװ, ריכטיג. די מעשה איז אזוי געװען; מין װייבּ 
האָס זיך עפּעסם צונויפגערעדט מיט מינעם אַ געזעלען, אמת 
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דער געזעלען איז געװען זעהר אַ גוּטער אַרבּײיטער, ער פלעגס 
אָפּפּאַרבּען אַ הינטישע פּעל, האָט עס אויסגעזעהען פּוּנקט װי 
אַ בּיבּער, פוּן קעצענע פעלכלעך, פלעגט ער מאַכען קענגוּרעס 
אוּן פּיזעם, געװען ממש אַ קינסטלער אין דער ארבּייט, נוּ האָט 
זיך מיין װײבּעל אין איהם פארליבּט אוּן ער אין איהר, בֹּקצוּר 
כ'האָבּ ערװארט יעדען טאָג אַ אװאנטוּרע פוּן זײי, אָדער 
זי װעלען מיך אפּסמ'ען, אָדער אף אַנ'אנדער אופן מיך 
איבּערטראַנספּאָרטירען אויף יענע װעלט, נוּ איך פלעג מין 
װײיבּ אָפּטמאָהל אנבּרעכען די בּיינער, פלעגט ער אָבּער דערפאַר 
אין מיר אריינלייגען קלעפּ כדבּאי, אַ שטאַרקער יוּנגאַטש געװען, 
ער האָט מיר איינמאָל אויסגעריסען אַ האלבּע בּארד אוּן צוּבּראָ, 
כען אַ ריפּ, אײנמאָל בּין איך געװאָרען אזוי אין כּעס אז 
איך האָבּ געחאַפּט דעם אייזערנעם ארשין און דערלאַנגט דאַמיט 
מיין װייבּ איבּער'ן קאָפּ. ס'האָט זיך דאַן אָנגעהױבּען אַ מלחמה 
צווישען אוּנִז דריי, כ'האָבּ אָבּער געזעהען דאָס איך װעל דאָ 
גאָר נישט אויספירען, זײ בּיידע זענען שטאַרקער פאַר מיר, 
אוּן סוף כֹּל פיִף װעלען זיי מיך פּטר'ן פוּן דער וועלט. ננה-- 


טראַכט איך מיר--איך װעל זיך מקדים זַיין, אוּן קודם כֹּל װעל 
איך אװעקשיקען מיין װייבּ דאָרט אַהין װאוּ זי װאָלט װעלען מיך 
זעהען. דער געדאַנק װעגען בּאגעהען אַ מאָרד האָט מיר גע. 


עגבּערט אין קאָפּ אָהן אַנ'אויפהער נוּר ענדליך האָבּ איך זיך 
מישב געווען אוּן בּאַצייטענס אַנטלױיפען פוּן דערהיים. 

לוּקא. האָסטוּ טאַקִי זעהר גּוּט געטהוּ! זאָלען זיי זיך 
מאַכען פוּן הינטישע פעל בּיבּערס ! 

בּוּבַּנאון ניר דאָס איז די צרה, װאָס די גאַרבּערײ 
אי; אויף דעם װײבּס נאָמען אוּן איך בּין געבּליבּען אָט אַזױ 
װי דוּ זעהסט מיך! כאָטש, דעם אמת זאָגענדיג; איך װאָלט די 
גאַרבּערײ אין גאַנצען פאַרשכּורט; װאָרוּם איך בּין געװאוינט צוּ 
פרינקען בּראָנפען אָהן אַ שיעור, 

לוקאַ. אױ דאָס איז אַ שלעכטע געװאױנהײט! 

בּובַּנאון, ‏ אַ איך בִּין אַ שרעקליכער שכּור! צײטענװײי} 
פּאַרשכּור איך אַפילו דאָס העמך פוּן לײב, אוּן איך בִּין זיף 
מודה פאַ. ריר, דאָס איך בּין אַ טײװלאָנישער פוילער. איד 
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לִיבּ נישט צוּ אַרבּײיטען, סאטין מיט אַקטיאָר קוּמען אַרײן דוּרכװוערטלענ-- 
דיג צוישען זיך. : 

סאטין, פּלױדערסט, דוּ װעסט אין ערגעץ נישט געהען, 
ס' איז נאָר אַ קאָפּ פאַרדרעהעניש צוּ ליקא הער נאָר אַלטער! 
װאָס האָסטוּ אָנגעדראָלט אַ מוח אָט דעם שוטה? : 

אַקטיאָר, ‏ סאיז אַ ליגען! זאָנ איהם אַלטיטשקער, דאס 
ער זאָגט ליגען, אָט געה איך טאַקי, איך האָבּ היינט געאַרבּײט, 
גערייניגט דעם גאַסען בּרוק אוּן נישט געטרוּנקען קיין בּראָנ= 
פען אָ זעהט נאָר! איך האָבּ 2 גילדען אין קעשענע אוּן דאָך 


בּין איך ניכטער! 


לוּקְאָ, צוּ סאטין פאַרװאָס פירסטוּ איהם אַראָפּ פוּך 
וועג ? 

סאַטִין, דעקלאמירט זאָג מיר נוּר דוּ נביא, געליבּטער 
פוּן גאָט, װאָס װעט פאָרקוּמען אין דער צוּקוּנפט פוּן מיין 
לעבען: דוּ װוייסט? איך האָבּ היינט פּאַרשפּילט בּיז איין גראָשען 


נוּ, נוּ, די װעלט גײט נאָך נישט אוּנטער, עס זיינען פאַרהאַך 


גרעסערע קאָרטען-שפּילער פוּן מיר. 


לוּקאַ, - אַ דוּ בּיזט אַ פרעהליכער יונג קאסטאנטין -- אוּן 


בּיזט אויך אַ ליבּליכער בּחור! 
= בּוּבַּנאָוו, אַקטיאָר, קוּם נאָר אַהער! 


אַקטיאר געהט צוּם פענסטער, זעצט זיך נעבּען סאַטין, בּיידע רעדען שטי? 


צװישצן זיך. 


אויסגֶעזעהען װי איצט, סאיז אַ תּענוּג צוּ עראינערען, געװען 


בִּין איך אַ בּחור אַ טױגליכער צוּ אַלעם, אַנ'אױסגעצײיכענטער' 
| טענצער שטעהעגדיג אויף דער בּיהנע פלעג איך מֹשמח זײן 
דעם עולם, אַלע האָבּען מיך געליבּטו 


לוּקְאַ, אוּן װאָס האָט דיך אַראָפּנעשטױסען פוּן וועג? 

סאַטין, ואָס בּיזטוּ אַזױ נייגעריג! אַלץ וילסְטוּ װי- 
סען, אַלטיטשקער! | 

- לוּקאַ, ס'וילט זיך ויסען, װאָס עס קוּמט פאָר אין 


לעבּען פוּן אַ מענשען; אָט למשל; קיקענדיג אויף דיר זעהסטוּ 


אויס גאַנץ אַנשטענדיק אוּן נישט קיין נאַרישער יוּנג--אוּן דאָך.. 


5 
אויפ'ן אָפּגרוּנט 


סאטין די טורמע האָט מיך אַראָפּגעפירט פוּן װעג 
זיידעלע, פיער יאָהר מיט זיבּען חדשים אָפּגעזעסען.. אוּן דער 
װאָס האָט אײינמאָל פאַרזוּכט די טוּרמע, פאַר דעם זענען שוין 
אַלע וועגען פאַרצוימט,, 

לוּקאַ פאַר װאָס בּיזטוּ דאָס אַזױ לאַנג געזעסען! 

סאטין אָט עפּעס צוּליבּ אַ פּאָדלעץ, כ'האָבּ געהרגעט 
אַ פּאָדלעץ זייענדיק אויפגערייצט פוּן כּעס אוּן דענערװירוּנג, אין 
טוּרמע האָבּ איך מיר אויסגעלערנט שפּילען אין קאָרטען. 

לוּקְא געהרגעט, מסתּמא צוּליבּ אַ נקבה! 

סאטין צִוּליבּ מיינע אַנ'אײגענע שװעסטער. אָבּער גע. 
נוּג פוּן דעם צוּ רעדען, איך האָכּ נישט ליבּ װען מען פרעגט מיך 
אויס... עס איז שוין אַ לאַנגע צייט פאראיבּער. מיין שװעסטער 
אין שוין מיט נין יאָהר צוּריק געשטאָרבּען, געװען זעהר אַ 
פיין מיידעל געװוען מיין שוועסטעריל... 

- לוּקאַ ‏ וו בּיזט נאָך אַ גליקליכער מענש, ואָס דוּ 

קענסט איבּער טראָגען די יסוּרים פוּן דיין האַרץ, דוּ האָסט 
בּאַדאַרפט זעהן דעם שלאָסער, װי ער איז נידערגעשלאָגען, אַי, 
אַי, אַיײ 

סאטין װער קלעשטש? י 

לוּקא אאָ, דער זעלבּער, קײן אַרבּײט איו כּישטאָ !- 
דעם קאָפּ צוּלייגען - נישטאָ, גאָרנישטאָ! ו 

סאַטין ער װעט זיך מיט דער צײט צוּגעװאוינען, אזן 
װאָס טהוּ איך דאָ? 

לוְקְאַ ‏ שטל זעהסט, אָט געהט ערן 

סאטין הער דוּ אלמן! װאָס האָסטוּ אַזוי אַראָפּגעלאָזען 
דיין שמעקער! װאָס, װילסט עפּעס אויסקלערען? 

קלעשטש איך קלער װאָס זאָל איך טהוּן, קין געציג 
האַבּ איך נישט, אַלץ האָט די לויה בּיי מיר אויפגעגעסען 

טאטין איך װעל דיר געבּען אַניעצה; טהוּ גאָרנישט! 
בּאַלאַסטיג זיך אויף דער געזעלשאַפט, זאָלען זי דיך אױיסהאַלטען, 

קלעשטש ס'איז דִיר גרינג צִוּ זאָגען--איד שעם מיך . 
נאָך פאַר מענשען! : 

סאטין געה שוין, געה, ס'איז נאַישקײט! מענשען שע- 
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מען זיך ניט צוּ צוּקוּקען װי דוּ לעבּסט ערגער פוּן אַ הונט, בֹּאַי 
דענק זיך נאָר, דוּ װעסט אויפהערען צוּ אַרבּײטען, איך װעל 
נישט אַרבּײיטען אוּן נאָך הוּנדערטער טויזענטער אַלע ! פאַרשטעהסט? 
אַלע װעלען אַװעקװאַרפען די אַרבּײט, װען קינער װעט גאָר. 
נישט װעלען טהוּן ,.װאָס װעט דאַמאָלס װערען! 

קלעשטש. וועלען אַלע אויסגעהען פוּן הונגער, פוּן קאַסי 
פ לאָוס פענסטער הערט זיך אַ יאָמערליכע געשרי פוּן גאָטאַשאַ; פאַר װאָס? פאַוּ 
װען? װאָס האָבּ איך געזינדיגט! 

לוקאַ, אוּמיוהיג דאָס איז נאַטאַשאַס קוֹל, אוי װאָס 
טהוּען זי איהר דאָרט? פוּן קאָסטילאָװס ואויגונג הערט זיך: אַ טוּמעל 
אַ ליאַרעם. אַ קלינגעריי פוּן צוּבּראָכענע כּלים אוּן דער פאַרצװװוײיפעלטער קול 
פפּן קאַסטילאָװ: , אַך דוּ שלימיואַלניצע: אפּקורסטע:... 

וואסיליסאַ, װאַרט נאָר! לאָז מיר, איך װעל איהר דאָ 
ווייזען 

נאטאשא, שײײט אַ מענשען. ראַטעװעט! משלאָגט! 
מ'הרגעט ! 

סאטין, דוּרכ'ן פענסטעף העי! װאָס טהיט זיך דאָרט בּײ 
אייך, 

לוקא, לויפט אַרוּם אַ פאַרצװײפעלטער אויף דער בּיהנע מ'דאַרף 
רופען אַהער ואסיאן! אָ גאָט דערבּאַרמדיקער, בּרידערלאַך, 
זוכט אויף װאַסקען, 


אקטיאר, אַרײסלופענדיג איך װעל איהם דאָ בּאַלד בּרענגען וָ 


בּובּנאוו, די לעצטע ציט שלאָגען זי איהר שוין צוּ 
אָפטער. | 

סאַטיז, קוּם אַלטער. מיר װעלען זיין עדות! 

לוקֵאַָ, געט נאָך סאַטינען װאָס קען איך דאָ העלפען מיט 
מיין עדות זאָגען, ס'װאָלט גלייכער געווען צוּרוּפען אַהער װאַסקען; 

נאַטאשא, קיעכצט וי די שװעסטער, מיין שװעסטערל.. 
אַ. אַ. אַ. 

בּוּבּנָאוו, ‏ ס'האָט איהר פארשטופּט דאָס מױיל, מ'מוּו 
געהען אוּן זעהען : | 
דער ליאַרעס אי: קאַסטילאַטס :ואוינונג, װערט :יסלעכװײז שטילער עס יֶעהט אויס 
וי עמיצער געהס אַרױס פוּן צימער אין פאָרהױיז, ס'הערט. זיך א געשריי פוּן אַלטען 


אויפ'ן אָפּנרוּנט, 


*ש ט ע ה"! יי טיר פאַרמאַכט זיך מיט אַ שטאַרקען הוק, נאָככדעם הערשט א פול. 
קאָמע שטילקייט. אויף דער כּיהנע איז שטילי אָװענט טוּנקעלהייט.) 
קלעשטש, (זיצט זיך גלייכגילטיג אויפ'ן שליטען. רײיבּט זיך די הענט, נאָכ. 

דעם הױבּט ער אָן צוּ װאָרטשען אימער העכער אוּן לויטערער נוּ, װאָס דען 
מ'דאַרף לעבּען! לוט דעם קאָפּ ואוּ צוּ לייגען... נישטאָ... קיין אַר. 
בּייט,,, נישטאָ, גאָר נישטאָ! אַ מענש איז איינער אליין, נישטאָ 
קיין הילף פוּן קיינעם! געהט אָפּ לאנגזאם אינגעהויקערט עטלעכע מינוּט 
אָנ'אומעטיקע שטילקײט, גאכדעם פוּן ערגעץ היגטער אַ װוינקל א פארטויכּטער ליארעם 
נישט דייטליכע קולות, דער ליאַרעם שטאַרקט זיך אוּן דערנענטערט זיך, מ'קע 
שוין דערקענען איבּערגעהאקטע װערטער 

וואסיליסא, סאיז דאָך מיין שװעסטער, װאָס געהט עס 
דיר דעראָן? 

קאסטילאוו, װאָס איז דאָס פאַר אַ העזה? דוּ לײדאַקו 

װאַסיליסא, דוּ קאטארזשניק! 

סאטין,, רדוּף נאָר אַהער וואסקעו! זאבּ, גיבּ קלעפּ! ס'הצרט 
זיך אַ פייף פון אַ פּאָליציאנט 

טאטארין, לויפט אַרױס, די רעכטע האַנט ארוּמנעבּוּנדען וואג 
איז דאָס געהערט נעװאָרען, מזאָל אין מיטען העלעו טאָג 
מאָרדען ? 

קריוואי זָאָבָּ, הינטשר איהם מעדוועדיצוו 89, איך װאָלט איהם 
דערלאנגט חאָטש נאָך אײינמאָל ! | 


מעדוועדיעון, דו װאָס מאַכסטו תָ פאַר אַװאַנטוּרעס! 


טאטארין. אּן דוּ װאָס איז דיין פליכט; 


מעדוועדיעוו, יאָגט זיך נאָך דעם טרענער שטעה, גיםֿ אָפּ די 
פייפעל! 


קאסטילאוו, (לויפט אַרּוֹיט) אַבּראַם! כאַפּ איהם! נעהם איחם 
צרי,, 


(פוּן װוינקעל געהען אַרױס קװאַשגיא אוּן נאַסטיא, פיהרענדיג נאַטאַשאן אי 
טערן אָרעם. סאַטין געהט פוּן הינטען אוּן שטוֹיסט אָפּ װאַסיליסא, וועלכע האלט 
אַױסנעשטרעקט די הענט אוּן װיל שלאָגען איהר שװעסטער, נעבּען איהר שפּרינגט 
װי אַ רוח אַלעשקאָ אוּן פיפט אוּן גרילצט װאַסיליסען אין די אויערען, שרייט 
אוּן בּילט װי אַ הונט אַוױף איהר, דערבּיי קלױיבּען זיך אָן א מחנה אָפּגעריסעגע 
מאַנסביל אוּן װײבּער, עס װערט א רעש, אַ געפּילדער 


86 גי יאנג אינבעקעמבעטט - 


סאטין, צוּ װאַסיליסא אַװעק, דוּ פאַרשאָלטענע סאָװע! 

וואסיליסא. שװײג דו קאַטאָרזשניק! בּאדאי שטאַרבּען 
זאָל איך, אוּן איהר מיז איך צוּרייסען אויף שטיקער! 

קװואשניא, אָפּגעהענדיק אין אַ זײט מיט נאַטאשאַ שעהם דיך, 
קאַרכּאָװנאַ, דוּ בּיזט דאָך געגליכען צוּ אַ װילדע חיה! 

מעדוועדיעון, (כאפּט סאַטינען) אַהאַ, כ'האָבּ דיך געפּאַקט! 

סאַטין, זאָבּ גיב קלעפּ! אָ װאַסקאַ.. אָט איז װאַסקאַ: 
(בים ארײנגאַנג פוּן דער רויטער װאַנט װערט אָ גרוֹיסער געדראַנג, די װײבּער 
פירען אָפּ נאַטאַשאַן אוּן זעצען אֵיהר אַנידער אֵױף אַ קוּפּע בּרעטער 

פּעפּעל. ליפט ארויס פוּן א זייטיגער געסעל, שװיגענד שטויסט ער 
אָפּ אַלעמען מיט זײינע שטאַרקע הענטן װאוּ איז נאַטאַשאַ? דוּ!. 

קאַסטילאָװו, (פאַרבּאַהאַלט זיך הינטערן װינקעל) אַבּדאַם: כאַפּ 
װאַסקען! בּרידער, העלפט איהם כאַפּען װאַסקען, אָט דעם 
גנביי., 

פּעפּעל אַך דוּ אַלטער הוּנט דערלאַנגט אים אַ פעסטען קלאַפּ 
איבּער'ן קאָפּ, קאַסטילאָ פאַלט אַנידער אֵין אַזאַ פּאָזע, דאָס מ'זעהט ארויס פוּן 
װינקעל בּלויז זיין אייבּערשטען האלבּען קערפּער; פּעפּעל װענדעט זיך צו גאטאשא, 

װאָסיליסאַ. כאַפּט װאַסקען! שלאָגט איהם אָט דעם גנב' 

מעדוועדיעון, (שרײט אויף סאַטיגען דוּ האָסט דאָ נישט קיין 
רעכט צוּ מישען זיך; דאָס איז אַ פאַמיליענע זאַך, זיי זיינען איי* 
גענע, אוּן װער בּיזטוּ דאָ? 

פּעפּעל אאָג נאָר נאַטאַשאַ, װאָס איז דאַ געװען, צי האָט 
זי דיך מיט אַ מעסער געשטאָכען; 

װאַשניאַ, דאָס איז נאָך ערגער וי אַ ווילדע חיה ! מ'האָט 

איהר אָפּגעבּריהט די נאַקעטע פיס מיט קאָכעדיגע װאַסײר 

נאַסטיאַ, מ'האָט אוּמגעקערט אַ סאַמאָוואר: 

טאַטאַרין, אפשר נישט װילענדיג--מ'דאַרף דערגעהען די 
זאך אוֹיף ריכטיג, מ'קען דאד נישט בּאשוּלדיגען, סתֹּם אין דער 
וועלט ! 

נאַטאַשַאַ, כּמעט בּאוואוּסטלאז ואסיאַ, נעם מיך צוּ דיר! שיץ 
מיך ! 

וואסיליסא. גאט דער בּאַרעמדיקער! זעהט נאָר מענשען, 
דער אַלטער לעבּט שוין נישט, מ'האָט איהם ערמאָרדעט? אַלעד שטוּפּען 


אויפ'ן אָפּגרוּנט, 
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ו 
זיך צוּם איינגאַנג װאוּ ס'ליגט קאַסטילאָװו, בּוּבּנאָװ קוּמט צוּ, צוּ װאַסקען 


בַּוּבַּנַאֲוְן, רעזט שטל הער נאר ואסקע, דער אלטער... 
איז שוין אַ פארטיגער! 

פּעפּעל. קוקט אֵױף איהם מיט א אוּמפארשטענדליכע מינע רוּף 
עמיצען! אפשר דארף מען אין שפּיטאָל נעהמען, איך װעל 
צאצאלען... 

בּובּנאוו ‏ איך זאָג דאָך דיר, אַז עמיצער האָט 
דלם אלטען אװעקגעלייגט! דער טוּמעל אויף דער בּיהנע, װערט ביםלעתװיי 
אַײנגעשטילט, אַזױ װי מ'װאָלט בּאַגאָסען מיט וואסער אויף א פלאקערענדען פייער 
ס'הערט זִיך גאָך פוּן צײט צוּ צײט שטילע אױיסווּפען: ,ס'קען נישט זיין!* נוּ ב 
לאָמיר אגטלויפען בּרידער !* , צוּם טייװעל" ,היידא" , מ'דארף מאכען אַ ויברח* 
.איידער פּאָליצײ קוּמט!* דער המון װערט קלענער, בּוּבּנאוו, טאטארין, נאסטיצ 
אוּן קוואשניא געהען צוּ נעהנטער צוּ דעם טרוּפּ, 


וואסיליסא, הױינּט זיך אויף פוּן דר'ערד, שרייט מיט אַ טריומפירענדער 
שטימע מ'האָט מיין מאַן ערמאָרדעט! װאַסקאַ האָט איהם גע'הרג'עט 
אִיך האָבּ עס אליין געזעהען! װאָס װעסטוּ איצט זאָגען, װאַסיא? 
האַ! 

פּעפּעל, געהט אָפּ פון נאטאשא--צוּ ואסיליכא אוועק פוּן דאנען 
בּאקוּקְט דעם אַלטען--צוּ װאַסיליסא נוּ בּיסט שוין איצט צוּפרידען ? 
בּאװעגט דעם בֹּר מנן מיטן פוּס געפּגרט דער אלטער הוּנט! דּוּ האָסט 
דיינס אויסגעפיהרט! ס'װאָלט כּדאַי געווען צוּ קוועטשען דיך מיט 
איהם צוּזאַמען, (װאַרפט זיך אויף וואסיליסא) סאטין אוּן זאָבּ האלטען איהם אָפּ 
לאָזען נישט, װאַסיליסאַ אנטלויפט הינטערען געסעל, 

סאַטין, בּאַדענק דיך--װאָס טהוּסטוּ! 

קריוואָי זאָב, שטעה! ואוּהין שפּרינגסטוּ! 

װואָסיליסאַ, (קוּמטצוּ נעהנטער) נוּ װאָס, 'מיין ליבּער פריינד, 
דוּ װעסט שוין פוּן דיין גורל נישט אַנטלויפען! װאוּ איז פּאָליצײ! 
העי, אַבּראם, גיבּ אַפייף! 


מעדוועדיעון, די שדים האַבּען מיר צוּגענוּמען די פייפעלן 


אַלעשקאַ, אָט כ'האָבּ זי. (פייפט מיטן מויל, מעדװעדיעװ יאָגט 
זיך נאָך איהם 


סאַטין, (פיהרט אָף װאַסקען צוּ נאַטאַשאַ) זיי רוּהיג מיין פריינדן 


אי טי טסעק געט .עי וילקוויי. .י.י 
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רציחות אוּן געשלעגען איז אַ קלייניגקייט 
= 1 ק קייט, דערפאַר בּאַצאָהלט מען 
װאַסי 
לִיסאַ, נעהמט װאַסקען! ער האָט ע 
כ'האָבּ עס אַליין געזעהן! : = 
סאַטין, ‏ נישט ריכטיג, איך האָבּ אויך דעם אַלטען גע- 
געבּען דריי קלעפּ! ער האָט קיין סך נישט בּאַדאַרפט האָבּען! 
שטעל מיר פאַר אַג'עדות װאַסקאַ! : 
פּעפּעל, איך דאַרף זיך נישט פאַרענטפערען, איך מוּז 
נאָר דער װאַסיליסען אַרײנשלעפּען אין קאָן, אוּן איך װעל איחר 
פאַרשיטען! זי האָט עס געװאָלט, זי האָט מיך צוּגערעדט, איך 
זאָל דער'הרג'ענען איהר מאַן! 
נאטאַשא, לײט) אַהאַ, איך פאַרשטעה שוין! אַזױ גאַר 
ט : ר 
װאַסיאַ? ! אַךְ מענשען, מענשען, דאָס האָבּען זי בּיידע: מיין 
שוועסטער מיט איהם צוּזאַמען, זיי האָבּען דאָס געפּלאַנעװעט | 
אַזױ אַזױ, װאַסקאַ! דוּ האָסט אוּמישנע נעכטען מיט מיר גערעדט, 
כּדי זי זאָל דאַס הערען, אוּנזער גערייד ! הערט מענשען, זיאיז 
דאָך זיין געליבּטע, דאָס װייסען אַלע, ס'איז נישט קיין סוד נוּ 
, 
האָט זי דאָס איהם צוּגערעדט, ער זאָל הרג'ענען איהר מאַן; 
ווייל ער איז איהם געשטאַנען אין װעג, אוּן איך בּין זי אויך 
געווען אַ שטערונג, נוּ האָבּען זיי מיך געמאַכט פאַר אַ קאַליקע 
פּעפּעל, נאַטאַשאַ, װאָס אין מיט דיר? בּאַדענק זיך 
װאָס דוּ רעדסט?! 
סאטין, וו אָט האָסטוּ דיר... אַ פאַרפּלאַנטערניש ! 
וואסיליס , ער זאָגט ליגען אוּן זי איז אויך אַ ליגנערץ} 
וואסקאַ האָט איהם אַליין געהרג'ט איך האָבּ עס אַלין געזע. 
הען ! : 
נאטאשא, ביין 
, בּיין, נאָר איהר בּיידע, אַ פאַרשאַלטען זאל 
בּיידצ זיין פוּן גאָט! : א 
סאטין, אָט איז דיד אַ שעהנער פאַרגעניגען! װאַסקאַ, 
האַלט זיך פעסט ! זיי װילען דיך בּאַגראָבּען : 
קויװואָי זאָבּ, איך פאַרשטעה דאָ גאַרנישט 
ש0 | אָ גאָ , װאָס טהוט 


אויפ'ן אָפּגרוּגט. 


פַּעֲתַשְף. נאַטאַשאַ, צוּ דען מײנסטוּ דאָס מיט אַנ'אמת, 


דוּ גלױבּסט טאַקי אַזן איך האָבּ מיט איהר צוּזאַמע.!... 


וואסיליסא. ין געסעל) מען האָט גע'הרג'עט מיין מאַן: 


הער קאָמיסאַר, ‏ ואסקא, פּעפּעל, ער איזן אַ בּאַװאוּסטער גנב, 


עד האָט איהם ערמאָרדעט, כ'האָבּ עס געזעהן! 

נאטאשא, (צאַפּעלט זיך אוּן שרײט כמעט װי אַ בּאַװאוּסטלאָזע) 
מענשען, גװאַלד מענשען! מיין שװעסטער מיט װאַסקען האָבּען 
גע'הרג'עט דעם אַלטען! פּאַליציע, מענשען, העויט... זי האָט 
איהם אָנגערעדט, איהר געליבּטען' האַ--האַ- האַ אָט ער דער 
פאַרשאָלטענער ! זיי האָבּען איהם ערמאָרדעט! נעהמט זײי! משפּט 
זי !,., 1עהמט מיך אויך אין טוּרמע! אוּם גאָטעס װילעו! פיהרט 


מיך אויך אין טוּרמע! 


פאָרהאַנב, 


פיערטער אַקט. 


די בּיהנע שטעלט פאָר װי אין ערשטען אַקט, נאר פּשפּעלס צימער איז 
נישטאָ, די שיידעװענטעל איז צובּראַכען אוּן אויף דעם ארט װאַוּ ס'איז געזעסען 
קלצשטש פעהלט די קאָװאדלע, אין װינקעל װאוּ סאיז געװען פּעפּעלס 
צימער פינט טאטאַרין אֵױף א נארע אוּן זיפצט פוּן צײט צוּ צייט, בּיים טיש זיצט 
קלעשטש אוּן פאַריכט אַ הארמאניט פּרובּירט אויס די טענער, בײים צװײטען זײט 
סִישׁ זיצען: סאטין, באראן און נאסטיאַ, נעבּען זײ שטעהט א פלאש בּראָנפען, 
הדיי פפעשלעך בּיער, אוּן א גרויס שטיק שװאַרץ בּרויט, אויפן אויווען ליגט אקטיארי 
עוסק'ט זיך אין עפּעס און הוּסט, נאכט, די בּיהנע בּאַלייכט א לאמפּ, װעלכצ. 
שטעהט אין מיטען אויפן טיש. אֵויפן גאס איז א װיגט, 
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קלעשטש, װער װײס איהם, װאוּ ער איז אַהינגעקױ 
מען אין מיטען געטוּמעל! 


בּאראן, פאַרשװאוּנדען געװאָרען פון דער פּאָליצײ װי 


א רויך פארץ פייער... 

סאטין, אָט אַזױ פאַרשװינדען רשעים פאר די אױגען 
פון צדיקים, 

נאסטיא, אַ טײערער מענש געוװען, דער אַלטיטשקער 
אוּן איהר זייט גאָר קיין מענשען נישט איהר זײיט בּלוין זשאַ. 
װער ! 

בּאראן, טינקט לחיים--לעפ'! ' 

סאטין, אַ טשיקאַװער מענש געװען דער אַלטינקער 
נאסטיא האָט זיך אין איהם פאַרליבּט אָן כּתּבות, 


נאסטיא, אָ, איך האָבּ זיך פאַרליבּט און געליבּט! 
ס'איז טאַקי אמת! װאָרוּם ער האָט אַלץ געזעהען אוּן אַלץ 
פאַרשטאַנען... 

-סאטין, לאַכעגדיק בּכלל איז ער געװען פאַר פיל פוּן 
אוּנז װי אַ װײכינקע שטיקעל בּרויט, לײכט צוּם וי 
קייען.. 

בּאראן, לאכענד װי אַ פּלאַסטער צוּ אַ געשװיר! 

סקלעשטש, ער איז געװע; אַ בּעֹל רחמנוּת, אוּן בַּיי 
איך איז נישטאָ דער געפיה? פוּן רחמנות.. 


סאטין, װאָס פאַראַ נוּצען װעסטוּ האָבּען װען איכל 
רחמנוּת האָבּען אויף דיר? | 
קלעשטש, קין הרהמנות קענסטוּ טאַקי נישט האָבּען, 
אָבּער לכל הפּחות קענסטוּ זיך אָפּהאַלטען מיך נישט צוּ קריו. 
דען... 
טאטארין, זעצט זיך אויף דער נארע, שאקעלט זין קראנקע האַנד 
װי א קינד 
דער אַלטער אַיז געװען אַ גוּט האַרציקער מענש; וייל אין 
זיין נשמה איזן געלעגען דער ,אַקאָן,; ‏ װער ס'האָט ,זאַקאָןי 
אין זיין נשמה, דער איז אַ גוּטער מענש אוּן װער ס'האָט פאר. 
לאָזען דעם ,זאַקאָןי דער איז. אינגאַנצען פאַרלוירען ! 
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בּאראן, װאָס פאַר אַ זאַקאָן! װאָס פּלױדערסטוּ 
פירשט ? 
טאטאַרין, ,זאקאנעס' זענען דא פארשידענע זעהסטוּ!ן 


בּאראן, װאָס ווייטער? 

טאטארין, טהוּ נישט קײן עוֹלֹה! דאָס הײסט אַ ,זא. 
קאן". 

סאטין, בי אוּנז רוּפט מען דאָס ,קאדעקס "אדער גע. 
זעץ:בּוּך מיט תּקנוֹת. 

בּאראן, אדער א אוּסטאַװ" װעגען שטראָף 

טאטארין, בי אוּנז הײסט עס ,קאָראַן".. אייער קאראן 
איז אויך אַ זאַקאָן.. די נשמה דאַרף זיין װי דער קאראן אט 
אזוי פאַרשטעהסטוּ מיר ! 

קלעשטש, פּרוּבּירט די טענער פוּן דער האַרמאָניע װאָס קװי*. 
טשעט ער דער שוינדלער! דער פירשט איז גערעכט! מיר 
דאַרפען לעבּען װי גאָט האָט געבּאָטען, װי דֶער עװאַנגעליוּם 
לערענט,,, : 

סאטין, טאָ לעבּ זיך אַזױ... װער לאָזט דיר נישט 1 

בּאראָן, פרובּיר,,, 

טאַטארין, דער מאַחמעד האָט געגעבּען אַ קאראן אוּן 
האט געזאגט; דאָס איז א זאקאן! טְהוּ װי דאָ שטעהט געשרי: 
בּען! נאָכדעם װעט קוּמען א צייטט, װאָס דער קאראן װעט 
זיין צוּ װעניג, דאַן װעט קוּמען אנ'אנדער זאַקאָן, סװעט שוין 
אַלײן קוּמען, װאָרוּם יעדע ציט גיט אַרוֹיס איהר צוּנעפּאַסטען 
זאַקאָן... 

סאטין, אזי, אזי בּרוּדער... עס איז געקוּמען אַ צייט 
װאָס מען האָט אוּנז געגעבּען א קאדעקס פוּן געזעצען אוּן 
שטראָף! אוי דאָס איז אַ דויערהאַפטיגער זאַקאָן, נישט אַזױ גיך 
װעט ער פוּן אוּנז פאַרשװינדען! 

נאַסטיאַ, ‏ (גיט אַ קלאַפּ מיט אַ גלאָז אויפ'ן טיש) אין איך פרעג; 
צוּ װאָס זיץ איך דאָ מיט אייך? אַנטליפען, אַװעקלױיפען פוּן 
אייך אין עק ועלט. 

בּאראַן, אָהן שיכלעך, שעהנע לעדי! 


נאסטיאַ, אַקעט אוּן בּאָרװעס, אין איין העמד, איף 
אַלע פיער װעל איך קריכען!.. 

בַּאַראָן, ס'װאָלט געװען אַ שעהנע סצענע צוּ קוּקען װי 
אַ מיידעל קריכט אויף אַלע פיער! 

נאַסטיאַ, אָט װעל איך טאַקי קריכען אויף אַלע פיער, 
אבּי נישט אנקוּקען דין מיאוסן פּרצוּף; ‏ אך סאיז 
מיר שוין נמאס געװאָרען דאָס לעבּען מיט די מענשען? 

סאטין, בשעת דוּ װעסט אַװעק פוּן דאַנען, זאָלסטוּ נישט 
פאַרגעסען מיט נעמען מיט זיך אַקטאָר'ן; װאָרים ער קלױבּט זיך 
אויך אין עג אַרײן, ער חאָט זיך טאַקי דערװאוּסט. דאָס אַ 
האַלבּ װיאָרסט פאַרן עק װעלט אין פאַראַן אַ שפּיטאָל פאַר אָר. 
גאַנען. 


אַקטיאָר, (קױקט אַרױס פּן אױנטערען אויווען) פֿאַר אָרגאַניזמען 
טפּש איינער! 


סאטי ן, פאַר די אָרגאַנאַנען, װצלכע זענען פאַר'סמ'ט 
פוּן אַלקאַהאָל. 

אַקטיאָר, יאָ, ער װעס אַװעקגעהן, איהר װעט שוין זעהן 

בּאַראָן, ווער איז דער ,ער" סעניאר? 

אַקטיאָר, דאָס בּין איך. 

בּאַראָן, דמערסי, בּאַדינער פוּן דער געטין.,. װי הייסט זי 
דאָרט..,! די געטין פוּן דראמאט, פוּן טראַגעדיע.., װי רוּפּט מען 
איהר? 

אַקטיאָר, מוּזע---בּאָלוואן דוּ! -- נישט געטין, נאָר מוּזְע, 

סאַטין, לעכעזאַ? העראַ? אַפראָדיטאַ.? אַטראָפּאַ: דער 
שװאַרץ יאָהר װייסט זיי דאָרט, איהר װײיסט! דאָס האָט אַלץ דֶער 
אַלטער אָנגעשרויפט דעם אָרימען אַקטיאָר, פאַרשטעהסט בּאַראָן? 

בּאַראָן, אָ דער אַלטער ‏ שקרן האָט איהם אָנגעדראלט 
אַ מוח, 

אַקטיאָר, אָ איהר פינפּטערע מענשען! וילד זייט איהר, 
מעלפּאָ-מענאָ!... מענשען, אָהן אַ האַרץ, אָהן געװיסען. איהר װעט 
שוין זעהען, אַז ער װעט אַװעקגעהן, פרעסט זיך אויף, איהר 
פינסטערע הערצער.. דאָס ליד פוּן בּעראַנזשער, ער װעט שין 
געפינען זיין אָרט װאוּ ס'אין גאָר נישטאָ.. 

בּאראן װאוּ סאיז גאָר נישטאָ.. 
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אקטיאַר. אאָ.. גאָרנישטאָ! די גרוּבּ װעט זיין מיין קבר, 
איך שטאַרבּ אָפּ, אַ קראַנקער, אַ צובּראָכענער! אוּן צוּ װאָס לעבּט 
איהר? צוּ װאָס? 

בּאַראָן, הער דוּ געני, צוּלאָזענער, װאָס שרייסטוּ אַזױ! 

אַקטיאָר. דיר אויף צוּ להכעיס װעל איך שרייען! 

נאַסטיא. (הוֹיבּט אוֹיף איהר קאָפּ פוּן טיש אוּן ציהט אויס די הענט) 
שריי, שריי, אַקטיאָר, זאָלען זי טאַקי הערען! 

בּאראָן. װאָס איז דער שכל דערפוּן, לעדי? 

סאטין. לאָז זי אָפּ בּאַראָן! זאָלען זיי שרייען! לאָז 
זאָלען זיי זיך שלאָגען קאָפּ אָן װאַנט. ס'איז עפּעס דאָ אַ שכל 
דאבּיי ?..,. אָט, שטער נישט אַ מענשען- װי דער אַלטער האָט גע* 


זאָגט -- נוּ נוּ אָט די אַלטע הויװען האָט דאָ פאַרזייערט אַלע. 


אוּנזערע לאָקאַטאָרען . 

קלעשטש. ער האָט אוּנז צוּגעזאָגט גליקען, װעלכע גע 
פינען זיך הינטער די הרי חושך אוּן האָט נישט אָנגעװיזען דעם 
װעג אַהין-. - | 

בּאראָן. עה, דאָס איז אַנ'אַלטער שאַרלאַטאַן. 

נאסטיא, ס'איז אַ ליגען, איהר זייט אַליין שאַרלאַטאַנעס. 

בּאַראָן, האַלט ס'מויל לעדי! 

קלעשטש, דעם אמת האָט דער אַלטער קײנמאָל נישט 
געליבּט, ער איז געװען אַ שטאַרקער געגנער פוּנם אמת, אוּן אפשר 
האָט ער רעכט געהאַט! ואָרים צוּ װאָס טוג אוּנז דער אמת? 
צִי קען מען דען נישט אָפּ עטהעמען אֶהן דעם אמת ! אָט, למשל, 
קוּקט זיך צוּ, דער פירשט האָס צוּבּראָכען אַ האַנט בּיי דער 
אַרבּײט, איצט דאַרף מען די האַנט אָפּשנײדען, נוּ אָט האָט איהר 
אַניאמת, 

סאטין, (גיט אַ קלאַפּ מיטן פויסט אויפן טיש) שאַט, שטיל! איהר 
זייט אַלע בּהמות, דוּבּינעס! דרך ארץ פאַרן אַלטען; דוֹ בּאַראָ 
בּיסט ערגער פוּן אַלעמען! דוּ פאַרשטעהסט גאָרגישט, קאָנסט 


נור זאָגען יגען! דער אַלטער איז נישט געװען קײן שאַרלאַי 


טאַן, װאָס איז אַזיגס -- אמת! - אַמענש ‏ - אין אַמענשען 
ליגט פאַרבּאַהאַלטען דער אמת, ער האָט עס פאַרשטאַנען איהר- 
נישט! איהר זייט טעמפ װי דער ציגעל: איך האָבּ פאַרשטאַנען 


וו 
|| 


7 מ. גאָרקי, 


דעם אַלטען, ער האָט טאַקי געזאָגט ליגען, נאָר דאָס איז געװען 
צוּלִיבּ דעם, װאָס ער האָט געהאַט רחמנות איף אייך -- זאָל 
אייך דער שװאַרץ יאָהר צוּנעהמען--עס זענען פאַראַן פיל מענשען 
װאָס זאָגען ליגען ; װייל זייערע הערצער זענען פוּל מיט רחמנות 
צוּ אַנדערע. איך וייס דאָס, כ'האָבּ דאָס נישט איינמאָהל געלע. 
זען -- די שעהנע בּעגײסטערוּנג, בּאַװעגט זי צוּ זאָגען ליגען, 
אַזעלכע ליגענס טרייסטען אוּן װירקען װי אַ בּאַלזאַם אױף פאַר. 
װאוּנדעטע ליידענדע הערצער, ס'איז פאַראַן אַנ'אַנדער סאָרט ליגען, 
וועלכער פאַרטיידיגט דעם האַמער . װאָס צוּשמעטערט די האַנט 
פוּן אַרבּײטער, אוּן בּאַשוּלדיגט דעם עלענדען, װאָס געהט אויס 
פון הוּנגער. אָ, איך װייס פוּן פאַרשידענע ליגענס, מענשען פוּן 
שװאַכע חאַראַקטערען, אָדער די װעלכע לעבּען פוּן פרעמדע בּלוּט 
אוּן שווייס, אַזעלכע נויטיגען זיך אין דעם ליגען, אייניגע שטיצט 
עס אין לעבּענס קאַמפּף, אוּן אַנדערע פאַרדעקען זיך דערמיט 
װי מיט אַמאַנטעל, אָבּער דער װאָס אין נישט אָפּהענגיק, דער 
װאָס װיל נישט לעבּען פוּן פרעמדער מיה, צוּ װאָס טג איהם 
ליגענס? דער ליגען איז די רעליגיע פּוּן שקלאַפען אוּן פּריצים 
דער אמת איןז דער גאָט פוּן פרייען מענשען 

בּאראן, בּראַװאָ! אויסגעצייכענט גערעדט! איך בּין מיט 
דיר מסכּים: דוּ רעדסט װי אַנ'אַרענטליכער מענש! 

סאַטין, פאַר װאָס זאָל אַ שוּלער אויך אַמאָל נישט רעדען 
אַנשטענדיג, װען אָרענטליכע מענשען רעדען אָפט װי שוּלערס; 
יאָ, איך האָבּ שוין פיל פאַרגעסען, נאָר עפּעס ס'איז געדענק 
איך נאָך, דער אַלטער, אָ ער איז געװען אַחכם! ער האָט איף 
מיר געװירקט װי אַ שטאַרקע זייערקייט אויף אַנ אַלטע פאַרזשאַי 
װערטע מטבּע, נוּ לאָמיר טרינקען פאַר זיין געזנד! גיס אָן! 
(נאַסטיאַ גיסט אָן צ גלאָז בּיער אוּן דערלאַנגט סאַטינען) 

סאַטין. (שמיכעלט) דער אַלטער לעבּט זיך מיט זיין אי. 
גענער אמונה, ער קוּקט אוֹיף אַלעס מיט זינע אייגענע אויגען. 
איך פרעג י איהם אַמאָל: זאָג מיר זײידעלע! צוּ װאָס לעבּען מענ: 
שען אויף דער װעלט; (סטאַרעט זֹיך נאָכמאַכען לוּקאַס שטימע אוּן זײַן 
אַרט רעדען) מיין טייערער--זאָגט ער-- עס לעבּען מענשען אויף דער 
וועלט, נאֶר כּדי אױסצוּבּעסערען די װעלט-אָט למשל, לאָמיר 


אויפ'ן אָפּגרוּנט, 


אָננעהמען: ס'לעבּען אַ גאַנצע מחנה סטאָלאַרעס, אַלסדינג װאָס 
זי אַרבּײטצן אויס טויג דאָס אויף כּפּרות, ס'איז קרוּם אוּן לאָם 
טרעפט זיך אָבּער צווישען זיי. איין סטאָלאַר, װעלכער גיט אַרױס ' 
אַ שטיקעל אַרבּײט, אין עס; אַ בּרכה צוּ מאַכען, די װעלט 
האָט גאָך אַזאַ יופי נישט געזעהען, עס איז צוּ איהם נאָר קיין 
גלייכען נישטאָ צװישען אַלע סטאָלאַרעס. אָט אַזאַ מין סטאָלאַר 
האָט אַ שטוֹפּ געטהוּן זיין פאַך פאָראויס אויף עטליכע צעהנ. 
דליג יאָהר, דאָס אייגענע אין אויך: מיט שלאָסאַרעס, שוּסטער 
אוּן נאָך אַנדערע בּעלי מלאכות אוּן פּױערען, אַפילוּ די פּריצים 
לעבּען אויך צוּם פאַרבּעסערען; איטליכער מיינט בּיי זיך, אַז ער 
לעבּט נאָר פאַר זיין איגענעם ווּצען, -סאיז אָבּער אַ טעוּת 
יעדער פוּן אונז לעבּט -- נישט וויסענדיג -- פאַר'ן טובת הֹכּלל 
ס'לעבּען אוּן שטאַרבּען גאַנצע דורות, נאָר צוּליבּ דעם, סזאֵל 
אַרױסקוּמען אַ בּעסערער מענש אויף דער װעלט, גאַסטיאַ קוּקט מיט 
עקשנות אין סאַטיגס אויגען, קלעשטש הערט אַוֹיף צוּ מייסטרעװען די האַרמאָניע 
אוּן הערט זיך צוּ מיט גרויס כּונה, בּאַראָן האַלט אַראָפּגעלאָזען דעם קאָפּ אַויפן טיש 
אוּן קלאַפּט שטיל מיט פינגער אויפ'ן טיש, אַקטיאָר רוּקט זיך אַרױס פוּן אוּנטערען 
אויװען אוּן פּרוּפּט פּאַמעלעך צוּגעהען צוּ דער נארע 

סאַטין, מיר אַלע - מײן ליבּענקער - זאָגט ער, לע. 
בּען נאָר צוּם בּעסערען, דאַריבּער דאַרף מען יעדען מענשען 
אַכטען; אַפילו װען דער מענש איז אַ זינדיקער, װײיל מיר 
קענען נישט װיסען װאָס פאַר אַ נשמה עס ליגט אין דעם מענ. 
שען, אפשר ער, אָדער זיין זוּהן, אָדער זיין איניקעל, װעלען 
אוּנז בּאַגליקען אין נוּצען בּריינגען פאַר דער װעלט. בּאַזוּנדער 
דאַרף מען ליבּען קליינע קינדער אוּן גוּט אַכטוּננ געבּען איף 
זיי. קליינע קינדערלאַך, װילען שפּילען אויף דער פרײער 
ערד, דאַרף מען זײ נישט שטערען, פּױזע 

בּאַראָן, פאַרטיאכט יאָ, מיר לעבּען פאַר עפּעס בּעסערס! 
איך דערמאַן מיך איצט די געשיכטע פוּן אוּנזער פּאַמיליע, 
אַנ'אַלטע בּאַװאוּסטע פאַמיליע,. נאָך פוּן יעקאַטערינעס צייטען, 
אַריטערישע פאַמיליע געװען, געקוּמען אַהער פוּן פּראַנקרייך, 
זי האָבּען דאָ פאַרנוּמען הויכע שטעלעס, געשטיגען אַלץ העכער, 
מיין זײידע; גוּסטאַװ דעבּוּלע האָט פאַרנומען אַ הויכען פּאַסטען 


56 מ. גאָרקי, 


בּיי ניקאַלײ דעם צוייטען, האָט פאַרמאָגט הוּנדערטער איגענע 
לײבּ קנעכט, מיט פערד אוּן קוּכאָרעס.. 

נאַסטיא, ס'איז אַ ליגען, אַזעלכע איז גאָר נישט גע' 
ווען! 

בּאַראן, (שפּרינגט אַוֹיף) ‏ װאָס ? נוּ ווייטער? 

נאכטיא. איך זאָג, אַז עס אין גאָר נישט געװען! 

בּאראן, אויפגערעגט שרייט אנ'אייגענע הויז אין מאָסקװע! 
אַ ‏ הױז אין פּעטערבּורג! קאַרעטען.. קאַרעטען מיט הער' 
בּען! 

קלעשטש. (נעהמט די הארמאַגיע, שטעהט אויף און געהט אפ אַן א 
זײט קוקעגויג אויף דער בּיהנע) 

נאסטיא. סאיז גאָרנישט געװען! 

בּאראָן שווייג, זאָג איך דיר !... עס זיינען געװען צעהג. 
דליגע לאָקײען. 

נאסטיא. אָנקװעלענדיג גאָר נישט געװען! 

בּאראן. שווייג ! װאָרוּם איך װעל דיך דערװערגען! צוּ 
אַלדי שװאַרץ יאָהר ! 

נאסטיא, גײײט זייך צו אנטלויפען נישט געװען קיינע קאַרע* 
- יי : 

סאטין. הער אויף, נאַסטענקאַ! װאָס טוג דיר איהם צוֹ 
רייצען ? 

בּאראָן , װאַרט, דוּ פּאַסקודניצע, כ'וועל דיר שוין געבּען 
מיין זיידע., 

נאסטיא סאיז קײן זיידע אויך נישט געװען! נאָר נישט 
געוועזען? 

סאטין. (לאַכט אַויפין קוֹל) 

בּאראָן. (ערמידעט פוּן כּעם אוּן אַױיפּרעגוּנג -- זעצט זיך אויפן בּאַנק 
סאַטין, זאָג דוֹ איהר, אָט דער פּלאָנדרע!.,, װאָס, דוּ לאַכסט אויך 
אוּן דוּ גלױבּסט מיר אויך נישט? (שרייט קלאַפּענדיג מיט'ן פויסט אוֹיפ'ן 
טיש אין פאַרצװײפלוּנג) געװוען ! גװאַלד, געװען!... זאָל אייך אַלעמען 
דער שװאַרץ יאָהר צוּנעהמען! : 

נאסטיא, (מיטטריּמפף) אַהאַ! איצט ליאַרמסטוּ, אָבּער די 
זעהסט שוין האָטש, װי עס איז אַנגענעהם א מענשען, אַז מען װיל 
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עשר ןעאלט ריע 
איהם נישט גלױבּען?! 

קלעשטש. (געהט צוריק צום טיש) ‏ איך האָבּ געמיינט, אַז 
ס'וועט ‏ זיין אַ סקאַנדאַל.., 

טאטארין. אוי, נאַרישע מענשען! זעהר שלעכט! 

בּאראן. איך קאָן דאָך אָבּער נישט ערלױבּען, דאָס אַבּי 
װער זאָל חוזק מאַכען פוּן מיר! איך האָבּ דאָך בּיי מיר דאָקו 
מענטען, פאַמיליענע פּאַפּירען, צוּם טײיװעל! 

סאטין. עט װאַרף דאָס אַרױס פוּן זינען ! פאַרגעס אן 
דעם זיידענס קאַרעטען! אין אַזאַ קאַרעטע װעסטוּ אין ערגעץ 
נישט קענען פאָהרען! 

בּאראן. אָבּער מיט װאָס פאַר א רעכט האָט זי זײי 

נאסטיא. אַי, אי זאָגט איהם אדרבּא, מיט װאָס פאַר אַ 
רעכט ! 

סאטין, זעהסט דאָך, דאָס זי האָט יאָ רעכט: װאָרים 
מיט װאָס איז זי ערגער פוּן דיר! חאָטש זי האָט נישט געהאַט 
קיין זיידעס מיט קאַרעטען אוּן אפשר האָט זי קיין טאַטען מיט 
קיין מאַמען אויך נישט געהאַט? 

באַרא = (בּאַרוּזיגט זיך) דער טייוועל װייס דיר, דוּ קאָנסט 
פיליזאָפּירען קאַלטבּלוּטיג אוּן איך האָבּ נישט אַזאַ חאַראַקטער: 

סאטין. טאָ געװעהן זיך, צוּ זיין געלאַסען; ס'איז זעהר 
נויטיג אין לעבּען פױזע נאַסטיע, צוּ דוּ געהסט הײנט אין 
שפּיטאָל ? 

נאסטיאַ. צוּ װאָס! 

סאטין. צוּ נאַטאַשאַ. 

נאסטיא. נוּ ער האָט זיך יעצט דערמאָנט! זי איז שוין 
לאנג אַרױס פוּן שפּיטאָל אוּן קיינער ווייסט נישט װאוּ זי איז 
אַהינגעקוּמען. : 

סאטין. נוּ - הײסט עס זי איז - ערגעץ פאַרפאַלען 
געװאָרען ! : 
קלעשטש. ס'איז אינטערעסאַנט צוּ װויסען, װער װעמען 
ס'װעט טיפער בּאַגראָבּען צוּ װאַסקאַ װאָסיליסען, אָדער זי 
איהם ? | 

נאסטיא, װאַסיליסאַ װעט זיך אויסדרעהען; ואָרים זײ 


88 מ. גאָרקי. 
איז אַ כיטרע נקבה אוּן װאַסקען װעט מען אַװעקשיקען אויף 
קאַטאָרגע. 

סאטין. פאר אַ מאָרד אין אַ געשלעג קוּמט בּלױז 
אײיבּיקע טוּרמע.. * 

נאסטיא. אַ שאָד;: גליכער װאָלט זיין מען זאָל איהם 
אַװעקשיקען איף קאטאָרגע, אוּן נאָך בּעסער װאָלט זיין מען 
זאָל אייך אַלעמען אַהין אַװעקשיקען, אויסרוימען אייך אַזױֹ װי 
מיסט אויף שטענדיג! 

סאטין. פאַרװאַוּנדערט װאָס איז , מיט דיר! צו ביזטגּ 
משוגע געװאָרען } -- 

בּאראן. אָט, װעט זי בּאַלד קריגען פוּן מיר אַ פּאַטש 
אין פּיסק פאַר אַזאַ חוצפּה; 

נאסטיא. ו, פּרוּבּיר נאָר! 

בּאראן,. איך װעל טאַקי פּרוּבּירען! 

סאטין. לאָז איהר צוּרוּה! טשעפּע איהר נישט! בּאַליידיג 
נישט קיין מענשען ! מיר געהט נישט אַרױיס פוּן זינען אָט דער 
אַלטער לוקאַ לאַכט בּאַלײדיקט נישט קינעם! - פלעגט ער 
טענה'ען -- אוּן אַז מען האָט מיר אמאָל אַזױי פיל געקריװדעט; 
דאָס איך װעל עס האָבּען צוֹ געדענקען מין גאַנצען לעבּע, 
איז װאָס דאַרף איך טהוּן? מוחל זיין ? גאָר נישט, קיינעם נישט... 

בּאראן. (צוּ נאַסטיען) דוּ דאַרפסט וויסען, דאָס איך בִּין 
נישט דיין גלייכען ! דוּ בּיזט אַנאױסװאוּרף ! 

נאסטיא. אָ דוֹ אוּמגליקליכער! דוּ פאַרגעסט, אַז דף 
פרעסט פוּן מיין מיה וי אַ װאָרים אַנ'עפּעל! (אַלע מענער לאכען 
זיך פאַנאַגדער) 

קלעשטש, אַך אַ גן עדן עפּעלע! 

בּאראן. מקען אפילוּ אויף איהר קיין פאַראיבּעל נישט 
האָבּען; דאָס איז דאָך אַ אידיאָטקע! : 

נאַסטיאַ, איהר לאַכט. עס אין אַז אָךְ אוּן װעה ציּ 
אייער געלעכטער 

אקטיאָך, אומעטיג) גוּט אַזױ, נאסטיאַ! גיבּ זי די גאָבּ 

נאַסטיאַ, { װען איך װאָלט קענען.!. װאָלט איך אייך.. 


כּאַפּט אַ טעלער פין טיש, גיט אַ קנאַק אָן דער ערד) אָט אַזױי! 
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= ענם, יט ריר אי 5 


טאטארין, פאַר װאָס האָט זי צוּבּראָכען אַ כּלי! עך דוּ 


גוֹלם ! 
בּאראָן, (שטעלט זיך אויף) ניין, איך װעל איהר נישט שװײי. 
גען; איך מוּז איהר אויסלערנען דרך ארץ. 
נאסטיא, אנטלויפט) זאָל אייך אַלעמען צוּנעהמען דער טייוועל, 
סאטין, לוֹיפט איהר נאָך) עי, גענוּג! װועמען סטראַשעסטוּ? 
אום װאָס געהט עס דיר; לאָמיך הערען! 
נאסטיאַ, אַ--איהר בּייזע װעלף, הלואַי זאָלט איהר פּגר', 
אַקטיאָר, (אוּמעטיג) אָמן, 
טאַטארין. אַי איז דאָס אַ שלעכטע נקבה, אוּנזערע אַ טאַ. 
טאַרקע פיהרט זיך נישט אַזױ, אַ טאַטאַרקע ווייס דעם זאַקאָן... 
- קלעשטש, אַ מ'האָט איהר בּאַדאַרפט אַבּיסעל דוּרכקלאַפּען, 
בּאראָן, אַ לײדאַטשקע... 
קלעשטש, (פּרוּבּירענדיג די האַרמאָניע נוּ שוין פאַרטיג, אוּן 
דער אייגענטימער קוּמט נאָך אַלץ נישט אָפּנעהמע, ער האָט 
זיך ערגעץ פאנאַנדערגעהוּליעט! דער יוּנגאַטש, 
סאטין. נוּ טאָ מאַך אַ שנאַפּס. 
קלעשטש, אַ דאַנקץ עס איז שין איך צײט צוּ גע. 
הען שלאָפען... 
סאטין, דוּ װעסט זיך שוין בּיסלעכװייז צוּגעוואוינען צוּ 
אוּנז. 
קלעשטש, טריגקט, נאָכדעם געהט אָפּ אין װינקעל צוּ דער נארע 
נו, נשקשה, אוּמעטוּם זענען דאָ מענשען.. פוּן אָנהױבּ אין מיר 


| געווען אַ בּיסעל אוּמעטיג, נאָכדעם האָבּ איך איינגעזעהען, אַז דאָ 


איז אויך נישקשה'דיגע מענשען. 

טאטאַרין שפּרײט אויס אַ פאַטשײלע אֵױף דער נאַרע, פאַלט אויף 
די קגיע אוּן שעפּטשעט 

בּאַראָן, (װײזט סאטײגען זעה נאָר װי פרוּם ! 

סאַטין ‏ שטער איהם נישט; ער איז אַנ'אָרענמליכער יונג, 
-אָטש אַטאָטער (לאכט) היינט בּין איך עפּעס גוּט געשטימט, 
2'ווייס אַלײן נישט פאַר װאָס. 

בּאראן. װען דוּ מאַכסט עטליכע שנאַפּסעו, בּיזטוּ דאַן 
נוּט אוּן בּיים קלאַרען שכל, 
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סאטין. װען איך בּין שכּור, בּין איך פוּן אלצדינג 
צוּפרידען, אַלס געפעלט מיר, איך קוּק זיך צוּ װי דער טאָטער 
דאַװענט, גוּט, זאָל ער זיך זיין פרוּם, אַ מענש, קען זיך זיין אַ 
גלױיבּיגער אָדער נישט גלױבּיגער, דאָס איז זיין זאַך, יעדער 
מענש האָט זיין פרייען װילען, ער בּאַצאָהלט אַלין פאַר אַלעס 
פאַר זיין גלױבּען... פאַר זיין ליבּע אוּן פאַר זיין שכל -פאר! 
אַלצדינג צאָהלט ער אַלײן! דערפאַר איז ער דאָך פריי אוּמאָפּי 
הענגיק! דער אמת--איז ;אַ מענש"! װאָרוּם װאָס. הייסט אַ מענש? 
נישט דוּ נישט איך, נישט ער, אָבּער! אי דוּ, אי איך, אי זײ, 
דער. אַלטער נאַפּאָלעאָן, מאַחמעד, אַלע צוּזאַמען! ער צײכענט מיטן 
פינגער אין דער לוּפט, די פִיגוּר פוּן אַ מענשען פאַרשטעהסט! דאָס איז 
אַ ריז! אין דעם איז פאַרהאַן דער אָנהױיבּ אוּן דער סוף! אַלס 
איז אין דעם מענשען און אַלץ אין פאר דעם מענשען. עס 
עקזיסטירט בּלויז מענש-דאָס איבּעריגע--אין די װערק פוּן 
זיינע הענט אוּן זיין מוח,. מ ע ענ ש! אַךְ װי פּראַכטפוּל, װי שטאָלץ 
עס קלינגט; מעענש! מדאַרף זעצהר שעצען אַ מענשען! קײן 
רחמנות דאַרף מען נישט האָבּען אייף איהם; װאָרוּם רחמנוּת 


דערנידעריגט אַַ מענשען, נאָר אַכטען דאַרף מען איהם ! לאָמיר 


טרינקען אַ כּוס פאַר דער מענשהייט בּאַראָן! שטעהט אויף ס'איז 
גוּט װען מען פיהלט זיך אַלס מענש! איך-בּין אַנאַרעסטאַנט, אַ 
אַ רוצח, אַ שוּלער--יאָ ס'איז אמת! בּשעת איך געה אין גאַס, 
קוּקען מענשען אויף מיר װי ‏ איף אַ פאַרבּרעכער, טרעטען אַפּ 
פוּן מיר, בּאַטראַכטען מיך פאָרזיכטינ, אַנדערע שריען אויף 
מיר; לײידאַק! שאַרלאַטאַן! אַרבּײיטען געה! אוּן צוּ װאָס זאָל 


איך אַרבּייטען? כּדי נישט צוּ הוּנגערען? לאכט איך האָבּ תּמיד. 


פּאַראַכטעט די מענשען, װעלכע זאָרגען בּלױיזן פאַר'ן מאָגען! 
נישט װעגען דעם אַרט מיר בּאַראָן ! דער מענש האָט עפּעס 
וויכטיגערעס צוּ קלערען װי װעגען זעטיגען דעם מאָגען: 
בּאראן, שאקעלט מיט'ן קאָפּ דוּ פיליזאָפירסט, בּרוּדער--לע- 
בּען, דאָס איז זעהר גוּט,,, װי עס שיינט גיט עס דיר צוּ מוּטה, 
איך קאַן דאָס אַבּער נישט. קוּקט זיך אַרוּם, רעדט שטיל, פאָרזיכטיג, איך 
האָבּ עפּעס מורא בּרוּדערקע, צייטענװװייז, פארשטעהסט, געטה 
מיר דוּרך אַ שוידער איבּערץ ליבּ, כ'וייס נישט װאָס װעט 


אַויפ'ן אָפּנרוּנט. 
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- זיין מיט מיר װייטער } 


סאטין, געט צוּ צוּ איהם עט נאַרישקײיט! פאַר װאָס 
האָסְטוּ מורא ? | 

בּאראן. דוּ װײסט װאָס איכל דיר זאָגען; בּשעת 
איך הױבּ מיך אָן דערמאָהנען װאָס מיט מיר איז פאָרגעקוּמען 
װערט בּיי מיר אין מוח עפּעס אַ גאַנצער פּלאָנטער. איך האָבּ 
קײנמאָל נישט פאַרשטאַנען געני, װאָס מיט מיר איז געװען. 
איך פיהל מיר שטענדיג װי אַ צוּטוּמעלטער... מיר דאַכט זיך, 
דאָס מיין גאַנצען לעבּען האָבּ איך מיר שטענדיג איבּערגעקלײ. 
דעט אין פאַרשידענע אַנצוּגען,. צוּליבּ װאָס ? -- פאַרשטעה 
איך נישט... װען איך בּין געװען אַ שילער, האָבּ איך געטרא. 
גען אַ אוּניפארעם פוּן פּריצישען אינסטיטוּט, אוּן װאָס האָבּ איך 
זיך דאָרט אויסגעלערנט? געזענק איך נישט! נאָכדעם, התונה 
געהאַט, אוּן אָנגעטהוּן אַ פראַק, נאָכדעם אַ שלאָפּראָק, געהאַט 
האָבּ איך אַ װײבּ, זעהר אַ שלעכטע.. פאַרװאָס! פאַרשטעה 
איך נישט! כ'האָבּ פאַרלאָרען מיין גאַנצען פאַרמעגען אוּן האָבּ 
זיך אָנגעטהוּן אין אַ גרויע מאַרינאַרקע מיט רויטליכע הױזען, 
װי אַזױ איך בּין געװאָרען רוּאינירט, האָבּ איך אַליײין נישט 
בּאַמערקט, דאַן בּין איך געװען אַ בּעאַמטער אין אַ רעגירוּנגס. 
בּאַנק אוּן געטראָגען אַ מוּנדיר אוּן אַ היטעל מיט אַ קאַקאַרדע, 
פאַרשװענײעט אַ סך געלד פוּן רעגירוּנגס קאַסע, דאַן האָט מען 
מיך אָנגעטהוּן אַנ'אַרעסטאַנטסקען פּלאַשטש, אוּן איצט געה איך 
אָנגעטהוּן אין די שמאַטעס, אָט אַזױ זיינען פאַרגאַנגען מיינע 
יאָהרען װי אַ חלום, איז דען דאָס נישט לעכערליך? 

סאטין, נישט אַזױ לעכערליך װי נאַריש! 

בּאַראָן כבּין דערמיט איך מסכּים, נאָר זאָג מיר; 
צוּ װאָס בּין איך גאָר געבּוירען געװאָרען } 

סאַטין, -שמײכעלט) אָט לאָמיר זאָגען װי דער אַלטער האָט 
געזאָגט; אַז אַמענש װערט געבּוירען צוּ עפּעס בּעסערס ! (טאָקצל 
מיט'ן קאָפּ) יאָ, אזוי איז דאָס טאַקי, 

בּאַראָן, אָבּער, ואוהין איז נאַסטיאַ אַנטלאָפּען! מ'דאַרף 
געהען איהר אויפזוּכען. װאָרוּם סוף כֹּל סוף איז זי... (געהט אפּ, פּוֹיזע 

אַקטיאָר, טאַטאַרין! פּױזע) פירשט! (טאַטאַרין דרעהט אוּם 


02 מי גאָרקי. 
דעם קאָפּ מיט א מינע פוּן אַ פראַגע) 

אַקטיאָר, זי מתפּלל פאַר מיר! 

טאַטאַרין, . װאָס װילסטוּ? 

אַקטיאָר, (שטיל) בּעט גאָט פאַר מיר! 

טאַטארין. שװײגט אויילע) בּעט אַלײן צוּ גאָט! 

אקטיאָר, (קריכט געשוויגד אראָפּ פוּן אויווען, געהט צוּ צוּם טיש, גיסט 
אָן מיט אַ ציטערדיגע האַנד אַ נלעזעל בּראָגפען, טרינקט אויס, און לויפט אין פאָרהויז) 
איך אַנטלױף! 

סאַטין, הער, דוּ קראָקאָדיל, וואוהין ? (ער פייפט, ס'קומטן 
אַרײן : מעדװוע:-יעװו, אָנגעטהוּן אין אַ װײבּערשע, װאַטענע קוּרטקע, נאָך איהם 
צוּבּגאָוו, בּיידע אַבּיסעל שכּוֹר, בּוּבּנאָװ האַלט אֵין איין האַנט א קרענצעל בּײיגעל, אוּן 
אוּן אין דער צװײטער האַנט עטליכע הערינג, אוּנטערען אָרעם, איין פּלאַש בּראָנפען 
אוּן אין קעשענע אַ צווייטע פּלאַש, 

מעדוועדיעוו, א קעמיל -- דאָס איז אזא מין אײזעל, 
נאָר אהן אויערען. 

בּוּבּנאָו, ‏ הער שוין אױף! דוּ בּיסט אלין א מין 
אייזעל! 

מעדוועדיעוו, אוּן איך זאָג דיר, אַז אַ קעמיל האָט 
גאַרנישט קיין אויערען, ער הערט מיט זיינע נאזלעכער 

בּובּנאוו, צוּ סאטין אך, בּרוּדערקע איך האָבּ דיך גע. 
זוּכט אין אַלע שענקען נעהם נאָר ארויס איין פלאש פוּן אוּן. 
טערען אָרעם, בּיי מיר זענען בּיידע הענט פארנוּמען! 

סאטין, לייג אװעק די בּייגעל אויפ'ן טיש, װעסטוּ 
האָבּען איין פרייע האנט! 

בּובנאוו, ענטציקט אַָ זעה נאָר, טאקי אנ'אמת! אך דוּ 
קיסט דאָך א חכם סאטין! 

מעדוועיעןן, א אַלע זשוליקעס האָבּען קלוגע קעפּ! 
איך קען מיר שוין אויף זײי! װארוּם, אן זֵיי וואלטען גישט 
געהאַט קיין שכל, ואלטען זײ גאָר נישט געמאכט, דער אָרעג; 
טליכער מענטש, חאטש ער איזן א נאר, װעט ער שטענדינ 
בּלייבּען אָרענטליך, אָבּער א 2312 מוז זיין א קלוּגער, נאָר װאָס 
ס'איז שִייך צוּ אַ קעמיל װײסטוּ 'גאָרנישט װאָס דוּ רעדסט! 
דאָס איז בַּלֵוין אַ חיה װאָס מ'קען רייטען אויף איהר, אָבּער 
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עס האָט נישט קיין הערנעל אוּן קיין איין צֹאֹהן אין מױלן 
בּובּנאָװו, ואוּ זיינען דאָס אַהינגעקוּמען אוּנזער גאַנצע 
חברה ! מ'זעהט דאָ גאָר קיין מענשען נישט, העי! קריך אַרױס! 
איך פונדעווע. װער איז דאָרט אין װינקעל? קוּם אַהער! 
סאטין, נאָך לאַנג װעט געדויערען בּיז דו װעסט פאַר. 
שכּורן דיין גאַנצען קאַפּיטאַל; דו שטיק בּהמה. 
בּוּבּנָאָו, אַ, זעהר גיך; װאָרוּם איך האָבּ איצט צוּנויק. 
געזאַמעלט גאָר אַ קליינעם קאַפּיטאַל. זאָבּו ואוּ בּיזטוּ, זאָבּ; 
קלעשטש, (געהט צוּ צוּם טיש ער איו נישטאָל . 
בּוּבַּנָאָו, א ר ר ר.. דוּ בּייזער הוּנט, בֹּרריוּ בּרליו, 
בּרליו, אָנגעבּלאָזענער ענדיק, בּיל נישט, װאָרטשע נישט, מאַך 
אַ שנאַפס, זיי פרעהליך, לעבּעדיג, האַלט נישט אַראָפּגעלאָזען דעם 
נאָז... איך פונדעווע אַלעמען. ‏ איך האָבּ זעהר גערען צוּ פוּנדעווען, 
אָ, ווען איך זאָל זיין רייך... װאָלט איך קודם כֹּל אינגעאָרדע. 
נעט אנ'אומזיסטען רעסטאָראַן -- אויף מיינע נאמנות, 'מיט מוּזיק, 
מיט אַ כאָר פוּן זינגער... קוּמט װער ס'ויל, טרינקט, עסט, הערט 
מוזיק, לעבּט אַ גוּטען טאָג. אוב דוּ בּיזט אַנ'אָרימאַן, קוּם אַהער 
צוּ מיר, אין מיין אוּמזיסטען רעסטאָראַן. סאַטין, דיר װאָלט איך,, 


נו, אַ העלפט פוּן מיין גאַנצען פאַרמעגען אָט נעהם צוּ, 


סאטין, דוי גיבּ מיר בּעסער תּכֹּץ אַװעק אין גאַנצען, 
וויפעל דוּ האָסט, 

בּוּבּנאָו, װאָס, מײן גאַנצען קאַפיטאַל! גוֹט, נאַ, אָט 
האָסטוּ ; אַ רוּבֹּל מיט נאָך איינעם, אוּן אַ פערציגעֶר, אוּן דאָ האָסטוּ 
די גאַנצע קליינגעלד, נעהם צוּ אין גאַנצעף 

סאטין, נוּ אַזױ װעט זיין גוּט, אָט װעל איך האָבּען 
מיט װאָס צוּ שפּילען, 

מעדװועדיעוו, איך בּין אַ עדות: ער האָט ר"ר געגעבּען 
זאָס געלד, צוּ בּאַהאַלטען.,. וויפעל האָסטוּ דאָרט! 

בּוֹבּנאָו, אַי דוּ ,װערבּליוּד' מיר דאַרפען דאָ נישט 
קיין עדות. 
| אָלעשקאָ, (קוּמט אַרײן אַ כּאָרװעסער) עי, בּרידער, כ'האָבּ 
מיר איינגענעצט די פיס, 

בּוּבּנאוו. - נו, ווילסט איצט דוּרכנעצען די האַלדן? גּוּט, 


| 


ו 


| 
| 


04 מ. גצָרקִי, 


טרינק; עך, דוּ בּיזט אַ גאַנץ יאוילער בּחור'ל; דוּ קענסט זינגען 
שפּילען אויף דער האַרמאָניע, ס'איו אַלץ זעהר שעהן אַבּער 
שכּור'ן, דאָס טוג נישט פאַר דיר; בּראָנפען איזן שעדליך, בּראָנ. 
פען איז גיפט, 

אַלעשקאַ, דאָס דערקען איך אָן דיר; װען דוּ בּיזט 
שכּור, בּיזטוּ דאַן עפּעס עהנליך צוּ אַמענש; קלעשטש, האַסט שוין 
פאַרריכט מיין האַרטאָניע? (זינגט צוּ טאגצענדיג.) 


ווען נישט מיין שעהנער פנים 

װאָלט מיין קװאַטערין--מיך נישט ליבֶּען 

אוּן אַז איך װאָלט בּיי איהר בּעטען מווּמנים 
װאָלט זי מיך אַװעקגעטריבּען 

אוי, כ'בִּין אַ דערפרוירענער, ס'איז מיר קאַ לט, 


מעדוועדיעון. הומםמ צוּ קען מען גישט װיסען, װער 
איז דאָס דיין קװאַטערין} 

בּוּבּנאון שוויג שוין בּעסער אַבּראַמקע! דוּ בִּיזט איצט 
בּרוּדער טיוּ, טיוּ, נישט קיין פּאָליציאַנט, אוּן נישט קיין פע- 
טער, 


אלעשקא, אוּן פּשט, דער מוּהמעס אַפּאַנטאָפּעל. 


מאַן. 

בובּנאון. איין פּלימעניצע דײנע איז אין טוּרמע, די 
צווייטע -- האַלט בּיים שטאַרבּען. 

מעדוועדיעןן,. (שטאָיץ) נישט אמת,. זי שטאַרבּט נישט, 
נאָר פאַרפאַלען געווארען ערגעץ. (סאטין לאכט) 

בּוּבּנאון. סאיז אַלץ אינס, בּרוּדער, אַ מענש אֶהן 
פּלימעניצעס, איז - אויס פעטער! 

אלעשקא. הער אַדיטאַנט, געװעזענער עלטסטער בֹּאַי 
ראַבּאַנשטשיק ! 


די קװאַטערין האָט א סך +בֹּאֲשי 
נאָר איך האָבּ נישט קיין גראָשען, 
דערפאַר מאַך איך קיראַזש 

אוּן זינג מיר אויף מיין לשון. 


2 יט 0 
גי ק אַ אַ לט! סקומפן ארין: זאָבּן נאָכדעם-בּיז צוּ ענדע פונם אַקט נאַך 
וטליכע פּאַרשױנען: מענער אוּן פרויען, זײ טהוען זיך אוױס; לײנען זיך אויף די 
;אָרעס אוּן װאָרטשען 

זאָבּ, בּוּבּנאָו ! צוּ װאָס בּיזטוּ אַנטלאָפּען! 
ּוְּּנָאָון, קום נאָר אַהער! זעץ דיך! לאָמִיר זינגען 
מייז בּאֲליבּטעס ליך! 
טאַטאַרי ,4 װאָרטשעט בי נאַכט דאַרף מען שלאָפען, 
אוּן בּיי טאָג - זינגען ! | 
סאַטין, עט, סאיז גאָרנישט - קוּם נאָר אַהער צוּ 
אוּנז זי נישט אין כּעס פירשט! : 
טאטארין, װאָס הײסט: גאָרנישט? 6 װעט דאָך זיין אַ 
טוּמעל! בּשעת אַ שכּור זינגט, רוישט עס אין די אױערען! 
בּוּבּנאָוו. געהט צוּ נאָהענטער צוּ טאַטאַרין נוּ ‏ װואָס מאַכט 
דיין האַנט פירשט! מ'האָט זי נאָך נישט אָפּגעשניטען / 
טאַטאַרין, צוּ װאָס אָפּשנײדען! כ'קאָן נאָך װאַרטען 
מ'דאַרף נישט שניידען. אַ האַנט איז נישט פוּן איוען, אַפֹ* 
שניידען אין זעהר גרינג ! 
קריוואי זאָבּ. ווייסט װאָס איך װעל דיר זאָגען, האַסאַן ג 
אַז אָהן אַ האַנט װעסטוּ צוּ גאָר נישט טויגען, אוּגזערע בּרידער 
שאַצט מען אָפּ, לט די הענט אוּן רוּקען אַז עס איז נישטאָ 
קיין הענט, בּיזטוּ - גאָר קיין מענש נישט דיין גאַנצע אַר. 
בּייט איז נישט װערט אפילוּ אַ שמעק טאַבּאַק, אָט קוּם מאַך 
אַ גוּטען שנאַפּס אוּן װייטער גאָר נישט! 
קוואשניא, קימט אֵריין אוי טײערינקע מענשען! װאָס 
זאָל איך אייך זאָגען, אין אויפ'ן גאַס איצט אַ קעלט, אַ בּלאָ, 
טע, אוּן שליאַכאָטע אז איין גאָט זאָל זיך דערבּאַרימען! צוּ 
מייי האַר אי דאָ; מיין בּאַשיצער, װאוּ בּיזטו דאָרט ? 
מעדוועדיעוו. איך בּין דאָ! 
- קוואשניא. האָסט שוין װידער אָנגעטהוּן מיין קאַפטעל 1 
אוּן װי איך זעה בִּיזטוּ אַבּיסעל פאַישאַשקעט, האַ װאָס אין 
דאָס מיט דיר די שמחה; 
מעדוועדיעון. ע,ע, דאָס איז צוּליבּ דוּבּנאָווס געבּורטסטאַג 
און אויפץ גאַס אין אַ שליאַכאָטע. 


98 מ. גאָרקי, 


וו וו יה וו וט עקאטא טאסאאא אוויי : : 


בַּאַראַן, (שטעהט אויפן שװעל און שרייט העל קוּמט אַהער װאָס 
צוּם גיכסטען .,.. דאָרט אין חוּרבה האָט זיך אַקטיאָר אויפגהאַנגען!.. 
שטילקײט, אלע קוּקען אוֹיף בּאראנען, נאך איהם בּאַװײזט זיד נאסטיא, לאנגזאס 
מיט בּרייט אפענע אויגען, געהט זי, צוּם טיש, 

סאטין,. + זיך איין אָט דאָס אֹיז אַ נאַר, האָט איבּער 
געריסען דאָס ליך | 


ענדע. 


דרוּק פעהלערען 


שורה, 
פוּן אונטען; 


פון אױיבּען 
פון אוגטען 
פון אויבּען 
פון אונטען 
פון אױיבּען 
פון אונטען 
פון אױיבּען 
פון אונטען 
פון אױיבּען 


פון אונטען 
פון אױיבּען 


:{ 


אנשטאָט. 


א בּאַשטימטע ליבּע 


עק 
פּעציעהסטו 
בּיי נאך 
נאסטאליען 
הובּט 
עפּפּעל 
צוויאק 
געפון 
שאַקעל 
ווארסט 
קעסער 
חראָפּטט 
לעגיזיק 
צום 
אגענעהר 
געדענק 
אנגעזאג 
בּיסלעכוויי 
בי 
לעַי 
כּתּבות 
ניקאליי |ן:טער 
דער אַלטער 
געטה 
תקף 
דובּנאווס 


שכּרות-געפעלט 
אויפגהאנגען 


דאַרף זין; 
אַ פאַטאלע ליבּע 
עך 
פיעסטשעסטו 
בּיי אייך נאָך 
נאטאַליען 
הוסט 
פּעפּעל 
טשװאָק 
געפין 
שאַקעלט 
װאַרסט אויף 
בּעסער 
חראָפּעסט 


אנגעזאגט 
בּיסלעכווייז 
גיכּער 

לעדי 

כּתּבוֹת 
ניקאליי ן-טער 
דער אַלטער 
געהט 

תּכֹּף 

בּובּנאווס 
שטרענג 

סוף 
דאס געפעלט 
אויפגעהאנגען 


